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All Ibnul Ja'd (Rahim ahullah) narrates that he heard 
Shu'bah saying, 

"The example of a scholar of hadith who does not know 
Arabic is like a donkey that has a nosebag but there is no 
fodder in it." 

(Tafsir Qurtubi) 
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Transliteration 


The following method of transliteration of the Arabic letters 
has been used in this book: 



b 

o 

t 

o 

th 

c 

j 

c 

h 

c 

kh 


d 


dh 

j 

r 

j 

z 

a " 

s 

J" 

sh 


s 
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d 


t 


z 

t 

a 

l 

1 

* 

t 

u 

i 

g h 


f 

j 

q 

ii 

k 

j 

1 

r 

m 

o 

n 

j 

u 

0 

h 

lS 

ky 
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Some Arabic phrases used in this book are as follows: 



(Sallallahu 'alaihi wasallam) 

May Allah send blessings and salutations upon 
him - used for Nabi §§, 


(Alaihis salam ) 

Salutations upon him - used for all prophets 


(Radiallahu ' anhu ) 

May Allah be pleased with him - used for the 
Sahabah 


( Jalla Jaldluhii ) 

The Sublime - used for Allah 


(Azza wa jail ) 

Allah is full of glory and sublimity 

(<&l <L^j) 

(Rahimahulldh) 

May Allah have mercy on him - used for 
deceased saints and scholars 


Note: Please note that the exercise numbers from 55 
onwards do not correspond to the original in the Urdu text 
as the original has an error in the numbering. Exercise 54 
has been numbered as 54 in Lessons 41 and 42 as well. This 
has been corrected in the English translation. (Translator) 
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^•ys'"' J>\ Ail I 


aJTj aJ j^vjj a- U p ^1p a*>L*2jlj (_jd.l*Jl c_->j -U>Al 

apLJIj 


Preface 

All praises are due to Allah H that the third volume of the 
book, " s-a j*^\ oLJ j s-oSn J^~J" has been published. 

Two volumes of the above-mentioned book were published 
with amendments two years ago. Due to my lengthy illness 
and other obstacles, there was an unexpected delay in the 
publication of the third volume. 

It is only through the grace of Allah 3^ that the first two 
volumes were astoundingly accepted by the readers. Every 
person who saw the book, read it or taught it, became fond 
of it. I have received and continue receiving countless 
letters of praise for the first two volumes from all parts of 
India and letters requesting the third and fourth volumes. 
May Allah •§!■ reward the people who desire this book and 
appreciate its value and grant blessings in their knowledge 
and practice because it was due to their forceful, 
reproaching, advising and sincere requests that created 
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strength in my sick heart to be able to do some work. I 
cannot say that a very good task has been achieved, yet 
whatever has been achieved is worth valuing. I could not 
even achieve a fraction of what is required in this era for 
any book to be accepted and made part of a syllabus. In 
spite of this deficiency, the inclination of scholarly 
reviewers and students of Arabic is extraordinary. 

The department of education of the province of Sindh has 
included this book in the syllabus of the high schools. It is 
also being used in some of the seminaries of Bombay, 
Hyderabad, U.P., Delhi, Punjab and North West Frontier 
Province. 

The scholars know that the changes that occur in nouns and 
verbs in Arabic Morphology is a difficult subject. According 
to the old method of teaching, each rule is memorized like 
verses of the Qur'an. This task is so unpleasant, difficult 
and a waste of time that every student cannot endure it. 
Accordingly, in the modern method of teaching, a large 
portion of it is disregarded. However, the student of Arabic 
is deprived of essential information due to which he 
perceives an apprehension of losing out at every step. An 
attempt has been made in this third volume to make this 
difficult stage pleasant and easy with moderation. Due to 
details, the subject has been lengthened but the rules can be 
learnt without memorizing, by merely reading them. 


Page 16 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria E Tutor — Q/oCwm. d7 K 


The size of this volume has increased, not due to the rules, 
but due to the literary extracts. If you look at the rules, they 
do not form even a quarter of the book. More than three 
quarters of the book is full of the teaching of the language. 

The student will obtain enough ability with this third 
volume to be able to read and understand a major part of 
the Qur'an. He will be able to read the ahadith and Arabic 
literature easily. He will be able to write simple Arabic 
letters and be able to converse extensively in Arabic. 
However, this ability will only develop if the teacher 
himself has a good ability or he has the capability of 
creating the desire in the student. 

The explanation of numbers, the delicate aspects of 
particles, the essential rules of Morphology and Grammar 
of a higher degree and the basics of Eloquence will form 
part of the fourth volume. 

Allah §1 is the One that grants ability and assistance. 

The servant of the best language 
Abdus Sattar Khan 
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Guidelines for Teachers 

1. Before beginning the lesson, write down all or some 
of the examples or paradigms that appear at the 
beginning of a lesson on the chalkboard. Then 
explain these examples that are on the board by 
means of the rules appearing in the lesson. In this 
manner, hopefully most of the lesson will be 
memorized before the lesson is complete. For this, it 
is highly essential that the teacher must come fully 
prepared for the lesson. 

This method can be easily adopted in the third 
volume. In Volume One and Two, the examples have 
been mentioned at the beginning and end of the 
lesson. The intelligent teacher can select the easy 
examples, write them on the board and begin to teach 
the lesson. 

2. When teaching the lesson, make an attempt to 
question the students about the previous lesson. 
Their answers should form a support for the current 
lesson. 

3. This can only occur if there is a class of students. One 
class should only be taught one lesson even though 
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some students may have been absent for some of the 
lessons. 

4. Those people who are engaged in self-study, should 
thoroughly understand and learn each lesson and 
then proceed to the next lesson. There are very few 
examples where the i'rab has been explained in a later 
lesson. 


Indications 

1) The comma (<.) is used to indicate the plural of a noun. 

2) The alphabets (o), (Jp), (‘-i } ), (4i) and (^-) indicate the 

category of the triliteral verbs. The categories of the verbs of 
(aJ yy) are indicated by numbers. The numbers are 

mentioned in Lesson 25. A verb that is J^) is 

indicated by a (j) and a verb that is is indicated 

by a (<j). 

3) When any particle is mentioned after a verb, it refers to 
the meaning of the verb when used with that particular 
particle. 
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Lesson 26 

The Types of Verbs 

(JljuiJI ^LJt) 


1. Dear students, you have read all the paradigms of ( L5 i%" 

y4), (aJ and (^0 j ) in Volume One and Two of 

this book. Those verbs were such that they corresponded 
exactly with their scales. For example, you learnt that the 

scales of the perfect tense triliteral verbs are (J*i), (J*i) and 

s l 0 * 0 * 

The scale of the imperfect is (J*i j), (J*A) and 

00 00 0^0^ 

The scale of the imperative is and 

Accordingly, the verbs (s-> j^>), (y j^\), 

0 0 i 1 ° oJi 0- * 

, (£-<—'), /■), (^£ 0 ), ((* correspond fully with their 

scales. 

Had all the verbs and derivatives of Arabic been in full 
conformity with their scales, Arabic Morphology would 
have been very brief and easy. However, this is not the case. 
Many verbs and derivatives are different from their fixed 
scales in speaking and writing. Some of these words were 
mentioned in Volume Two for a specific need, e.g. the 
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paradigms of (OlS^ ), (dyH) and (yS'). None of these verbs 
correspond to their scales. We have to therefore accept the 
fact that (015') originally was (0 jS' ) on the scale of 

(OjXj ) originally was (Oy>o) on the scale of and (yS') 

0 ji 0 i 0 f 0 * 

originally was (0 jSi) on the scale of (J*h). These verbs are 
not spoken or written in their original forms. 

From this preamble, you may have understood that there is 
a stage for you to cross where you will learn the changes 
that occur in Arabic verbs and derived nouns. 

2. Now read the following sentences and ponder over the 
verbs. 



A o ^ 

Wilt Jiid( 

t / A 

ybS' ^Ip (1) 

libs' -Laid- £ ys 

jUHJt JHHJl JC 

S^J HyJl J5l (2) 

LASdl jS'J\ Hi 

^ . 0 ^ P 

. O > o p | w . 

O &^c-*»**^*J 1 ^3 

Hip UP (3) 

p * ' 0 f " - 

ik j*^ji Jii 

iHls J_«L- Hrj (4) 

Ij 

* s 0 & S * w / 

<ta -L«j>t-a j 

y^J P) 


Note 1: It would be better if you could read Lesson 8.3 in 
the first volume before you proceed with the following 
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section. 

3. Observe the above examples carefully. With the first 
glance you can notice that all the verbs are triliteral (with 

three radicals), they are ^TAJ). The word-form of each 
verb is the singular masculine third person -b-lj) 

of the perfect tense 

Now ponder over the verbs of the first line and you will 
notice that all the alphabets of each verb are There 

is no '-Z f*-), that is ('), (j) or {lS)- The root letters also do 
not contain any hamzah or two letters of the same kind. 
Such verbs are called or ((1 L*). 

They are called (^>) because all three alphabets are 

They are b* - intact) because these verbs and their 
derivativess are free of any changes. 

Note 2: Besides the verbs of the first line, the verbs of the 
other examples are not (i b- - intact). 

If you look at the verbs of the second line, you will notice a 
hamzah somewhere in the verb. Such verbs which contain a 
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hamzah as one of the root letters are called (j 

Note 3: You may remember that when an alif is mutaharrik 

i t %' 

(I t I t I) or it has a jazm (b), such an alif is also called 
hamzah. 1 

The verbs of the third line are such that the second and 

& y 

third radicals are of the same kind because the verb (-^) 
was originally (Sup). The two (i) have been merged. Such a 
verb in which the (VdSol j^p) and (VdSdl are the same 
are called (olpU^). 

The verbs of the fourth line contain a (V*Jl ^ j=~), either in 
the beginning, middle or the end. Verbs containing a ( ^ 

^ so f 

2-Ld') are called 

* yo * 

There are three types of (Ji*-*). If the (iUli j>-) comes in 

£ 

place of the (VdSdl it is called (pkih J^-) or (Jb^), e.g. 

1 See the terminology in Volume One. 
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If the <~® _/>-) comes in place of the yp), it is called 

(uy^ 1 J^) or (^yd)> e .g. (JlS) 

If the (iUJi ^3 j>~) comes in place of the (a^JSot * s }) / it is called 

£ 

(r*^ ' or e -g- ((/•j)- 


Note 4: Remember that the alif is not an original radical in 
any Arabic verb or noun. It is either changed from a (j) or 


te). 


Example: The word (JUs) was originally (Jy) because the 

* * * o ' 

imperfect is (Jyj) and the verbal noun is (J y). 

The word (,yj) was originally (,yj) because the imperfect is 

0 0 y iS o y 

(<y ji) and the verbal noun is (<yj). 

The word (s-^) was originally (ujj) because the plural is 


V» / o> 

My')- 


The verbs of the fifth line contain two ^ j>-). Such 
verbs are called (o4^). The first and second verb are called 
because a Q ya j>-) has created a 
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separation between the two <-* _/>-). The third verb is 

called (o j ji* Ji^) because both the ^ >>-) are adjacent 

to one another. 

Note 5: You may have understood that besides the root 
letters, if there is a hamzah or a (2-Ld' _/>-), the verb will not 

be called or (J^). The verb ((*^"') on the scale of 

" ,°£ 

will not be called (j j*&>) because the hamzah does not 
take the place of the (^), (£j or (J). 

The verbs (U jA) and (Ijj have an alif and a (j) added on 
as signs of the dual and plural respectively. Due to these 

"Wo .» 

letters, these verbs will not be called (Jx*-*). 

The verb (y^) on the scale of has one hamzah and an 
extra (j). Due to this addition, it will not be called (j y^>) 
and (olpU 2 -«). All these verbs fall in the category of L-). 

The summary of the above discussion is: 

The verb, with regard to the make-up of its original letters, 

is of two types: (1) L*) and (2) (ji L* jA). 
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A (ji l—) verb is one in which there is no (2l*li i_3 y-), hamzah 
or two letters of the same type among its root letters. 

A (i L- jjp) verb is of six types: 

1. (jy~y): a verb having a hamzah as one of its root 
letters, e.g. (y'). 

2. (i_Jlp U^): a verb whose second and third radicals are 
the same, e.g. (^). 

3. a verb whose first radical is a (2l*Ji <-3 y-), e.g. 
(^j)- 

4. (^-3 yd): one whose second radical is a (2l*li ^3 y-), e.g. 

(J«). 

5. (ysSll): one whose third radical is a (ALJl i_ 3 y-), e.g. 

iJj)- 

6. (iJuiJ): a verb having two (2l*li ^3 y-). If the first and 
third radical have a (21*1' u3 y), it will be (d j y» iJuiJ), 
e.g. (^j). If the second and third radical have a( dy 
*1*1'), it will be (0 j ju> ijuil), e.g 
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There are thus seven categories in total: 

L_Lvd C C <_i yvl L Jlt« L L j J-o-g-* <■ 

They are referred to as (/»u~3( oTa) in Persian. 


Note 6: It is possible that some verbs have two types 

jj I /O ^ 

contained in them, e.g. (ij - he desired), is (J^«) and 

(0!-plv2^). 

The verb - he came), is (j and (Ji*»). 

Note 7: Like a verb, the noun, especially the derived noun, 
is also of seven types. 
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Exercise No. 27 


What categories do the following verbs and nouns belong 
to? 


jp (7) (6) (5) ' j*ju (4) Jsb (3) CJkJb (2) (1) 

(13) Jy (12) Cil. (11) (10) fiy (9) (8) 

“jiCJ (19) (18) ns (17) jsu (16) Jii (15) fit (14) 

x i* .* o 

^ 1* 0 /I 0 , 0 X ^ 1* 0 1« f/ 1 1* -- f A 

(25) (24) (23) jdjp (22) ^0 (21) (20) 

j4~i (30) Jj (29) (28) jp-l* (27) (26) 
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Lesson 27 

The Types of Changes and Some Rules 

1. Wherever the Arabs found some difficulty in 
pronouncing (i L- jd-) words, they made some changes in 
the word to reduce the difficulty. 

2. There are three types of changes: 

to change a hamzah into a (2bd ^3 or to 

X ^ 0 £ / s' ~ 

delete it, e.g. the word (<j-*d) was changed to (j3), the 
word (^3) was changed to (-^). Such changes occur 
in (jj-^). 

• (^ddi): to merge two letters of the same type or of the 
same origin of pronunciation (jr e.g. the word 
(Slu) was changed to (Id). The change of ((*do1) occurs 
most often in (d^U 2 »). 

• (J^S): to change one (ddi ^3 into another or to 
delete it, e.g. the word (Jji) was changed to (Jd), the 

Ji o s- ji x 

word was changed to (-W). Such changes occur 
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in all three categories of (Jh*), j^-') and (^^Sb). 


0 0 S 0 i 0 , 0 S 

3. Some of the rules of (fbol) and (J^O will now be 

listed so that the future lessons can be easily understood. 
Peruse them superficially now as they will be repeated at 
certain points in future. 


The Rules of ( ulJlxj) 


Rule No.l: If two hamzahs come together in a word 
whereby the first one is mutaharrik and the second one 
sakin, the sakin hamzah is changed into a harful illah that 
corresponds to the preceding harakah, that is, if the 
preceding harakah is a fathah, it will be changed to an alif, 
if the preceding harakah is a dammah, it will be changed to 
a waw and if the preceding harakah is a kasrah, it will be 
changed to a ya. 

Examples: 

o x 

changes to (j-^T) because the fathah corresponds to an 

alif. 

of ^ % 

changes to because the dammah corresponds to 

a waw. 
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(bldd) changes to (bEJl) because the kasrah corresponds to a 
ya. 


Rule 2: If there is a hamzah sakin preceded by any 
mutaharrik letter besides hamzah, it is permissible to 
change the hamzah sakin to a harful illah that corresponds 
with the preceding harakah. 

Examples: 


(yb) can be read as (yb), can be read as (yy) and 


■fl s o x 

(sjjju) can be read as (2i2L*). 


Note 1: These two rules are related to The first rule 

is compulsory while the second one is permissible. 

Note 2: If a dammah is succeeded by a hamzah, a (Sullj j' j) 

is written below it and if it (hamzah) is preceded by a 

, ,j v.* 

kasrah, a (ij) is written. Examples: (y }i ), (2-^). 

This (j) and (<j) are not pronounced at all. 

If a fathah is succeeded by a hamzah sakin, it is written 

jt jt 2 ^ 

above an alif or the alif can be rendered a jazm, e.g. (yb) or 
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If you want to write an alif after (*>- yJu> lyP), a long fathah 

is written above the alif, e.g. ( '). Sometimes (L) or (^) is also 
written. 

Note 3: Two more rules of will be mentioned in 

Lesson 28. 

The Rules of (f^s) 

Rule No. 1: If there are two letters of the same type, the first 
is sakin and the second is mutaharrik, both the letters will 

be merged and written as one, e.g. (-^) on the scale of (J*i) 

i , 

changes to (^). 

Rule No. 2: If two letters of the same type are mutaharrik, 
the first letter will be made sakin and merged into the 

second letter, e.g. from — «), we get 

Note 4: There are some exceptions to this rule, e.g. - 

cause) otherwise it will resemble the word which 

means to swear. There is also no idgham in the word (-5-^* - 
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$ s' 

to help) otherwise it will resemble the word (^*) meaning to 
pull. 

Rule No. 3: If there are two letters of the same type and the 
preceding letter is sakin, the harakah of the first letter will 

be transferred to the preceding letter and then Uot) will be 

t t o s tots its 

applied, e.g. (^-Uj) changes to (^-Uj) and then to (~Uj). 

Note 5: The quadriliteral verbs ( L5 p '-;j) are excepted from 
this rule, e.g. 

Note 6: The above rules apply to (iJpUw). 

Note 7: A few more rules of will be mentioned in 

Lesson 29. 


The Rules of {£&) 

Rule No. 1: If a (^i) is followed by a (j) or (<j) (ii /^), the 
(j) or (ij) is changed into an That is (jt), (ji), (j'), (c£'). 
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((5')/ (t^O change to (I). 
Examples: 


original word - 

-► changes to 


Sy 

► changes to 

— ► Jis 

C? 

changes to 



changes to 

LpS 


changes to 

jlL 

y>- 

changes to 

L>1^ 

Jf 

changes to 

Jtf 


changes to 


J y* 0 y 

changes to 

y 0 y 


Note 8: This rule mostly applies to the perfect active tense 

. y 0 t- y * ' 

of (i-^ yvl) and The form (c£i) is specific with ( Uk 

u^)- 

£ £ 

Rule No. 2: The forms (ji) and (c£l) change to (e£')- Similarly, 

jt o 

(c5') also changes to ((5')- 
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Examples: 

(Jj5) changes to (Jp). 

S $ S 0 

(^p) changes to (A^). 

C/J) changes to (^J). 

Note 9: This rule is used in the passive perfect tense ( 

it . s o f } 

J of The form of (e£) is specific with ( 

Rule No. 3: If a yA. j'j) appears after a kasrah, the (j) is 
changed into a (( 5 ), that is, (j') is changed to e.g. 

S s s * s * 

changes to ( v _ r ^j) and (y^) changes to ( L5 ^- 5 ), the passive 
tense (J of (£S). 

Rule No. 4: A j'j) is changed to a (e£) after a kasrah, 

that is, (j') changes to (e£'), e.g. (J changes to (J^J) and 
( j'j y>) changes to (O'jp). 

Rule No. 5: A A ^ 5 ) is changed to a (j) after a dammah. 
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0 0 I^OJ" ijJI o > 

that is, (c5') changes to (j'), e.g. changes to (y j») and 

A. «°' S ^ 

(JijLj) changes to (Ji» jj). 

Note 1: Rules four and five are used in J^) and ( 

</*)• 

0 ^ ^ 0 o o } / S 

Rule No. 6: (jj') and (j3) change to (j'), e.g. (ijyo) changes 

Q s s o 9-s s 0 s s .0 0 / 

to (' y=o), (' j^*j) changes to (' yj) and ( j yy> J) changes to 

O / 0 / 


o J> o J 1 o o 9- 9- s 

Rule No. 7: (jji) and (jj!) change to (j'), e.g. ('jjj— ) changes 

o 2 s o 2 s o 2 s o S- S- o ^ 

to Ojj— ), changes to (djy^-9) changes to 

o % o ^ 4 o^o^ 4 o^o^ 

( j and ( j y* ji) changes to ( j yji). 


Rule No. 8: If a ((» j'j) is preceded by a jazm, its 
dammah is transferred to the preceding letter, e.g. 
changes to (Jji), the imperfect of (J'-®). 

Rule No. 9: If a (jj— (^) is preceded by a jazm, its kasrah 
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} 0/ 

is transferred to the preceding letter, e.g. (^>) changes to 
(gxi), the imperfect of (^d). 

Rule No. 10: If a (^- j) or (j) is preceded by a 

jazm, the fathah is transferred to the preceding letter and 

ji , / o x 

the (j) or (<j) is changed into an alif, e.g. (^y>o) changes to 

___ * * 

(uilio), the imperfect of (Lild-) and (Jdj) changes to (Jld), 
the imperfect of (Jd). 

Exceptions 

(1) Some verbs that are ^ y*-') from (J*i cyL) are 

excepted from the rules of number 1 and 10, 

; / o / / / 

e.g. (jyy - to be one-eyed). 

. £ 

(2) In (c5j'j y*-'), ^ there is a (c£) in place of the third 
radical, it will be an exception from the above- 
mentioned rules, e.g. (<, Sy^-i c£y- - to be equal). 

55 o 

(3) The (j) and (<j) are always maintained in (Jdil i_jL), 
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^ 0 s & s 0 uJ /Os & ''°t\ 

e.g. (l/ 2 ^ l/ 2 ^ )• 


(4) In (Jl*ixA t-A), the (j) remains unchanged in some 

verbs, e.g. j ^g^o - to seek an opinion). 

(5) The (aJ^I and (J~Aid1 \) are also exceptions 

■fi o o * °g 

from any changes, e.g. (J ji»), and (Jyi). 

Rule No. 11: If (j) or (ij) occur in the second radical of 

& s & s 

(Jpli), they are changed to a hamzah, e.g. (JjlS) changes to 

& s & s 

(JjIS) and (xA) changes to (a-A). 

^ o 

Rule No. 12: If a (j) occurs in place of the (o$) of it is 

changed to (o) and merged with the the (o), e.g. 
changes to (JuUxjI) and then to 


Rule No. 13: If an alif is succeeded by a (j) or (c£) at the end 
of a verbal noun or any other noun, it is changed to a 

■t* / s o 

•fl / 0 0 & t 

hamzah, e.g. (jw>jl) changes to (^Usjt), (c^UJI) changes to 
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(jtLSJt), (j III-) changes to (*111-) and (c^dj) changes to (*£). 


Note 11: Two more rules of (J-Lj) will be mentioned in 
Lesson 30 and two in Lesson 31. 
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Lesson 28 

Hamzated Verbs 

Oj^') 

The Brief Paradigm of of (i 

Note 1: The words in which changes have occurred 
compulsorily are denoted with a (J) meaning (l^j^ - 
compulsory) and where the change is optional, it is denoted 
with a (jr ) meaning ('j ' yr - permissible). 
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i J>*M\ jfi s-liil jj^i *-$ j-^' 


J 

J jjtill 

JlpLjJI 


^jUi! 


* £ 

(to hope) 

(C) 

I* 

> T 

W 

(J) 

Jit 

(c) 

J^ 

(*) 

y' 

(to transmit) 

* ° tb 

(c) 


(J) 

X L - 

(O 

O) 

Ull 

(to be 
familiar) 

i>yb 

(c) 

LiJT 

LjJb°( 

(J) 

Ut 

(c) 

Jjf 

(u>) 

s-°' 

(to be 
cultured) 

X 

i# 0 f 
i_~pl 

0 0 * 
t_-o Jl 

(J) 

J» jfs 

c-Ob 

(O 

vif 

P) 
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4jjil ^*5^1 ja s-tiil jj^i Li j-L' 


j 

l»-*d 

J 

JpUJI 

yH\ 

^jUH 


(to Li^l 
harmonize) 

-fi . 09 ^ 

<£> 

-j* »o > 

(c) 

LkJT 

(J) 

> .0 ^ 
OJjJj 

(c) 

lJiJT- 1 

(J) 

(to LLlJ 
accustom) 

LiJ> 

1» b Jl 

> 

Lift 

La# 

aJf-2 

(to love one 
another) 


liJlji 

LJT 

lji>; 

CJt-3 

(to Life 

consist of) 

oJk 

Life 

CSjr 

LiJb 

Lfe 

-4 

aife 

Life 

(to be in 
tune) 

Lfe 

LiJTL 

LJb 


-5 

(J) L&*l 

(to be 
united) 

1* . £0 ^ 
I_juj L» 

(<D 

(C) 

LilSl 

(O 

Ldfi; 

(c) 

-7 

Jd£\ 

(J) 
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x 0 

■»* * ? -'O } 

•>$ • ? so $ 

Ljjfc-i 

lilt 

-10 

(to seek 




' 

jJ! Z,\ 

intimacy) 

(c) 

<e> 

<c) 

(c) 

(C) 


1. Ponder over the words of all the above-mentioned 
paradigms. Firstly, it should be noted why these paradigms 

are classified as j The reason is that where a 
hamzah occurs in the first radical of these verbs and nouns, 
they are referred to as where it occurs as the 

second radical, they are referred to as as in 

(Jtlv) and where it occurs as the third radical, they are 
referred to as ((*bb1 as in (s-'J). 

2. Now observe which words have changed from the 
original and which have not. All the words of the above 

paradigms are (s-Uih j Therefore there should be a 
hamzah in the first radical of each word. Wherever a 
hamzah is not visible as the first radical and a <j> J >-) / 

that is ('), (j) or (<j) occur, it means a change has occurred. 
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In the paradigms of y4l there is a change only in 

o / 

v > o v o 0 0 i 0 

the ( j oU- y>l), e.g. in the words, (‘-H’O and 

o j» o * 

(^ojl), a (j) or ((5) occurs in place of the hamzah. This 

o . o % o so 

Ji £■ o • 0 > 

means that these words were originally (J»b), (yb), (ob4) 
0 

and (o^l). Two hamzahs were adjacent to one another 

where the first one was mutaharrik and the second sakin. 
You can therefore immediately say that the first rule of 

was applied and the hamzah was changed to a (j) or 

(tf). 


Note 1: If any word precedes these words, the (Jo J' »y=®) of 
the imperative falls away in pronunciation. See Lesson 21 

° ,i' 

Note 2. The original hamzah remains in place, e.g. (J^li), 


cA), CJ'j) and (Lot p). 


3. Now observe the paradigms of (v Jay In the very 

first line, changes can be found in (LbT), (. kiT) and (oS'L) in 

the paradigm of (J*i1). This verb also falls in the category of 

x ■'O s 

(^UJt jyyy). The word (obi) was originally (o3<3) on the 
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scale of (J*i'), was originally on the scale of 

0 ' o i*o 

(Jjti!) and was originally (^3^1) on the scale of (J^t). 

By looking at the original words, you can say that here also 
the first rule of ( 04 ^) was applied whereby it is obligatory 

to change the hamzah to (') and (ij). 

4. There is no change in the second, third, fourth and fifth 
categories. The word (LdT) in the third category may create 

some doubt because it was mentioned previously that a 
change occurred in it. So is there no change here? This 
doubt merely arises due to the written form of the word. If 

it is written as (O^k), you will realize that it corresponds 

exactly to its scale of (J3li). There is no change in it. Here 

the alif is extra while the alif in the first category was 
changed from an original hamzah. 

There is no sixth category. This means that is not 

used for j 

In the seventh category, a (<j) is visible in place of the 
hamzah in (cJdjl), (odol) and (i-Jbtal). These words were 
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originally (i_aIy'), (c-ib'd) and Due to the fact that 

two hamzas were adjacent to one another, the hamzah was 
changed to a (y) according to the first rule of (l_ a y^-). 


Note 2: The hamzah at the beginning of the (yNt) 

and (jUvaH) of five categories of (v is a ( 

jjj f 

j)\), e.g. From this you can understand 

^ o 

that there will only be a change in if it is not 

preceded by a word. However, if a word precedes it, the 
(J^3 J I ay»®) will fall away, thus leaving behind only one 
hamzah which will be joined to the preceding word and 
pronounced, e.g. (cJdolj). It can also be written as (> — aJjt j). 


5. You will see many words in the paradigms where the 
second rule of can be applied although they have 

not been written with the changes in the paradigm. You 
may pronounce them with the changes as follows: (J»b) as 


(J^b), (cAly) as (lAJjj) and(^*>b^') as 


A (jr ) has been written next to such words, indicating that 
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changes are (jjU- - permissible) just as a (J) indicates - 

an obligatory change). This indication is made here only. In 
future, there will not be a need for this. 

6. These two rules of (J^), namely rule no.l and rule no.2 

are commonly in vogue. Besides them, there are two more 
rules dealing with specific words. If you read the following 
sentences carefully, you will understand these two rules as 
well. 


0 * 

* os ^ | ^ 0 f 

**0 v. Jyj' 

-Lab- Lab 

J-' (1) 




dbbr jJj l; 

% 0 

-* s. s^s & 0 ' s . f >rs 

4j bS w^b 

' ' ' \ o 



ydr 

u; jr 

* S « * * 2 

„ | ' 

4jb»j 15 b 

0 « ^ 0 a ^ 1 O 

-bLij ^ 1 (d) 

$ * j. 

J^tJU Jjj L) jA 

* ' \ K * i ' * A' 

JpxJu wbb- b 

jJb (4) 

s s i 0 / . o # . SO 

Jjj b L_i-Col 

iyciji bit 

4b!' (5) 

/ s £ 

-LaL>- Ij 

. ^ 0 / . >Ms 

1-Lab- -bj -bLl) 

V* s , 

JJj>- -bLjl (6) 

Cj\ Jjuti' 

ti\w» 

.5° ^ & s * 

Laj-L/3 l-L«->t_a 
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By pondering over the first four lines, you will notice that 
the and (^jUail) are on their original state. There is 

e- 

only a change in the (y'). 

In the first line, the hamzah was changed to a (j) in the verb 

° ° i 

which originally was (J-*a'). However, in the second 

* ". . £ , o i °.f 

line, the (y') of (^') is (-^) and not (-bs-jl). The word (-^) is 

, °£ 

in actual fact formed from (a^yl), but since this word is so 

frequently used in conversation, there was a need for 
making it easier in pronunciation. Therefore, instead of 

changing its hamzah to a (j), it was deleted from the 

beginning. When the original hamzah was deleted, the next 
letter was mutaharrik, thus dispensing with the need for a 

(J^> jJl ay®). Therefore the latter was also deleted. See 

o * o 

Lesson 21 Note 1. The same applies to (J5”) and (y). 

* 

The paradigm of (^) will be as follows: 

S- 0 y } s 0 

. . > . 0 . 0 . ^ * 

0 fi o J 

Conjugate ( JS"' ) and (y ) in the same way. 

Note 3: When joined to a preceding word, only the hamzah 
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o 

of (y) reverts to its original position according to the 
general rule, e.g. (y'j) and (yb). The hamzah of (JSj and 
(J^) never revert. 

Now ponder over the fifth and sixth lines. From the 
previous paradigms, you know that (l-UU) is from the 

x 0 x 0 

category (Jiiil). Originally it was (od;d). According to rule 
no. 1, the hamzah is changed to a (l$). But you may be 
wondering from which category is? It also seems to 

be from (Jial). Undoubtedly, (TAjI) is also from the category 
(Jjdil) just like (odol) and it is j y~y). The verb (cJdU) is 

constructed from (Ldl) while (TAjl) is constructed from 
It was originally (-CsJd). The normal rule has not been 
applied here. The hamzah has been changed to a (o) and 
merged into the (o) of y9). Therefore it changes to 

(JAjI) and not (iAU). The paradigm will be as follows: 
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J- Loll 

Jyill 

yd 

JpliJl 

yty 

^jUi( 

ylii 

* _ * 

illol 

# s a 

_L>c JLa 

to 

-L>cO 

0 . 

* -I 

^ , 

_L>eJj 



From the above-mentioned explanation, two new rules 
have emerged. 

Rule No. 3 of The imperative of (did ) , (JS'T) and (y') 

«. „ ° -* 0 , 

is (d^), (Jd" ) and (y) respectively. 

Rule No. 4 of ( 04 ^): When the verb (-^') is conjugated on 
the paradigm of (JOuil yU), the hamzah is converted to a 
(y) and merged into the (y) of (Jduil yl>). The result is 

* s ' / 

. . s g 

etc. 

Note 4: This rule is specific with the root letters of (-^'). The 
general rule of (^Jdx> 1 ) applies to other verbs. 

Note 5: There is no change in j y~y) and (ydJl j y-y). 
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Only in the imperfect (£yUy«) of (Jtl*), the hamzah is 

e- 

sometimes deleted, while in the imperative (y'), when it is 
at the beginning of a sentence, it is most often deleted, e.g. 

* s' * 0 s' 0 

from - (Jlo) and from - (JI-). 

Note 6: The verbs of (*UJl j in (j y~ only appear in 

four categories, namely (yaJ), (uy), (£&*) and (^). In 

s' s' ^ & 0 

(V yy LS J*>C), besides the categories of and 

55 o 

they appear in the remaining seven categories. 

Vocabulary List No. 26 

Note 7: The alphabets (o), (y>), (y), (^), (ii) and (^) 
indicate the category of the triliteral verbs y4 y%"). The 
categories of the verbs of (v Ujy) are indicated by 
numerals. For example, the word (yi) is listed as follows: 
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Word 

Meaning 


(<_/?) to transmit 


(1) to give preference 

* 

(2) to have an effect 

,*ts 

(4) to accept the effect 


s' . * 

This means that when the verb (y') is used from the 
category of y^>), it means to transmit. When it is 
transferred to the categories of (v in the first 

category (J T), it means to give preference, in the second 
category (J\), it means to have an effect and in the fourth 

s- s' 

category (yd), it means to accept the effect. 


Word 

Meaning 


(<_/?) to transmit 


(1) to give preference 


(2) to have an effect 


(4) to accept the effect 


( j) to reward 
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(10) to hire, to employ 

Jcs-i 

(0) to take, to catch; with {*-*)- to take 

away 


(3) to censure, to blame 

" i 

OS' 

((j») to permit 


(10) to seek permission 

o % s 

^ «/ 

(<_/?) to come 

fj4^\ 

to mock 


to turn away 

■>* 0 ? 

J**-' 

employee 

* % 

maturity 

1* 

poverty, bankruptcy 

U'jJ 

to be extravagant, to exceed the limits 

(_r^' 

to search, to request 


( j) to hope 


(4) to ponder 


(7) to obey, to submit 

£ ^ £ /O C 

Uj u 

to inform 
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(a") Lr-^ 1 

to be driven away, to be chased away 

} p 

s-Liu s-Li 

. « 

(>-$ j' ^-) to desire, to want 

% p 

0 .0 x p 

Up 

( j) to forgive 

IIa 

(^3) to be pleasant 


(2) to congratulate 

tsjf 

to create 

✓ tSp 

OU j C 4 jj 

lung 


pleasant, comfortable 

o!jU4- 

cigarette 

/ / t# fiS 

J*>Cl t ^ 

basket 

1* Til 

. PO ui s 

& L5^ 

child 

y _ _ *' 

i^j£Lb \ jp c 4jii?lp 

affection, sympathy 

-J* . 0 ^ 

prevalent custom 

0 

1* ,/ 

ip 

forgiveness 

„ 0 ^ 0 OP 

1 jjip jl jjikJt 

forgive me 

1* p pO .* 

conference 
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1 *^ „ 

„ of 

Qg,yt> 

object or person of ridicule, laughing 
stock 

'ji* 

mockery, derision 


enjoyably, may it do you much good 

c_> 

so, because 


Exercise No. 28 

(A) Translate the following sentences into English. 

Note: The important words are in bold. Pay special 
attention to them. 

The examples of ( j are actually intended in this 
exercise. 


? iii b (1) 

. p. is 1^7 yi qt\ iA 

. lJA \3 a ail ! OwU*o-1 (2) 

/ / / / / 
o ^ ^ ki 55 ^ ji li s 0 « x* x* 

II i 0 ^ *.X M 2 ^ \ t, M ■* 0 I, 0 | t . „ 0 // 

. J}} Lgj y utf a ojLart-^^JI j yo JJI Jli 

. iLblijlU ^Js- jJi Jy yjj diib JiLp jirj dlij dilj (3) 


. y\j Wajl 0 j g all j cwb y O' (_£ 0 sp 


f 0 0 > x 0 f • . 0 f 


U! >1 U 
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? ^ ii'J ^ j, ( 4 ) 

. Jl*j Ol' s-ii O' 'Oi 4 _o jJi Jijj 

?ji.i Jb ^i\J' [j^Jy a^>- * Ji (5) 

0 i?/' ^ ^ ^ /• , 

. (, ■* 0 '' , ' 0 ' 0 „ , ^ ••'' 0 f, ^ \' \ '° ' ° ' 

. jL/2a>0l l ^ jJU Si IOj>r 0 ji JA 0->lS Lgjj L L&bJt^v ^XJ 

S 0 0 

? jlujl aii OOj^LLi Ji (6) 

's'lijiiioi j jj » jza \j\ *y 

? JiO' J Jill ojrfc-l Ja Ji Oli j/lJ' >0l lii yrfcj (7) 

of* ^ 0 f f, _ " , - 0 , JI o S o * f > A f--o f o ^ J- 

• us*’ ^o 3 j* 9 *-’ Ji ij Cf^ jjr~i °yr^ ] p*> 

■ IS'k *jkj olixi' oil; o' lioJj J ! Ji i Ij (8) 

>0 ^<5 0 . o 

. i£*ui fii ijsij ojor ji i; oi 

\jy> Jli j Jlp <0)1 jij ^Jjl Jli Xai aOtJlj (jJUlIj ^ j-* Ji>-'Ij (9) 

/ / /• , $• / / 

0 S , 0 > | x , . , „ ,i>< », 0 •/ . , 0 ► 

. IxJ IjiL 'ij aOi-viO 

x | ^ ^ 0 1 --• | ^ 1^ 0 . . 0. M ». & f f f "J"/ o s 0 s s 

. jJL- j <u!p ami l 5 I s ^ l5C JI j-ol) ^ul«I d^L^b j-oLo ^s-lb «ju 

? 'issJLi oj!' tii Ji (10) 


)• S 0 0 


0 s ?• • SZ'XX 0 

=^o flJbtio 


r~ 


? JjLo^«J' yZXJ 0 -ilO*O o' i-J oiij' Jl^! ^c_viij' \jjtj J io ^1 1^ 

/ v * . s 0 S S * 

.* \S .* * * i l^Tl 0 * C 5 '' V f^ 0 - S . i ' * K 1 ° f i ' 0 0 \' 

. L*J j l jjj& Ail' ob' I jSptSi y j pSS Lo o y j\ u J jL«t 
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.(JJl ^ £& Hi oi! 2J\ir LHJj N yii il iii >i£J (12) 

> .1 * s . * *' ' 

0 °' S f 0 ^ °*| SS |^1 T° f I i * i*. ^ 0 >0 , ^ . s 0 .s 0 s ( 0 » 0 . » 

. pS j y>\ ^ UU1 j I j2j\ i j jtJUOP Uj 1 jJUp! j l 

? «j1*j LHv jdli 1 !jIp Ji UHllj (13) 

L» ^ip Hi J^!xlil J H J-o I jAS” J aLji dii ^ jl ll 
Nj 3^ Q ^4 l; ^SCJ Hi lukj (14) 

i ^ / 0 / / > 

0 0 //O/ .♦ 0 i 0 ,0 J» ^ ,/ ^ 0 P 0 io* . P >./0 « ./ .0 P 0 

1 ^*-3o-o if . JA j*A5xji jiJol L« ji u * 

. i_~L jJt j La illp il \ljb»i j? jiiJi (15) 

. \Jj y> U^A L$l* 0 H I jlxi 
aJLa LHA j! ll ll! J4i dlls Hi i!jL'j Hi £3 iIa (16) 

¥ jl> J jstl AllJl 

jrti) ^Lr dl JiL-Jl ^ ijiLal L* 1 >Q ^ Hi} 

. *orfj 

HL">^ ^ lii LoJ jHJi HiH Lik ! j&di yiii i^f (17) 

. 0 O 2 H C }dl dJb}j ills ^LaJUl! >}Jl diiilH-Jj C l>yij <_HlJl CH*> Lp 

JjLHJl ^ ^ HrL>- jdxJ cJLf jl }iHs 1 }jU-} 1 ^2 Hi }ip 
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(B) Translate the following verses of the Qur'an. 




. suu^jl j (1) 

. a jJL> Jj>- ^a*o la (2) 

• ,_/? jp'j <— * j*Jla -b>- (3) 

. ( 4 ) 

. l ; ‘ - . ^ 1 SS' j l ^ ^ ^ ( 5 ) 

o 'a 0 "*a 

• ls^ 2 -* tlr 4 ( 6 ) 

. *Q jf iji>J U I yT jjjJl i^f u; (7) 

. o jllL- ^ ^ir oi jrl)i jif i i/cii (8> 

. ( 9 ) 

. 4^U^- ya 0\S~ °Jj y^-ulal ^Js- OjJjiJ (10) 
• (jy*^ o ^prliLh ^ jj ( 11 ) 

. OjjJaiJl J f ^J14J! y!1 ( 1 2) 

^ nr i^feJS jjiji juLGi ^L: 1I13 ( 13 ) 

° I 

• (*- 4 V 
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. 'JC Jii (Jl* liljt v, cjis ( 1 4) 

(C) Note the analysis of the following sentence: 


. w O / Os } s 0 *■ ♦ 

Uj-Us> iJu \ JU^-i J&c j 


The morphological analysis will be as follows: 


Analysis 

Word 

i (_yJ jxJu* (_^l t ^jUaII 

j t Jtscal t yi UjjJJ dr 4 t <> 414 y ks 

\ J, 

JbsJL t jtLaJl 

According to rule no. 4 of (i_i44), the hamzah is 

changed to a (o) and merged into the (o) of 

(JUsii). 

taX^c-O 

^Juc^2j2j 1 C C ^ j \ A y^" £ *-X-' 4 ^ C ^ 

.s i X<S- ^ 

J> -• o « 

wLo^- 1 

0 j£: t C i_3 J./S\A c y kji Jjj-Ij t ^JLp *~th 

llj 

^4 SjLysJl rt-wul t /yJ^A L J./S\A L y j_4 i a ^SvJ p-'h 

^ c JJ^Wa 

LSJju^ 
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The grammatical analysis will be as follows: 


Analysis 

Word 

/ 

V 

Lie’ll ! 

t a. 


/ o * 

1 

Jjf J ^ 

ilj 

jU 

UL SLp 


(D) Translate the following sentences into Arabic. 


(1) Hamid! Are you in a 
habit of having cigarettes? 

I was in a habit but I left it 
since the doctor prevented 

me. 

(2) You have excelled! 
Cigarettes are harmful for 
the lungs and the eyes. 

Yes sir, therefore I do not 
smoke cigarettes any more. 

(3) Did you hire this 
house? 

Yes, I hired this house. 

(4) Did you employ this 
person? 

No, we did not employ him. 
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(5) O my sister, command 
your daughter to read her 
book in front of me. 

Fatimah, take the book and 
read it in front of your 
maternal uncle. 

(6) O boys, take your 
books and read them. 

Yes sir, we will take our 
books now. 

(7) O noble woman, 
command your sons and 
daughters to perform 
sal ah. 

Yes brother, I will certainly 
command them to perform 
sal ah. 

(8) Ask this boy, "What is 
your name and where do 
you live?" 

My brothers, my name is 
Salim and I live in Lahore. 

(9) O girl, take the basket 
of fruit and eat whatever 
you like from it. 

O my (paternal) uncle, I 
thank you. 

(10) Did these people 
make this house into a 
musjid? 

Yes, they made this house 
into a musjid. 

(11) You make your house 
into a madrasah. 

Good, we will make our 
house into a madrasah. 
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Test No. 13 


(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

(8) 

(9) 

(10) 


How many types of verbs and nouns are there with 
regard to their root letters? 

What is a L- jy J*i)? 

What are the seven types of verbs in relation to 
their letters? 

What is ( j ) and how many types are there? 


What is the change that occurs in ( j y~y) in order to 

remove the difficulty in pronunciation called? 

* 

What are the changes of (L-i£-U 2 ») and (Ja^) called? 


When does an obligatory change occur in 
and when is it optional? 

What is the (^U- yl) of (ddh), (yt) and (J^)? 

e- 

How will the (yl) of these three verbs be read when 


joined to a preceding word? 

What are the word-forms and original forms of the 
following words? With which rule have changes 
occurred in them? Where are the changes 
obligatory and where are they optional? 

' s S O' 1* 

# S jJ s' 0 £ . s 0 . — *-* / Q 

l t ( yj1 L (J 1 *^ ,_y) i— ill l jW>1 • 


l (Jib yl> y») odT c Jl* C 


0 

J* 
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iS ^ o 

„/ .0 i* 

(11) Select all the verbs and nouns from Exercise No. 
28 which are and write down their word- 

forms. 
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Lesson 29 

The Doubled Verb 







^ —Loj — Loj 

i > , 

wL OJ 

53 ^ 

wO» 


lJUi'jJ 

DtJud 

ifd 


.ij- . r 

j-Uj 


.0 55. 

IjwC* 


Lo_! wL«J 

J * , 

— L^j 

o 5 x 

OOwL« 


IjujJJ 

0i!O 

i&. 


0 Lo-j 

0 > 0 X 

OdwLoj 

jdlta 

Jw* 

o > o s o ' £■$>} s o ' 

wLoj 

i > , 

— L^-j 

<0*0 .-L* 

51 > 

iwLa 

IjujJJ 

oi!ui 

LJdJu* 

0 & > 

.i/j o 7 

' . i < f 

0 >0 X X 

jvJj-U 



✓ o£ > £ 

JJ.UJ 

<0*OdJ« 

i!d 

IjujJJ 

oifui 


j^wLal 

OdwLo^) ! 

0 ^ 0 X 

OdwLoj 

6 So s s 


dwL*l ^ 

i 

Jla\ 

* 0 / s' 

OX L« 


• f it ( • \ 

i > , 

•Xoj 

Ijdlta 


1. By observing the paradigms of the perfect and imperfect 
tense of (l-apU^), you will notice that rule no. 2 and no. 3 of 
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apply where the third radical (2-«dxJl ^ ) is 
And where the (2-U5d( is sakin, those words are 

pronounced normally without any changes. Merging (^Uot) 
is prohibited in such cases. 

& ' 

2. Merging (/»Uot) and non-merging dJi) is permissible 

in those words where, due to a (fjUd <-* j>~), the 

of the imperfect (^jUa-*) becomes sakin or the imperative 

(y>') becomes sakin. When applying (^Uot), there is a need to 

render a harakah to the final sakin letter because if there is 
no harakah at the end, the word cannot be pronounced. 
Most often it is rendered a kasrah. Sometimes a fathah is 

also rendered and if the preceding letter is ((* a 

dammah can also be rendered, e.g. 

◄ 


0 ^ 0 s 0 

^ W o | 

-Lou 

£ * s' o f 

* > ' 0 \ 

example of 

dli) 

example of 
dammah 

example of 
fathah 

example of 
kasrah 


0 * 0 e. t 

Note 1: In the word (d-W), after applying there 

remains no need for the hamzatul wasl because the first 
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letter becomes (il 

3. You have learnt three rules of (^bol) in Lesson 27. From 

the above-mentioned explanation, you can derive another 
rule which is as follows: 

Rule No. 4 of Those words of (^jU^ J*i) which 

become sakin due to a (fjUd j>~) and the words of 

* - i ' 

(y>l) which become sakin can be read with 6»Uol) and ( dJi 
^Uol). 

4. The above-mentioned rules of ((*do1) apply where there 
are two letters of the same type. A few rules will be 
mentioned at this point concerning other verbs. This ((*dol) 

applies to those words that have letters of the same y>^) 

or whose y>^) is near to one another. The term (^- 
will be explained later. 

Rule No. 5 of If the first radical (LdSdl s.li) of ( s-L 

is a (i), (i) or (j), the (o) of is changed to 

these letters and merged into them. 
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Examples: 

from (JfsJ^t) - (J^-i^t), and then (Ji^t), 
from (J^Juf) - (J^-Suf), and then (J^-i), 

s 0 s s 0 s $ 

from QSfjit) - QTiit), and then 
from (^SCjif) - QS'iif), and then ( a.;), 
from (olfjt) - (Otjjt), and then (Otjt), 

Ji > J ^ 

from ( odjj) - ( jljjj), and then (0'y>). 


s s jj 

Note 2: The word (^S"it) can be read as (^it) as well. It is 

£ jg 0 0 x ^ 

used in the Qur'an as follows: {J> y* J^i). 

Rule No. 6 of (^liol): If the first radical (2-oiiil ^li) of ( vi 
J*ij) and (JpliJ *—jb) is any of the ten letters ( t j 1 i 1 u o 
c -b t J? l t J* l ( _ r -) / it is permissible to change the 

e- 

(o) of these (tytyt) into these letters and merge them. It is 
not necessary to do so. There is a need to insert a hamzatul 
wasl in the perfect (jy/stit) and imperative (y*t) tenses. 
Examples: 

from (/ if) - (/ it) (/ if) (/ it). 
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from (J5li) - (j5Ui) (Ji£) (JSUI) 


Rule No. 7 of (^Uol): It is obligatory to merge the definite 

0 x- 

article (J') into the (a~-~«X' See 5.2. 

Note 3: The (jr y^) is the place in the mouth where the 
letter originates. The letters are categorized as follows with 
regards to their y^)'. 

> whose (jr y^>) is the rear part of the 
tongue. They are (il i J). 

> (aj jseJsJl j ^U) whose (jr y^) is the centre of the 
tongue. They are (c£ i N). 

. . / o s 

> (ogfiJI j _^M) whose is the centre of the 

tongue when it touches the upper incisors. They are 

(i t O t -b). 

> (aIXUI whose y>^) is the tip of the tongue 

when it touches the edge of the lower and upper 
incisors. They are (j« t j t ^y). 

> (aj jiXJl Xj^-1) whose (jr y^) is the lips. They are ( 
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J ‘ r ‘ j ‘)' 

There are 16 or 17 (^jbO>) which are mentioned in the 
detailed books. 

The verbs of :> ^"bb") are used most often in ( s-'b 

j^>), s-> b) and (£-«— ^b). They are seldom used in 

^ jt ' 

((* ^b). The verbs of (v ^*>b) are used in all the 

£ 

categories (^'^') except the eighth and ninth ones. Observe 
the brief paradigms below. 


a jk\ bJl 


j Jwvajj 

J jjtill 

^>-*1 

JpUJI 

yH\ 

^jUil 


22 . 

wL* 

1«0 ^ 0 / 

5ci 

o f ^ ; 
j! 

% 

0 > 0 f 

iJLal 

i j. , 

( j) 1* 

j'y j' y 

_ 0 

1# 0 } / 

22 ^ 

> 

0 M ° f • 

j> j 1 y 

4 , 

Jfi 

$ 7 

y 

(u>) 

22 

& 0 f 0 / 

22 

0 * i ^ 

J’ 

o - », 

i , , 

»Z ^ 

(u-) 
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1* X- 



X 2 * 

yu 

-5 * 

Li 

4jLJ 


1* 0 . 

fl oji 

L4ii 

14 



4_j Jjjlt 


j j_4.( 

J jjtiil 

jt-xl 

JpliJl 


^jUi( 

^lil 

# 0 
oljlxl 

X 

i , t 

wL<iw^ 

$ J 

wLo^ 

j! Li 

o of 

OJxl 

a j 

Lw<>j 

Li-1 

1# 0 Ox 

LlIaJ 

i*ii x ^ 

1* £ X J» 

^.-Low* 

0 2 x 

.S £ x ^ 

3 wLoJ 

X iZ X A 

OJx-Z 

•^x 

„ W , x ^ 

olli 

olli 

0 £ £ x 

j! oU 

oolx 

iiL 

0lx-3 

1# <2 X X 

1 * jZ x xJ! 

tJ»£ x x> 

0 iZ x x 

1 LiJ 

^ X XX 

^•AxoJj 

-4 

^ Lz 

5llf 

22 . X x> 

^LoJia 


j! olli 

oSHj 

lil£ 

oili-5 

Jjliiil 

cA^ 

t s of 

3-'~-~ 4 

y 

?i 

4^ =x 

cA^i 

-6 

£ x^ o 

,JAjI 
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2/2 so 9 

i ? 

f & '0 

/ / 

0 so 

9 

S SO s 


■J* , ^ 0 0 

■9 . 

S SO 9 

22 so 9 

it sO 

i 

"/ 

0 0 so 

9. 

it so s 

-10 

it S SO 

1 


Note 4: The verb fa) is not used on the scale of 
Therefore another example was used in the above table. 

$ o 

Verbs of do not appear on the category of 

and 

Note 5: No change has occurred in category no. 2 and 4. 
These verbs are conjugated like the verbs of (p>^). 

Note 6: The (Jplill ^ ') and (J ^ t) of categories 3, 5, 6 
and 7 appear alike because of The origin of each 

word however is different. The penultimate letter is (j j— 
in the (JpliJt ^ t) while in the (J fa) it is fa fa*)- 
Accordingly, if (3A») is the (JpUjI the original word 
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would be (:oL>-«) and if it is the (J j*ii' the original 

i« ^ x ji 

word would be (.s-ilo-*). 

Vocabulary List No. 27 


Word 

Meaning 

o . 0 0 f 

to please, to make happy 

£-<j) 

to follow 


to regard as light or to disgrace 

Li ypt 

to admit 

. 0 

to be deceived, to be arrogant 

0 

lixpl 

to appreciate 

(v) a— 1 

to feel 


to reveal, to announce 


to be opened 


to delay, to move back 


to move 

/ li// 

4yJ 

to awake 
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to strive 


to expose, to raise the voice 


to argue, to debate 

Jj X 

to be proven, to be true 


(1) to prove 


(2) to determine 


(10) to be entitled 


to ring Jr\ -the bell), to knock 

\ji „ S 

( 0) 

(^U( -on the door), to crush - 


the medicine) 

J' j' c> (d) i 

to show, to point 

(c/ 5 ) ^ 

to be disgraced 


(1) to disgrace 

z-' 

(d) >J 

to return 


(4) to doubt, to be hesitant 


to make subservient 

(J)^ 

to please, to conceal 

. i 1> > 

to be happy, to be pleased 

S s & 

jsijt 

to be heavy 
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( j) 1 

to fall 


(1) & (3) to make s.o. fall 

I. . 1 - 

L5*^ L5^ 

to strive, to run 

(0) J-i 

to tear, to be burdensome 


(6) to burst 

( j) 

to prevent 

(^) 

to covet, to desire 


to think, to ponder 

( j) ai 

to count 


(1) to prepare 


(10) to be ready 

(u>)> 

to be respected, to be powerful 


(1) to grant honour 

(0)lA 

to lower 

(*)l* 

to narrate a story 

(j>) 'J 

to be less 


(10) to regard as less, to be 
independent 

(u-) 

to be satisfied 
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to wear, to don 


to pass 

53 x 

(<_/“) 

to touch 


to do a favour, to remind of the 

(°) dr 4 

favour 

(u^) S" 

to flee, to go out for war 

53 / 

( j) j* 

to shake 

>' 

another 

Si 

except, but 

J' 

one who does a favour 

■fi 0 S 

cold 

1* / 

slow 

/ 

0 J, 

expensive 

1 * 

maid, slave girl 

iS / / 

bell 

1* 0 

trunk of a tree 

i , 

freshly plucked fruit 

* * * y 

OU> L 

fever 
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<• 

. . f & 0 

uu>l C 

time 


any time 

’*,0 » 

horse 


crushed item, flour 

0 > 

jj.5 

besides 

rV 

Vjj 

dream 

i* 

Js>lJj 

to tie 

^i^O. f ^ o / 

J's*' 1 J-T* 

evil 

. 0 f 

i— 2 

wool 

^0 J> ° * s 

time of difficulty 

4_«JlS 

leg (of animal or table) 

Li-iir 

revealer 

s-LSJ 

meeting 

V 

had it not 

'J& 

no problem 

0 ^ 

L5^ 

to come 

1* , "• o 

nail 
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0 b 1 * 

one who meets 

Exercise No. 29 



Note: The fact that this lesson deals with doubled verbs, has 
been taken into consideration in this exercise, although 
other words could have been more appropriate for the 
occasion to embellish the text. 


(A) Translate the following sentences into English. 

. *U*>j jEJl C—Sj Jjii J-alAb j2rz}\ Jj J ( 1 ) 

/ * ' ' a 0 S a ' 

0 . { s 0 f S 0 s' ° ^ x tl 0 « 

. L$ j 2 XJ) 

? ^ Er 4 (2) 

. <_£Ju^L) U! <CLaS.i 


oos 


? c-ijJ' Jls oJLES ^jdr 

o ^ „ *'o. s ° £ o v< ' 

. Q Jsl; of jiLIu js . il>o ; *^°p\ bis 

? liA ^ (5) 
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. i_jLJI Jjaj ajjL^JI ( Jl*J 

. S-ljjJt ^Sj <l)jl?r if (6) 

, ^ j > * s ' J .* .? 

O ^ ^ ^ ^8 Q O ✓ ^ yj » O ^ ^ ^ rt . of 

. i3 (_^J_v^L) jjajl 

? iSfjf if oj^ jjf J[ (7) 

. CjlJi Ji >1 

y 3 i£i ( 8) 
. iL^Ik* > lii 
? ^ jjs7 . ^'-^J( lii 3iJjf -'i JJl^-if (9) 

5 s -' / , /• 

^ ^ . 0 0 ^ ^ ( / ^0 / ^ 0 ^ 

• ^Jj ^ -ii 

? ^Jui oiv ji c-SoJi Ji LiiiJi u^l; ji ! j^i; (io> 
. cjii oij Liifs jJj jjtef of °J^ 2 ) 1 } 
? Liii ^ X J&\ a&f *J4 ji (1 1) 

-» o 5i . ^ ^ o .» JI ^f. >i JI ^ 0 *' \' 

. j taAJ ) 0 L/3 ^*^4 C— ^-*-L) 1 o u 

. ^odi oii^u’i ^ JU-U oiif jif (12) 

* * S a 4 a * y a ' * a 

J o M o , ^ ^l { ■* 0 / O f * 0^ 0 * 0 S S 0 „ ..^0^. 

3 j LscJuU ojApI c,a5 Jjj -Is 4jJ J_«^0i 

/• 7^ / / / 

. jSrJ Js>r JA JlS ^ fi-W 5 ( 13 ) 

• L y u * if* Olf~jUJ ( j~J ^1*5 JlS j 
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? 3 >TJ! Olid) ^Gl dodl Ji did S J 5 £J ( 14 ) 

( o / ^ ^ / jl ^ Ox 

. ^ Of % . X 0 . » X .». . X .X » . X X . . f i ® xX 0 0 J» 0 f X -S » k*< f I | ^ 0 X » 

W2ji jl^UI iiJJo ^jx 4J Jp ! 4JJ J_«j>tJi 

. ^ oil A} (15) 


. v^JjLSjj c. 


Jl o .» X^ 


U! 


? a _^-TJl j tJjJl y Uj*j Jb>p ^Lp dJJo) Ji (16) 
. 4lpUS” ^ip JljJlj j <^JS dJUU^S JX aIIp ^J.5 

yb iui jt Ji adg ayy 4 (17) 

x O x 1 , x 0 #= 0 x 

. ^Ul Jjp j <001 Jjp Ijj jP 

0 A X ^ 0 x Ox ^ \ 

. ^IjasJl <0)1 i]ljse«i . 4s" JpxJl £xd Jb>P ^ip ^yUo y>plj <Ol1 J 

? piiJij r u1 r d *a y yd o^iu yld if (18) 
? o^iu yd jj °Jf yd ad ay 
. yd ^g y a y. iitjf y (19) 
. yd yg yd; yi yd 
yd aid id pid y a;d yg yd ^ yti (20) 

. 3* .J 

• 

,/ ^ ^ x x x 

X...XX x. M xO ^0 XX ^xo^ox.xfo Xx.xx 0x0 f 

. a~sjs>l jp < 3j ^L«_4J fij ^ ul (_£j»^xlj CJJ Lu*X-l 
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.lijlij! ^«wOJ J !ijlH! Jl> j 211“ ^Js- ill- JJ Ji (21) 

✓ ✓ ^ ^ ✓ 0 0 i 

•* 0 ^ . ■•'» ■» °f' . „•'■'•*' I, - . ,-« •»(, -» «" -» ° 'f 

Ojj-£i £.Ll^>- a O jI ^3 uU^uJu O j y> C-L o 

.lijlijf 1 Hj lycif 
. oil ^ili! ois jiiui ^ jC^pui (22) 

*- * - *1 * * ' l o 

\\' I 0 ^ I> ,; * i'lf '" 0 ' l^° f [' ' -',' 

. £_«Js> ^yA (Jbj £ii y£- J j-«j bb->bS b 0-Sb^3 

jUi oij ili ijili ji ^ Jit of ^i>i 1 (Jill jj ( 23 ) 

? a^Jl Ji! Jj£JY 

0 / S* ✓ , 0 / . ^ ^ s & S 0 > / 

1°|« 0 -S t*L-V ✓ O . . — ' . 0 > x 4 Of 0 I M ^0 // 0 t ^0 x 0 >. 0 » I 0 f 

^ jJli Yl I b" ^ jJ! ^jSO -» ^ .«ol OjOai^jj 0 jj I jjlS Jjssl 

.^iCu j;>; Si iir i; ^ j^ 
bJiii! i o4j‘i of ij&Ji *iiij ^ yT oTJ! L>>! i ( 24 ) 

. ^l! JJli ^ 111)! libido jYill! 

d ^uii Li i^Lju ill ^txiii hj ilifj ii jirj *yjJ p 

. C;j °j y 3 ill 4 ° >f 

oliO ^j! lil o-b« r *ll! olll slla Jl (jilj ( 25 ) 

. ^txl! J j */>■>- d 2JlL ^J! 

. o .j < ^ . 0 < ^0 / -- 0 

^•e>. / / 0 XOS^X'^^O.f ^ Oj* ► / . . . ^ JI / y y y 

o l*oi J! S^-Ov La j_b«1 ^OJ! j^O 5 Y 0! “OjiO? jO! ! O-s-W 5 

. oiiGt iiu >;y tiinfi! oiiyu jkl jJ 
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^ p. xilt li-f; olh S-*^^ ,j^ j^r y ( 26 ) 

55 op 

. a>- J_LgJl s-U^p) 

I P > / 0 A ^ . . 0 0 P ^ PO P . ''it* ' ' 0 i' ^ \ » f 1* ^ ^ 

Jj jj j 4 j j^>cJi Ols j^w^J-P ^ ^ (^wL^u ' J3s-& 

0 p ■* •* . 

-•'00 » p , . x 0 p 

. iljJtxlvUlj « jjDl; JjPJj 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


• Lf 


QXJk 


Cf^ 

Op, 

. /of 0 f „ P P P-* 


( 1 ) 


( 2) 

. jl& j^i /'ll! orjii \rj4 ^ (3> 

. hjo^ U1 ^ jilii ilLoi j t ’jJiij (4) 
Jk; 30122J o(j ji iJ Li-iiT S\i ^ ii)i 3H22J of, (5) 

p V } p P 

->***.. op, |^-> | P ' * . 

• Ji*^ ^ 3 s 

. pj (jp (jupjkJ ji (6) 

. p 0 ^ j» 

* I ^ °f 0 "' °. -*. ? " ,p 0 > .. , w p ^7 

. ( jJSsjW^I ^ ( j-s^V2JU OUpJ-<Jj Jjj (/) 

. <dil jvkkxj ^ aJUI 0 '^*0 jl Ji (8) 

. J 3 f l^\ oil JJk i?l <u Ij^kl j! I (9) 
. aL| ^ ^ jklkif Jli oji krlkj (10) 
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o & of 


jiJli- o jJ jiJ djls cc* Ojj-aj <_£3Jl o j^«Jt 01 (1 1) 

. 0 j-L«oJ j^juS" U«j ^Si£x*i j v_~J«Jl 

. id dj odd hcJ dk!)i odi c /j^j (12) 

* i f j, 

. S f s 0 s i . fs S' s 0 s £ fs 1 O 

. s-Lio {j* JJJj s-LiJ ^y» yuj ( I J) 

2d A j; ^diLi *jd u jj i dd ^ dd Djd (14) 

s f ' '. * o > i °" ?i t t ^ " - s ^ # , °\'°i\ i *W ^ \' 1C 

jAP 4j 0^-k jJ -»l)j <j-*J (j- 4 L 4 *-$-! IjApIj (ID) 

* ?4 r ^ 2* >' j djdj d 

^iitfi Jji jd J* ijd' ^ jj id id ' 2d' d? d (16) 
. S>^ d tfijl SGJli j\ 


(C) Translate the following conversation into Arabic. 

(1) When was the bell of the madrasah rung? 

It was rung half an hour ago. 

(2) Who rang it? 

Perhaps Hamid rang it. 

(3) Knock a nail into the leg of the table. 

Sir, I think it will break with the nail. 

(4) Look, who is knocking on the door? 

Perhaps Hamid is knocking on the door. 
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(5) O boy, grind this properly. 

Yes sir, I will grind it now. 

(6) O girls, where are you fleeing to? 

Sir, we are running towards the madrasah. 

(7) The bell of the madrasah has not rung as yet? 

Sir, the bell has rung. 

(8) Then run, do not delay. 

That is our aim. 

(9) Did your father's letter not please you? 

By Allah, I was very pleased with my father's letter. 

(10) Will you please inform me of a book which can 
simplify the understanding of Arabic for me? 

Yes, I will certainly inform you of a book that will help you 
in understanding Arabic. 

(11) Rashid, are you not feeling cold? 

Sir, I am feeling cold. 

(12) Abdul Hamid, how did you tear your shirt? 

Sir, I did not tear it, but this evil boy tore it. 

(13) Does your teacher narrate historical incidents to you? 
Yes, he narrates an historical incident to us every day. 
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Test No. 14 


(1) Define J*i). 

(2) What is (^Uol)? 

(3) In which cases are b*bot) and dJi) 

permissible? 

& ss 

(4) Is the cause of b“lbol) found in the word (^-^)? If 

the cause is found, why has it not been applied? 

(5) How many forms are permissible in the singular 

masculine imperative of (olpU^)? 

(6) In which word-forms of the perfect, imperfect 
and imperative is (f prohibited? 

(7) Recognize the following word-forms and 
determine what the origin of each one was. By which 
rule has a change occurred in them? 

c Jb i Juj c jUaj c I jb t t J.5 l 

Jif 

(8) In which categories of (* fafa and ( 


is not used? 

(9) Conjugate the (^jU^) of fa) with ( •yb'tijl ^ 


Page 84 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria E Tutor — Q/oCwm. d7 K 




(10) Select the words of (J^U^) from Exercise No. 
29. 

(11) Do the morphological and grammatical 

analysis (e£ j j j-d' of the following 

sentence: 




(12) Insert the (<-d _/=■') in the following passage and 
translate it: 

C—Sjjt ^Jp Lg_J( (_r’y 5r 0 


Jj>T ^ JP D1 1 ^Juyyg^- (3 

• Cf 
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Lesson 30 


The Semi-Vowelled Verbs 


0 ^') 


1. The definition of (JiLJl) and its three categories were 

mentioned in Lesson 26. Here the changes that occur in the 

£ 

first category, namely or (Jh*) will be mentioned. 

2. If the (LdSJI s-ls) is a (j), it is called (lSj\j Jb») and if it is a 
(cj), it is called J&«). 


^ ' 

3. Note the changes that occur in Jli*) in the following 
sentences: 


yy i 

^jUil 


0 

jj 

U jl j£> 

4-oJL>- UjJ Jjj 

Oi** 0 

^Jjjl ^ JiJI 

Jj. o * s 0 s s } 

Lr 4 

Lr 4 (2) 


4j CD ) J-& 

Jjj (3) 


OaJ-Jb cdl J-4 

0 S y 

(4) 

c-db 
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First examine each verb and determine what kind of verb it 
is. By looking at the column of the perfect tense {^WS), you 

*8 ^ & S s 

will see that each verb is Jb»). If the perfect is ( 

■t 

then the imperfect and imperative should also be 
{<S j'j Jb») even though the (j) is not visible in some cases. 

Look at the fourth line. You have already come across the 
word (JuU;l). In Lesson 27 rule no. 11 you learnt that the 

word (JJUyjl) on the scale of changes to 

^ ^ ^ 

Therefore this verb is also JL«). 

Now observe what changes have occurred in the verbs. 

There seems to be no change in the perfect tense. Yes, in the 

* 

first line, the (j) is missing from the imperfect (Ojj) and the 
0 -* 
imperative (Oj). These words should have been (djjj) and 

(by 

In the second line, (j) is present in the imperfect. What is 
the difference between the two? The difference is that the 
(2_<d5dl (j-vp) is (j j-~ SC*) in (Ojjj) and j^L») in (Ji-jj). From 
this you can arrive at the conclusion that in the imperfect of 
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Jh*), if the (LdSdl y^p) is (jj^dO), the (j) is deleted. 

* * 

Therefore (Ojjj) becomes (0y>). Since the imperative is 

o 

constructed from the imperfect, the (y>') can only be ( Oj). 
See Lesson 21 Note 1. 

In the second line, in the imperative (J^ot), the (j) was 
changed to a (c£) according to rule no. 2 of (Jd*J). 

You may be surprised to see the (j) missing from the 

; / / * s o s 

imperfect in line 3 because (^i) should have been 

s 

Since the (j) was not deleted from (J^- ji), why was it 
deleted from The reason is that (J ^ ji) does not have 

any ( l5 aL~ y>-) 2 while in there is a ^ j>-), 

namely the (£j. It has been said that if the letter preceding 
((jSY— j'j) is the sound of the ^ y~) is not 

correct. Therefore the (j) is deleted. However, if the letter 
preceding (j) is ((» y^»), it is not deleted. The (j) is not 


2 The letters of the throat, namely (<^ L 8 L C d- 
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^ ^ 0 9- j> y s 

deleted from (^ji) which is the passive form of (^aj). 

In the fourth line, (JJ^jI) was originally (JJ^jj'). Just like 
(Jiol), it should have also changed to (J^ot) where the (j) 
should have been converted into a (c£). However, it is a 
speciality of (Jbeil) that the (j) is changed to a (o) and 
assimilated into the (o) of See rule no. 11 of (J-Uj). 

4. From the above explanations, two new rules of (J-bJ) 

emerge. (Thirteen rules of Jd*J were mentioned in Lesson 
27.) 

Rule No. 14 of (Jd*J): If in Jb»), the imperfect is 

(<ji*Jl the (j) is deleted from the (^jU^) and (y'), 

> % o 

e.g. from ( Ojy) - (Ojj) and (Oj). 

Rule No. 15 of (Jd*J): If, in (tJj'j Jit*), the (^jU^) is ( yoL* 
ui»l') and there is a ( L yU- ^ y), its (j) is also deleted, e.g. 

ji ✓ o ✓ jl / / 

from ( ( *ysjj) - (^-baj) and (^ys). 
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o . > , / / , ✓ 

Note 1: In (j^ jA j^j), the (j) is deleted against the rule 
because it neither has a (^jU^) that is (uy«H nor does 

it have a ( L5 ^b- ^ y^). 

Note 2: A deleted (j) returns in the (J The 

fi % 

y y 0 f % y y J* y 0 f 

passive of ( 0y>) is (Ojjj) and of is 


Note 3: It is permissible to delete the (j) from the (jA^) of 
those verbs of (^jU^) in which the (j) was deleted. 
However, a («) has to be suffixed to the verbal noun, e.g. 

•fi •fi •$ 

0 y y 0 y y 

from (djj) - (2Jj); from (s^j) - (V*)- 

g y ^ ' 

5. Hereunder follows the brief paradigm of J^)- You 
can do the detailed paradigm on your own. 
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i jir' j* c£j' jJ' J^' uij j-^ 


j 

J j*ii! 

jV-'-'l 

JlP-LsJI 

yH\ 

^jUl( 

^iii 

iS ^ iS 

J 1 

•>s 

, 0 1* 0 / 

1*1 

Ojtj 

0 

✓ 

> 

Oji 

jjj 

(u>) 

I* 0 -- 

0 ^ 0 ^ 

* . r 

0 / 

Jl / / 

^2J 

(^) 

5* 

i 0 ^ 0 ^ 

JfO 

CM 


(a") 

lS 

4^9 U^I J 


V* 0 / 

0 > 0 * 
r-j' 

^ X 0 X 

r^- 

r"J 

(^) 

1# 

0 

Ojj 

* 0 >0 s 

OJJJ-9 

i* 

Ojlj 

0 


Ojj 

(C) 
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4*3 ja i^j\ j)i Jliil o2 J j-^j 


J it 

jl— 4 

J 

JpliJl 

yH\ 

^jUi! 


jc*a 

P^ 

Pr 

Pj' 

Pi 

W-i 

Sf'J 

P* 

py 

° 0 ^ 

Pj 

Pi 

jN-2 

<cL/3| 

P'j^ 

P'^ 

P'j 

P'i 

P'j-3 


** , $ s s* 

S^y* 

o ^ 

pJ 7 


P/-4 

Ps 



0 

p'r 

J* 

p'yj 

P'p5 

”, - * 
JUaJl 

Jp 

JP 

Jp 

pS 

J^V 7 


1 / 0 so f 

i* 

, 0 > 

jPP 

1 0 ^ 

-8 

jPP 


Note 4: In categories no.l and 8 of (v ^>.y L5 J "*^) / the (j) is 
changed to a (e£) in the (j-W 2 ») according to rule no. 3 of 
(JJjJ). In all the derivatives of the (j) was changed to 

a (o). No changes have occurred anywhere else. 
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Note 5: When (5lJJ o y j >xS\d\ are added to (Ojj), it will 

$ f / * s / $ , / c. 

become ( ^yy3 0Uj3 yyy^) etc. When the (2LL" 0 yj -A-SUl 

° * so * ' a S , * . i „ 

are added to (0 j), it becomes (DID j Du j J>y J>j DU j J>j). 


Vocabulary List No. 28 


Word 

Meaning 

(*4®j p4®' 

to explain 


to entrust, to place trust in 


to incur a loss 


(1) to reduce 


to be misguided 


(1) to misguide 


to help mutually 

X 

to increase 

jLu. 

to delay 

J! / / u s 

iPi &3 

to trust, to rely 

* s s s s 

J->r j 

to find 


to leave 
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% s s s s 

Jji JJj 

to carry a burden 


to describe 

> ✓ 

(Jt) to reach 


(<c) to meet 


to halt, to understand 

jJSjJj 

to beget, to give birth 

Of 0*3 

to be weak 

% ' Os s s 

<_r~! <_r^ 

to lose hope 

Jg 0~j JfljJj 

to wake up 

jai:f 

to wake s.o. up 

/ i ✓ 

r~i 

(2) to simplify 


(4) to be easy 

*fJ\ t o'j^\ 

another 

cj^' 

harm, distress 

0>f c 

highest 

**«*- — 

o 

«S 

v \3* 

Europe 

^1*1 

welcome 
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1# . itf. 

dweller 

. 0 . 

mercy, help 

. . 

/ 0 £ s 

to J 1 C J)\ 

bangle, bracelet 

... 

independent 

jlLi t 

transgressor 


scale 

jilr 

extremely ungrateful, great 


disbeliever 

.... r. . 

Jj! j-* c dJjL« 

table 

Ijlj. t a 

once 

. ^ . . . 0 

Jlslta t JljjjU 

weight, approx 4.68g 

. 0 M .0 . 

straight 

’*/ t ® f ^ 0^ 
j'jj' ‘ JJj 

burden, sin 
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Exercise No. 30 


(A) Translate the following sentences into English. 


? luAiD 20^ cJ j j Ji ( 1 ) 
i/jf j; i; Sf 


. OljloJl dJJjj Dili 4j j (2) 

. eji ^ i/jf dj>; ar jaw 

. (D _A-I ^AS” ^ OjjJlj 'j jtDlAJl £->> (3) 

. !aSs_& Jiisli 
? ^ajl Djj j-& D« (4) 

. D^ul ^ iDil 

. ^ 0 f I , . 0 .* 0 ^ ^ . 7 p £ . ( 3/ 0 .*0 ^ ^ 

. 0!j~<J! ^ Ij^^^cJ DDs Jjs-U LaD <4 -t«-^-l D ^-«_^l (3) 

1 r 0 ,0 ^ , *r° -I, . * E - “ - 0 **”* , ' 0 J ' 0 ^ 0 f 

1 jjj Dl j-Dl *— -D A -t® 4 

js? L^a ^ ^ a a °j j» (6> 

^ ^ ^ iJ- £ » ^ 0 / // 0 0 / • x' 0 ^ ✓ . , Jl / f / 

<cJU2va D-Do-g^U I j-g-a DjDp D} ID_& ^jDd DJ-j 

ji 

0 * . . p 0 0 ^ , w f/ ^7 

. ^-«-P 4 r*-^ “tip ( ' ) 

I ^Slj i j D xSCJl IDj& <_£jJ j D I ja?4i 


o M ^0 f 


? uwr °iii 
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¥ '- r - ) bJ( tAi ^ ^14% Ji (8) 

. bb jr/j bu jjj 4^1 


jJ3 liaip bbi ? 1 ; oi^j ib bbf, a ^ ( 9) 

¥^1 

. iZ> 0 «-« 0 . » .* 0 • i ' * ° s*" I 0 I •'" i' 

. b jJ'J j-v^ ^J) bb> J$ L» bbbS Lb>- u 

¥ (-4-& ^iLjjb’ 4 *>b( (10) 

. lii o b* 0 b Ji bJbj 
¥ ^s\^i\ ^ bJf, £ °J bu Ji (1 1) 
¥ oirij! J\ L*ii oj(j bu La^f bur 

iijJbP b»*J yL^»j\ <Jl ^>-1 Oi ( 1 

. °J\] yj\ 'i&J Sf 

( 13) 

. ill *b o( (44 bUoJi Ji^Bi blL" bU °^4 4 yb Sf 

¥ jbJ ^y>j J^2J> ^y> c_->jbb dili( J-V^J pi( (14) 

. °jbJ ^ % >, ^ Sf bb bib s ji b 

¥ jJb- Ij Jb lbllb lgfl«T Jii (15) 
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. J> Jajtff 0! °J 

? dikif (jli (16) 

* i. 2 °-° , r o o o. c°f -° -if 

. C-JaA-ivuli ^-91 * jJI 

. ooC^Jt oij oJUfiijf ut J^S (17) 

. t ss * s * ' * ' < ' ' ' 

.to >0 s S sO . X to ^ 0 S S sO s' '* 0 ✓-» M o>o \ ' \ \ ° • 0 l * ' 

. U j^os yj jS Uj lj jS^JU-9 yj jJ\ZJ l~}ba>] ( y5j OJ-UOi ^j- 0 >a_& 

. jJ > Jl ^Jp a Is- 1 OjI*j 01 JO" l Jp Jj 0)Jp (18) 

^ 0 0 \ A 53 ^ 

i* M . p -A.o ^ p , s o st. p ■ A, p p ^ . p /i/O/ ^ p 

. (3-iw 3 (*-0~9 OJji i» jOi 0-0® ^p Oilj 0) ^S- <01 jiS 

. 'j^oCi\ JLiUJi ^ uuY, iilL in 'jjl^ (19) 

. jLid Lj i; 


(B) Translate the following verses of the Qur'an into 
English. 


. :o;^ . j^Ui\ lui 

/ * .8 „ ^ 

• jjj ®jj'j Ji 7 

• JOj r* b ' 

t 0 _ * * $ s t * Os' 

. L-JjJLxJ JT Or 4 ^y-3 ■ cijai 

. JLo ^ JlOsJl ^ l 5^ ^ s-’j J'Oj 

. <uhljj ^^1 jfi >llj> IjjOj 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 
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}yi\ y 4ii y yc y ^ <jlji y yD y 
. yy oi y i} yy y i y; y 

(C) Note the analysis of the following sentence. 


( 7 ) 

( 8 ) 




Lf 


llaLJiJL \°jjj 


The morphological analysis will be as follows: 


Analysis 

Word 

y L y" -La ^ 1 t JjtJ 

lyj jl <dU>T 1 t y t y y Jlill 

According to rule no. 13 of (JJjJ), the (j) has 

> 

been deleted from the imperfect (Ojj). Therefore 

it is also deleted from the imperative. After 

* 

deleting the (^jU* it ^OLp), the word ( 0 j) 

remains. See Lesson 21 Note 1. 

1° • J1 - 

'jo 


o 

i_J y-» L -LaL>r L y -La t t 0 


JlPLsJI L ,3^-0-a t yia i l_0 t Jt—al 

0/ 

0 *.^0 i » 
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k_J j*j» l *L2£L*I 

The grammatical analysis will be as follows: 


Analysis 


Word 


<Li*i 

2_JLiol 


r 


< 


v_ 



jljJi c j-a'y I 

c aIpLj ^ ji 

tfjjy lb, jjii! 

The object (J j*jL») is 
^ *» 

implied because a 

transitive verb needs an 
object. 




1° 


<. — y*i2 y* C J ^ fll ^ 


_ . 0 * t, 

Jj t 4-4^3 a-J&mwOJI 


A sentence that has a question, command or prohibition is 
called (o £ LiT 21^). The details will be mentioned later. 

(D) Fill in the blanks in the following sentences using the 
list of words provided hereunder. The words are either 
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Gj—fr*)/ (G^pU^) or (c5j'j JG>). 


0 o / 0 o /S' 

0 # . t>G . 0 j. , x . ^ ^ ^ ) }~r s 0 % 0 ^ 

L ^ j L j J t t Jjj C Jl^i L UJ&i L J\S i yL 1 t jA 

* £ * f if s o i f s . .ft ,jl o a f ox \°*'. 

(. l t J-^O t 2 l J.5I C Ji l (_£AP t C ' 

^ jl o fiO 

c jry 


^ ^ S* .S 0 . 

. 2_pG C-ol L G 

<i) 

•' J ■" Of 0 ^ 0^. »I «" 

. j-& ^jl )J-& 

(2) 

. IG-GlG 

(3) 

. 4a°)gS \j ISjI 

<4) 

. Qj lijAP 

(5) 

. 0*>L/2Jlj iGGj 

(6) 

M . $ . . £ 9- 

. o*>L^JL 

(7) 

. cZJ>'± 

>(8) 

s s 

''ll® .® 8|- / 0 ^ 

. G-Gai ^y« Gp l5 j 

P (9) 

. JjlW Ji (-G 

(10) 

? &V u; ;•;( 

j!(ll) 

,Sfjf i: jGJiOt ocif 

(12) 
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. fa b ^b£ii "ji yj 

(13> 


- (14) 

. tJ&r fa\j L*Li 

(15) 

? fa\ 4 LJUl 

j* (16) 

. i fas' fa \j fa\ 

(17) 

.bib ", 

( 18) 


. £ fa\ 'ja j sjoeji fa nil! nxi ( 19 ) 

(E) Translate the following sentences into English. 

(1) 0 father, will you give me a watch on the day of Eid? 

Yes my beloved son, I will certainly give you a silver watch. 

(2) Sir, how do you find this book? 

We find it to be a beneficial book. 

(3) Is it available in the book shops? 

No, this book is not found in the book shops nowadays. 

(4) O my sister, have you weighed your bangle? 

Yes, I weighed my bangle and found it to be 20 mithqals. 

(5) Weigh it in front of me now. 

Okay, I will weight it in front of you. 

(6) Did you receive my letter? 

No, I did not receive your letter. 

(7) Will you stay by us in Bombay? 
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Yes, we will stay for one month by you. 

(8) I stayed by you in Delhi last year. 

This is your favour. 

(9) Sir, will you describe the conditions of your journey to 
us? 

Yes, I will gladly describe the conditions of my journey to 
you. 

(10) Where should I place my book? 

Place your book on the table. 

(11) Leave me to place my book in the box. 

There is no problem. Place your book in the box. 

(12) When do you wake up in the morning? 

We wake up in the morning at the time of Fajr. 

(13) Who woke you up today? 

I did not wake up this morning so my father woke me up. 
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Lesson 31 

The Hollow Verb 


C£j'j v-i^prl 






JLi 

Jli 


✓ .» 

Uii 


✓ o j> o j> 

Ojijii 

i^ii 


* * 

J> ; 

“ciii 


X- J> 

jU^i — j 

uis 


0 .* 

0 Jl 

0 * 

J 5 

Jji/ 

0 $ 

LIS 


jli ji — 

o 0 -* 

Lili 

;> * 

' \ > 
jjJ jJL: 




o 2 

cUi 

0 jS 

x- J* 

j U’jJLJ 

,0 * 

Lils 

oS 

0 f 



>o *( 

J ji' 

Lis 


> * 

Sj^s 

o 2 

ills 


Page 104 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria ! Tutor — Q/oCwm. 17/i ZEE 


J 1 - 



lJ jj * il 



0 S 



ot*^> 

111 


0 f 0 X 

U 

ly>l 


0 S 

oil 


otl-s 

111 


/ 0 S 

u** 

x 0 

0 

Cl 

% 0 s 

X 0 

1*1 

oi*y 

HL 

0^0 

J 

0 > 0 x 

U 

0 >0 

r*t 

0 0 

S 0 0 X 

0 

C^*j 

1*1 

jl*y 

HL 

^ 0 

s 0 s 

0*f 

£ >0 

Cr* 


* 0 Z 

% 0 

C^*J 


JI 0 / 

£jcJ 

11 


1. Ponder over the paradigms of the perfect, imperfect and 
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. * . i 

imperative of (e£j'j <-* >*-') and (^U <~s j^-l) and note where 

the changes have occurred. You will notice that from the 
beginning till the end, no word has been spared of changes. 
The first change is in the first five words of the perfect tense 

where the (j) or (<j) has changed to an alif according 
to rule no. 1 of 

Rule numbers 4 and 5 of have been applied to most of 
the word-forms of the imperfect See Lesson 27. 

Regarding the imperative (y>l), you know that it is 
constructed from the imperfect 

2. In the paradigms of the perfect, imperfect and 
imperative, the ^ j*~) is deleted wherever the third 

radical (LdixJl *Y) is sakin. For example, in the perfect, from 

o ^ ^ 

(j&) and (j*j) till the end, the alif has been deleted. In the 

imperfect, only the plural feminine third and second person 

0 * 0 > 

forms, namely (jlij) and (jliJ), have the elision 3 of a (j). 


3 Elision is the omission of a vowel or syllable in a word. 
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Similarly, the {tS) has been deleted from {j^i) and 
The same change can be observed in the first and last word- 

o ^ of 

forms of the imperative, namely (Ji) and (j-U). 

From this, you can form a new rule of (Jd*J). Thirteen rules 

of (JT*J) have been mentioned in Lesson 27 and two in 
Lesson 30. 

Rule No. 16 of Wherever the third radical (LdSdl 

becomes sakin in the perfect, imperfect or imperative of 
. * 

y>r\) due to the paradigm or because of the jussive case 
aJL-), the middle y>-) is elided. 

o l s o f of of 

Examples: ( ‘ ‘ ‘ ^ ‘ ‘ 'J&)- 

of o 

3. You may be wondering how the words (J&) and 
were formed from (Jd) and (£dj) when they should have 
been (jk») and 

It seems to go against the normal rule but the 
morphologists have postulated a rule for it as well which is 
as follows: 
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Rule No. 17 of (Jd*J): If the of i -b y-') is ( £- yb* 

(jyJl) or (<py^' (* y~^), the first radical (2-USdl ^li) will be 
rendered a dammah wherever the (j) has been elided and if 
the (y^dl) is (Oy^' jy-bb), a kasrah will be rendered to it. 

/ / / / o .9 

Examples: from (Jd = Jy) the word (JjS) is formed, 

- - - , ' _ 

from (JU? = J jb) the word (jib) is formed, 

o 

from (i-bib- = CJ j^-) the word (yi>-) is formed. 

• £ ^ o 

In (^U »-9 y*\), a kasrah will always be read, e.g (yy) from 
= &)• 


Note 1: These word-forms are pronounced in the passive 
tense (J y-4) in the same way as the active tense (>-b j y*): 

o o A 

G ‘ j* c G 5 )- 

Note 2: These word-forms are the same in three paradigms, 
namely the (t-bjylt csb 5 ^') an d (jbsbU yS/t). 

However, they are different in their original forms. 

In the (bjyi il LS ^lil), their original forms will be 
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o o ^ 

(j* f - ‘ 0** ‘ ^J 5 )- 

o ^ 0 ^ 

In the (J jfSri L 5 ^ 5 '^')/ their original forms will be ( i y 

dp/ 1 )- 

e. o o s °j» °i 

In the (y^U-l y^')/ their original forms will be ( i i jJ y' 


tj-bP 1 ')- 


The meaning will be ascertained from the context in which 
the word is used. 


4. The paradigm of the (J yy 5 ^') °f (Jb), (<-*£■) and 
(^b) will be as follows: 
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J 



x* 0 

c* 

X 0 




ib 

0^0 

1° *° • 

' y L ^~ 

i^b 

0 x 0 

0 .0 

cn-Ls 

HH 


HH 

x* 0 

0 

Jr^ 


X- 0 

0 

OJ* 

C-J is 

il2u 

lHU 

, /» 

nils 

0 ^0 

0 J>° 

B ofi 

■Jii 

0 

lUxj 

0 

0-S> 

C-J is 

il2u 

lHU 

nils 

tZ >0 

u=*i 

*Z / 

* A- 

> 0 

C^*J 


Ccii 

llL 

0 

Hu 

0 f 

Hi 
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5. The paradigm of the (J ^jUall) of (Jb), and 

(^h) will be as follows: 


Jjfsr' jUai' 

dj£*r' ^ jUai' 

J j£*r' ^ jUail 

* 

& 


J& 


jiiikl 


® * 

U jPLj 

j jilicj 

- . * - , 

j jJlij 


* • £ 

juf 

jl^Lj 

Olilkf 

j Sfli-J 

-- o ^ 

/ V -* 



e-iL>J 

Jlif 

jl^Lj 

Olilkf 

j SfL5 f 

' o * , '£ 

U 

j jilitj 

" - * - a 

j jjl£> 




jLplIf 

Olilkf 

j Shi f 

/ 0 

/ V * 

a 


Li&f 

JlS! 


* * 

Jli-J 
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6. The paradigm of the (^i £-* ^1' ^jUall) of (JLS), (Ls&-) 
and (r^) will be as follows: 





o ' 0 \ 

yr 

0 ^ / 0 | 

0 f s 



yyy 

0 fo s 0 1 

i>ik; jj 


0 ' 0 \ 

yr 

0 . x £ 0 \ 

L^>< J 

0 f S 

a? 



yijp 

^ 0 ^ 0 ^ 

ay r 


0 f S 

W 

0 ' 0 \ 

y r 

0 . x £ 0 \ 

L^>< J 

of S 

a? 


li&J jj 


0 % 0 £ 0 1 

(t-J 

l>lkJ jj 

yjt ^ 

0 0 S 0 

y^" r 



jj 

lilk; p 


/•- 0 X 0 » 

ay H 

c^p 

of S 

y p 


jfy' 

0 X 0 . 

0 ^ / 0 | 
j»j 
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6. The paradigm of the (JpUit ^t) of (JlS), (L>lb) and (^b) 
will be as follows: 


Jelillr-I 


JiUll 

Jji; 


J5U 

jUdb 

jLajli- 

oiks 

0 * S 

0 

j jjjjli- 

x ji ^ 

0 jJjli 

IS 

<1*511 

Ajjjli- 

aJuUs 


jbijli- 

obbis 

i* . ^ ^ 


oiks 

s 
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6. The paradigm of the (J ^ ') of (J'-*), (CJii-) and (^b) 
will be as follows: 





■fi 0 y 

i* . 0 t y 

y*y 



jli y^y 

* * 

j\J yy 

t 0 f 0 y 

0 y-y 

o*o 
l) ^ 

y * > 

. 0 .0 

0 aJ j£LA 

oS 

y 0 y 

& y a 
m ,0 * y 

43 y>ty 

•&■ y A 

rfyy 


Obi y^y 

y fi 

jul yy 

■fl . ^ 0 ^ 

Olw 

i# 'o * y 

oli 

oU> 


Note 3: You can do the remaining paradigms by looking at 
the paradigms of a Jju). You have read all the 

paradigms in Volume 2. 

The brief paradigms of yr\) from (v Joy y^o) are 

enumerated hereunder. You can do the detailed paradigms 
on your own. 
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ySn 

^jUail 


(•*-> 

vU' 

° f 

* o 9 


1 


jjJj 

jbl 

0 * S 

9 t S 9 

s & s 




Jj^ 

2 

V s 

* s 9 

jj |a * 

3jb 

3 

o i / / 

9 6 s ss 

s & s s 



JjJA 

J 3 S1 

4 

jjla: 

jjla^ 

j/aj 

5 

s 





iiii; 

Suit 

6 

ail 

iii 

Sibil 

7 

0 X 0 ( * £ ^ 0 

9. 

$ s 0 s 

£ x o 

8 



i J^-l 

0 s 0 £ 0 

iso s 

si „ o 


-i.il J~»l jl il ys\ 



9 

0 sO 

i 

9 o so s 

jlaxbl 

10 


s 

s 



Page 115 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria H Tutor — Q/oCwm. d7 %. 


Meaning 


J j*ill 

(*~d 

Jplill 

oUl 

turning, 

management 

1* 

# s > 

jl J-a 

1 * 0 * 

1 

spinning, 

rotating 

1* 0 Os 

& 6 s * 

Jj-U 

’fits) 1 

2 

walking 
around with 

someone 

Oj*)*L* 

.s * 

jjlXa 

# * 

3 

to be round 

1 * & s s 

$ s s* 

jjJJL. 

'fit s s* 

4 

to circulate 

with someone 


# s s s* 

J JlJJU 

s s% 

J jlwlL* 

5 

obeying 

Soil 

■>* . 'oS 


6 

obeying 




7 

to be black 

s 0 

j} s 0 * 

S 0 > 

8 

to be black 

S 0 0 

$ s o % 

V • ' 

^ 1 

9 

to circle 

0 

s so * 

j 1 

i* o so % 

10 


Note 4: The (JlpUJI ^1) and the (J j*iil ^ of categories 6, 7, 
8 and 9 apparently look the same. However, the origin of 
each one is different. For instance, if (^LiL») is the (Jplilt ^1), 
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its original form will be y^) and if it is the (J *—1), its 

iJ x ^ o J* 

original will be y^). 

„ y „ 

Note 5: The verbal noun (jU^>) of (jtal) is (« jbl) and that of 

iS 

/Q / / & if s' 0 & s 0 0 

is (Sjlax^l). These were originally and 

iS o -fl o ^ 

respectively on the scale of and The (j-W 2 ») 

i. 

of these categories when they are are constructed in 

iS / iS / / 

this manner, e.g. (aSlil) from (Slsl) and (aSlizO) from (Sli£d). 

e- 

Note 6: Outwardly the paradigms of y*-1) are like 

(c£ j'j t- 9 y*-'). The original words will be different, e.g. (jLe-1) 
was originally (^y') and (jL>blb) was originally 
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Vocabulary List No. 29 


Note 7: Some verbs have (j) or (<j) written next to them. 

e- . e- 

This is an indication towards (c5j'j ^ j^-') and (^Jb <-9 y*-') 
respectively. 


Word 

Meaning 

} © 9 s S £ 

0) -kjt ^ 

(l) 4 to intend 

9 0 9 s s £ 

(c£) 

(1) to waste 

0) yw 

(1) to obey 

^ 0 > ^0 / / . ^0 . 

(j) f- UaX^I 

(10) to be able, to have the 
power 

0) J^ 24 

(1) to lengthen 

0) UW 

(1) to be afflicted, to be 
correct 

>o 9 s 

(<_£) JujSj ilil 

(1) to grant benefit, to 
inform 

9 o 4 so s s . '/a 

(1) to obtain benefit 

9 o 9 ' s £ 

(j) 0? aw 

(1) to assist 


4 This is an indication of the (^U), which in this case is (Ju»i 
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(j) 

(10) to seek help 

m 

to spend the night 

0) 

(1) to roam, wander about 

ji (gO 

(y) 1° incline towards 

0* (gO 

to turn away from 

j . " . 

(j) uj>*j Ot>- 

( j) to betray 

(e£) s-dio s-Ui 

(‘-3) to want 

•» 0 . - . ... 

(c5) 

(Jp) t° become public 

* o . * ' { '.f 

(c£) 

(1) to publish 

(j) <— ^Ui 

(0) to look 

( j) ^ 

to feel, to know 

(li) (u3)( j) ^ 

to be proper 

yy 

(1) to put in order 

(j) Oy&J l)U> 

( J) to save 

*0 *s s s 

0) ^ 

( j) to return 

0 J* ^ ^ £ 

(j) .d*J iuC"! 

(1) to make s.t. return, to 

repeat 

V b . " 

0) j 1 ® 

( j) to be successful, to 
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achieve 

(0) -l 

to be spoilt 

(1) dlji 

to spoil, to cause corruption 

0) 

(0) to stand, to be ready 

0) pi 

(1) to stay 

^ 0 ^ ^0 ^ S' .^S-O 

(10) to be steadfast, to 
become straight 

(lt) 

to be ashamed 

((5) JUi J'j 

to achieve 

0) Jj l ’ 

(3) to give, to hand over 

0) f 1 ^ r L ' 

to sleep 

aL 

an oath 

;0T 

instrument 

/ 

^Ul ^Jjl 

the people of the 
government 

S-UL) 

life 

^ 

j' 

heat 

i* 

good deed 

o» 

t y^>- C Jw2> 

horse, stallion 
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5>TJ1 jIjJ! 

the hereafter 

& m s> 

one of importance 

1* P 0 

power, authority 

1* o 

honour 

1*0 .* 

difficulty 

.* OP 

1* 0 ^ ^ 1* £ .p 

^jjS c ,j»IS 

glass, tumbler 

LuT 

lie 

i* 

** PO,* 


> t 

wish, desire 


measuring instrument 

1* 0 > 

ease 


Exercise No. 31 


(A) Translate the following sentences into English. 



Opv . p . > 

. * yA*S*\~t**) , 



(. . '0 * o £ p ,o f 

Jl JU 

. 21-CstJ jtJj 4j 111 Izsr 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 
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0 . 0 


¥ LjISCJi iii ji U4 1 (5) 

. ^di vjjiL iiici v (6) 

. ilp jjp aSjj lyij La! (7) 
¥ (j^oUl OJ->La>- OJ(J jl (8) 

? &«f yj jJ (9) 
¥ j^ji ill j>i of i; j ji ( 10 ) 
. ibij y JjiL 2 jJT 2JLJ jit jjf (1 1) 

. JjO Ca jV-fjU UJlj^a Ip! ( 12 ) 

. aSliHl aSlpUl Ji ( 13 ) 

. A 0 J 2 P aSlil lOdil (14) 

• J^- Or 4 (15) 

yA l_a (16) 

. ajl J*Jl ^llL* \_gJ JIa j ajl JJl oll-j-i \_§j ^Ia 4 JT a-ii (17) 

. £ JaJI JjI Jib) jil Jj! ^ (18) 

. Ja*J1 Jju yU'J (19) 

. aZa yzj \X& jJo J j*l5 1 O' Jbjl (20) 


5 degrees 
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. aJb JJi lii (21) 


^ L- jj52 ji ^.iji jj (22) 


• "* | 7-* ^ s '.|° '"° ■'t 0 •'fi, » - » . •» i° * ' ' '1 , , -*“1 f' 

^ A\)l J jS\j) 4J aJJ| I jJtdsi J 


o v , 

^jUt 


(B) Translate the following advice. 


X O V* 

djJji jJljll J^9 <bxyA> 

^ jr^Bi ^ ^ L4 =Ji jJ^ji i^f 

iLc* ^ ydi ^ 4, ld2(j JkJi ^ aJLTC^f £ 

tiJjli- 4XL>- jjj 4XU/3 D| dl-jlU lgfls-1 j JjJiJl 

Jlffj ^^LJl jjix) j2i\Jlj ,jP ^jS^J 4*jbJl *^Ua 

. sxllf- <LaJj>-j AXpljaJ tiJjUL) Aill jjlhl pistil 

/ / J 0^-0 / / 

^ 0 A" ^ ^ . x » 0 P ^ 0 k*<» . x 0 s 0 s s .^^.s.^OssO^tS 

i^-&jjj £-^Lj c» i_^J O-Li 0} oix>t-v2j J_aJj 


6 editor 

7 to appoint as successor 
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(C) Translate the following verses of the Qur'an. 


. j jllaj U ll j jJ jjij 11 1 jX* | jjl lj ( 1 ) 

. ^Js- lllll-J 1.5 yZ jlj lj llli ( 2 ) 

. tj^io la — 1 ll aU jjlSj ( 3 ) 

. 1 ^ LS *- a ^.>)g£*J jJ 2li| Jil ^Jl JUs (4) 
. j ^pJl^ i_ 2 n ijjii ^j^i ^ ijj^ij )J jvgl J 4 ' 4 j ( 5 ) 

. j aJ ju; Ji UL_^ 1 jJii ( 6) 

(j^lj s-ll^-l Jl olj^l 4 JJI ^ Jlaj i yoS IjJjij (7) 

. jj; lj Yj 314 J 1 ji; A lj ( 8 ) 

. ^?rl £2*^1 N llil jj (9) 

. 0 \L>\ jijJ J^‘J\\J\Z J ( 10 ) 

. y^S”" jJ^<Jl 1 jj j5lj Uj aUL^Jl I j^slj (11) 

• y^i Jj'j J j^ s j\ 1 aii 1 i^i ( 1 2) 
. a*)C<g,Sl J 1 I yh ^ iJl \_g_j 1 ll (1 3) 

. iy^JlliJij jJJlliJi (14) 
. J^tii^jfdLV^kjU ( 15) 
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^ u], ^ ui i^u&i p iui ur, i^i5 ^jji ji (16) 

o / 

Ojj 


(D) Translate the following sentences into Arabic. 

(1) If you roam, you will be successful. 

(2) He is selling his book. 

(3) That girl is turning the ball. 

(4) I want you to tell me the truth. 

(5) Did we not tell you that he will never come today. 

(6) He repeated his question so that I understand 
whatever he says. 

(7) We fear Allah and do not fear anyone besides Him. 

(8) A Muslim does not fear death. 

(9) When he was told not to corrupt, he said, "I am 
merely putting in order. 

(10) We intend ease for them and they intend difficulty 
for us. 

(11) Did my brother come to you? 

(12) No, your brother did not come to me. 

(13) Save your honour even though your wealth is 
wasted. 

(14) Do not sell this cow of yours because its milk is 
beneficial for you. 

(15) O my sisters, if you want that your children should 
rule over the homeland, then obey Allah and His 
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messenger tig*. 

(16) O women of iman, be patient at the time of a 
calamity 8 and seek assistance with salah. 

(17) O Muslim girl, why do you say that which you do 
not do. 

(18) Do not obey the ignorant ones. 

(19) We sought the opinion 9 of the scholars in this issue. 


(E) Fill in the blanks using the words given below: 






0 s 0 x S 0 * ^1'" 

^ ‘ V* 


oSlbl 


. hip alp bdjllJl 

^ 0 55 

• J-J' 


? si ; :>ji adi 'a* 

. iw jb \l \y\ lojf \l\ 

* 0 #£ o i* o fs' ' 


. 4j 1 y>r 0^1X3 

. d b>l JZ>-\ 


j_3 jlldJl br 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 


9 
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0 f } 

. D>il LW >f 

* 0 s 0 ' i' ' 10^ .$ & 0 0 * 

. 1*j O jli3 4^1 j JJl I 

. ol> C- U&l J^- 


-47) 

-(8) 

-49) 

< 10 > 


(F) Study the analysis of the following sentence. 


dLw y Si 


ij 


Analysis 

Word 

^ ^ 4 t ^g_J( JjtS 

The ((5) has been elided due to the jazm at 

the end. 


-Labr L i ^ L <. « ^Ssj ) 


t ^ t t jy^ 3 jt-^1 

^iai\ ^1p (Jg-y 9 t 3i 

2) 


10 top (toy) 
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(_£ J>zS]\ 


Analysis 

Word 

2JL>- ^ aIpIs !l t 


J\ aJL>- (J aIpI® t 


l J 


4 JI 

i*3 

(_J C ^S"" _L» t l_J ^»/S*A (. J 4jL^5 

/O/ 

<>JOi 

aJ^s aL«^ = J JlpLisJI 
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Lesson 32 

The Defective Verb 11 

cH') 


1. You have learnt that a (^/aiU J*i) is one in which the third 

radical (2-USdl V^) is a (2ld1 ^). Hereunder follow the 

paradigms of the following verbs: 

(to call) cy* c5j ' ^ • 

(to throw) ^ s->L; j-* • 

(to be noble) ^ o- 4 • 

(to meet) c_->L ^fUt • 

(to like) c£j1 jJi * 

^ o 

(to face) JUiil c_->U J[J\ ( _ r a£)1 • 


11 This is only the literal meaning of the word ( lJ ^SLj). It does not mean that 
these verbs have a deficiency in them. 
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(ii) cSjlj 

(j>) 

( J ) ^j'j 

s J s 


IpS 



!^S 



\°j&o 

0 s J s 


cupS 

1 bs* 


lipS 

7 o J1/ 

S OSS 

' 0 s s 


O^J 

j yo 

X- 0 .* P 


o yo 

p >o J s 

UJj 

s Jos s 

X Jo / / 

UJ jP^ 

0 >0 .* P 

(Kjj- 

0 -*0p P 

(►Vj 

0 Jo S S 

(^V J 

0 J S 


Csyt-'o 

S >0 ^ X 

UJj 

x Ajp x 

P Aj P P 

LJ jP^ 

£ J>o .* p 

£ Jos s 

& Jo s s 

CSlr* 

Cr^J 

CSJ** 

J o J s 

J Os s 

J Oss 

O Jp^ 

if 0 ^ 

b J^ 

\Zs J 

u>s 
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0 ) 

0 ) 

(<J*0 li b - 

^ 0 

<>*» 


^ 0 

ca 

Qaf,l 

OJ 

\'j&\ 


.* / 

1 jJLi 

x 0 

cJcl! 


cJiJ 

^ 0 

liSsll 


IiIaJ 






l ^ 1 

n£ia 


il£i 


o A/_ xo 

jfr ) J> 

° *sl 

o' ° 

■ ->9 




' 


il£2*T,i 

H£tf 


£ -*o^. , 

55 ^o.f 

. ' ° 

- 



da 

lipaf,! 

id 


' 

' 
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Note 1: Of the above paradigms, three are of ^ 

and three of Ponder over the changes that 

have occurred in each one by recognizing the original 
forms. The word was originally I n ( <_s^ 

V)/ the paradigms of ^ and (^TJ' become 

similar. 


The Changes in the Perfect 

2. By observing the above paradigms, you will realize that 
changes in the perfect of have only occurred 

in four word-forms, namely the singular and plural 
masculine and the singular and dual feminine. 

However, in the paradigms of and i^), a change has 

occurred in the plural masculine third person form only. 
The details are as follows: 

• In the singular masculine third person, the (j) and 
(c5) have changed to alif according to rule no. 1 of 
(JT*:). (yo) becomes (lio ),( L y*j) changes to (^yj) etc. 


Page 132 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria E Tutor — Q/oCwm. d7 K 


Note 2: When the (j) is changed to alif in the perfect tense 
of it is written in the form of an alif in ( jx 

j£), e.g. (IpS), (Up) while in (v Ujj-* LS J%") it is written as a 
(U), e.g. (^jJ) 

When a (c5) is changed to alif, it is written in the form of a 

x o 

(c£) in all cases, e.g. (^j) and (^U^). However when an 

attached pronoun in the accusative (v y&^») is suffixed to 
the verb, it will only be written in the form of an alif, e.g. 
(»d>j - He threw it.) (ISCaJjl - He liked you.) 

• In the plural masculine third person form, the (j) and 
(c5) have been deleted, according to rules no. 6 and 7 
of (JU*J). Examples: 

(IjjpS) changes to ('jpS), 

(I j^j) changes to (' y J), 

QjYs*) changes to 
(1 jUJ) changes to (tjiJ), 

0 SO 0 /* SO 

(I changes to (' y£>j\), 

Page 133 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria ^ZJatox — Q/oCwm. d7 K ZEE 


y* 0 O^ 0 

(t j*2x!t) changes to (' y£)'). 

• The alif is deleted in the singular and dual feminine 
forms, e.g. (o-fo) and 


• A kasrah precedes the (j) in the perfect passive tense 

(J yAl Therefore the (j) is changed to a (y). 

Examples: 

G**) changes to 


Oyo) changes to ( 1 yo), 

(1 j yo) changes to (lyo), 

(oy) changes to (cuyo), 

(liyo) changes to (Eyo), 

(Oyo) changes to (yA°), 

(oy) changes to (oyo). Similarly the (J 
of (yj) is (^J 'yj yj) etc. 

In the (J gylll), (<^j ' ^ y 2 ^') and (yW^' yaShJi) 
become similar. 


The paradigm of the imperfect (^jU^) is as follows: 
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(ii) 

(j>) 

( J ) ^j'j 

0 * 0 ' 

Sr- 1 - 

°r*S- 

jPwb 

jlj^O 


O' ^-^Oj 

Vi. 0 ^ 0 X- 

0 0 ^ 
j 

>f- '. 0 * 0 ' 

0 ^pOj 

0^0 ^ 

Sr- 3 


0 * 0 ' 

^pOj 

d\'£J 

OO* 4 jj 

. ^ 0 £ 

O' ^pOj 

vf. 0 > 0 ^ 

Cr*S- 

>f- '. 0 * 0 ' 

0 ^POj 

0^0 X- 

Sr- 3 


0 * 0 ' 

^pJj 

Dljp 

OLy 4 jJ 

^ 0 ^ 

0^ ^pOj 


0 i 0 ^ 

^ 0 * 0 ' 

^ Sr— 3 

j y> j 

0 J-P~U 

' 0 0 x 

CS-r-^ 

* - » »; 

Cr*/ 



OO* 4 y> 

. ^ -* 0 £ 

O' ^POj 

v/. 0 ^ 0 X' 

* - » »; 

<>y 

H- '■ 0 * 0 ' 

o y>o; 

0 ^ 0 f 

0 0 * 

» * » f 



yol 

0^0 -- 
Sr- 3 


0 ^ 0 ^ 

^pjj 
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(7) Jk 

(7) tfj'j 

(.&) 


0 SO s 

lT^V- 

** / 

s 0 

V# 

jOi 

L )U-y2J jJ 

jCsJS 

s 

X Jl 0 

o j-fixL 

, 0 xO X 

s SO 

0 jaL 


0 /« X- 

lst^V 

X- 0 

DOi" 

jL^J 

odL ; 

s 



s 0 


0 /O x- 

LST^V 

X- 0 

0 

oLJLx!? 

L)Lw2J 

od& 

s 

✓ ^ 0 

0 

, 0 i xO x 

jJ 

s SO 

j jilj 

* 

s 


0 

, . s ' sO x 

jlj2J J 

odL ; 

* ^ 

* - » . i» ; 

, X- 0 

* 'J& 



x ?c 


0 SO s 

X 0 
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Note 3: In the above paradigms, some words are similar to 
one another. These have been marked with an asterisk. 
Some words have changed while others are on their 
original forms. Recognize the changes. 

The Changes in the Imperfect (^jUaii) 

3. Ponder over the changes in the paradigms of the 
imperfect Besides the four dual forms and the two 

feminine plural forms, there are changes in all the other 
words. 

• Where the imperfect is (yyti' ^ the (j) and (e£) 
have been changed to alif according to rule no. 1 of 
(JJjJ). Where it is jj— or (uydl f they 

have been rendered sakin. Examples: 

(yj^) from (J&), 

(yp 5 ^) horn G 

0 > 0 ^ t t 0 S 

from 
(^ji) from 

The same change has occurred in the three word-forms 
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that do not have a (jjU jy wj - a visible pronoun). 
Examples: 

o > o p o > o £ o > o p 

^^paj c ^£oi c ^paj)^ 


0 0;. 0 o« o o ; 

(yrV ‘ LS^j' ‘ yrV)/ 

z' o /• p o 

‘ c/ 5 ' ‘ L5^)- 


Note 4: The paradigm of j) is like ( L5 ^h). 

• According to rules 6 and 7 of (JJUj), the (2ldt is 

deleted from the end of the plural masculine third 
person and second person forms. Examples: 

^ 0 > 0 P ' 0 2 2 0 S 

(o jpA) from (jjy^aj), 

^ 0 > 0 P 

(o jpa;) from ( jj^paj), 

( j y> j) from (o jy> jj), 

p p 0 p p 0 

o | p o -S i p 

(O^iL) from ( jjAL). 

J* 

• In the singular feminine second person form, (c£j1) 

and (^i) change to (c£t) and (^J) changes to (c£'). 
Examples: 

G*f ^”) from &■ ^)’ 
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tyj) fr ° m (jGJl 

s' 0 s' 0 

(O^) from (j^), 

G^°J) from (Gsef?j), 

(jlaxL") from (jlid;). 

• In the passive tense (J (e£j' ^/aShJt) and ( 
^jLJ') become similar. Examples: 

s Os' o A './sol s' o f '' o s' o 2 • o J* sol 

t ohpaJ t ^aj <. o ^paj i jLpaj <. ^aj) etc. 

P OP 0 .* . .s's' 0 £ ' 0 £ 0 S' 0 f . . s's' 0 f S' 0 f 

(y?» y t uL* J> ( ^ j (. Ojp y, (. t ji ) etc. 


Vocabulary List No. 30 


Word 

Meaning 

(o') J 

to come 

(1) J 1 

to give 

(1) LjG 

to answer, to accept 

(l) <y^sj\ 

to reach, to touch, to afflict 

<7) 

to buy 

(1) 

to give, grant 
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(lT) 

to remain 

(l)^ f 

to maintain 

O) S 

to cry 

(1) Jcf 

to make s.o. cry 

( j) % 

to test, to afflict 

(J°) 

to build, to construct 

(lT) L 5^ 

to fear 

53 

±JU&- 

to lighten 

(0) 

to be empty, to pass 

A*_* (. 4j L aJ| 

to meet in private 

O) ^J S 

to know 

(1) ifj'J 

to show 

( j) L^S 

to call 

aJ LpS 

to supplicate for someone 

aIIp LpS 

to supplicate against 


someone 

(lT) L5^J 

to be pleased 

(i) 

to please s.o. 
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to give to drink 

(2)J~ 

to name 

( j) Up 

to be erased 

<up lip 

to forgive 

(J 9 ) 

to be sufficient, to save 

is Jjj 

bullet 

1* 0 * 

awe 

1* 0 ✓ 

(»-$■** 

spear, share 


different 

-fi 0 * . 

very pure, clean 

■>* o f ' 

c 

stone of ring 

* p +s * 

Jjlls 4 iilla 

bomb, grenade 

j, _ 0 _ 

‘ ^jy 

farm 

^UJl 

diamond 
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Exercise No. 32 


(A) Translate the following sentences into English. 


Hai ^j, iL'lA aUli Olp jjL- J slili Jvaill lit Ho (1) 


U"" 


hjt 


. nnt Hi r uiit J\ l£-tii o>s c2r ( 2) 

. <J IpJi aHJjSlj alii !ulA (3) 

. dlip OPji <UP H^tj yJJOr ^t CJlT" L* (4) 
. oL*j JU.G| Jt jUli (5) 
? ilLCt U* tllHJ (6) 

ojH 5 ! titj aLgj>r ^ y. -LjJt OlS - " (7) 

. ;/2 a*ii >^Jt aHf 

. jTp J ^ E> ( 8 ) 

? 2l~i2 c-44' ^ (9) 

. JHJt ^ 4i)t ^Uapt E> (10) 
. l^jh Jh j^iGt ojl; (li) 

. 4j jliit JjlIaJb l£jf ^ jbaJt (12) 
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. dip if^ip ( 13 ) 
. Jjllp dill Up (14) 

• (15) 

. u'ii" ii2u a^o iiisf ( 16 ) 
. ao ^r* ls js~j ail (17) 
. _4iii ui fi? ^ ^ Vi ^ If/-* ji (18) 
. >di of ^sO l; u;J 1(19) 

. >3t J yj\ ( 20) 

. i_~oj dXXo ( 21 ) 

a i2 Oiiliii jX> 'J> c^JUi Jilji jbs-ClJi ^24 (22) 
c 2jl siluJi s^lJi g ; iii oQi^ °j ji^. 

iii ii^3) £jy/p i oiiiji ui2 yi 


J 2 Jlg-sJJj jt-lp l 2 

ji^ ^ jiii oij 


22 jiJJi slls 1^3 (23) 

p 0 0 55 P 

-r*i 2 3'4J' ^ 
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(B) Translate the following verses of the Qur'an into 
English. 


• ' j (1) 

• *4 j <up ^ ^ :p 4jJi (.Z) 

. s-LJjJl fillip ^^9 4lil ^Ju^cj tZjl (3) 

• ^TJl jl* (4) 

b ? t ! ’jJii Ji bij itT I ’^Jii ! p\ ^.jJi I ’jiJ ilij (5) 

✓ . JI 

. > 0^0 ^^0 s .s $ 0 s s 

• ^ 33j&^ j> Cf^ '- < ^i (»- s ^* 

•* * C . 0 f * f * °.f ° C \ " (1 

. Oj*j‘ (j^j' c£h e«j (0) 

/ ji . ^ 

/ 0 x 1 / . j 0 > ^ .ex' » .^ 

. ji dhj 3Xh*± <-£ j— Jj ( /) 

. pd ^Iji ^ iLi (8) 

J 5 0 55 ^ ji ,-• 

. abl *yi dhj ^^3 (9) 

• 1 t Jj j' Juai o J j ^ j (10) 

IjJ&l ^ 5>^U QjJ! SGJI 1^£i1 iU—Jjf (11) 

. sli-l jv-gJ Ob j ,jo>J^Jl j, jJ^\ HJl j) (12) 
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(C) Translate the following sentences into Arabic. 

(1) I called Rashid so he came to me and greeted me and 
I gave him a book. 

(2) We called our friends for meals so they accepted our 
invitation. 

(3) The sheikh supplicated for me. 

(4) His father was not pleased with him so he 
supplicated against him. 

(5) Hamid aimed a bullet at the wolf so it struck it (the 
wolf) and it died. 

(6) O boy, why are you crying? Who made you cry? 

(7) Now no wealth will remain for this woman. 

(8) What will you allow to remain for your brother? 

(9) Whatever wealth Allah has given us will be sufficient 
for us. 

(10) His son has been named Mahmud. 

(11) This madrasah was built with the order of the 
minister. 

(12) Our farms are watered with rain water. 

(D) Observe the analysis of the following sentence. 



J\ 4 Uo 
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J j-aJ| J-b>xdi 


Analysis 

Word 

< J\s- ^ j»a (. J jx\,\ JjtS 

^ L5 J%" t yo c jtjJt (jAiUl 

The (j) has been changed to alif according 

to rule no. 1 of 

tea 

o ^ 

4 & *>/2 ll ^ 1 j C ^ 1 

C_y> ^^4 c C wLa c -b*-l J C U-A 4JlS0 

Ji o ^ » . 

JL3 jjl 

■cL/sl c (_£ jl jJt ( j^ 2 iUJ( ^j^a c ^5"" j_a Jjshj C J_abr *^4 

<—■> j*-» c yl 

ui 

l ^ -La t ^ tic* jt-b - jJu-gU 

^*^a t 


^a i 

d’ 

C jyt.t/9 S' aUiL^'y Si ^*_a i j3 -La t *_-ul 

t_J ^*-a c yL> i_i ^prl 

0 / 

C~u 

^y-a t t Jlp ^S""-La -b-lj C JJj£ 

6 
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Analysis 

Word 


IPO 



c t_J c J t c3La« 

(2-11 

ul 

4-Jl < 

J^i' 

‘ 

j\ 


0 / 

C~J 

jbM t ^4rl 3jl>- t 4 JI ^_3L^» t Jjyi- jycws 

uM' jj^'j 

0 

Ajjy>- <ul*4 4_l«^ = JjLcdlj (J JlPLsJI 
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Lesson 33 

The Jussive Mood of the Imperfect 

0 Os' 

t 0 t 0 S . ^ ^ . 

f jU 2xJl) 

0 Ox- 

The paradigms of the f- jUaidl) of J*i) are 

mentioned below. 

Note 1: In Ab — the jussive mood), the third radical 

(2_<d5dl of the imperfect (^jUait) and the imperative (y') 
are elided from five word-forms. In seven word-forms the 
(ol j&\ j jj) is deleted while the plural feminine forms 

remain unchanged because they are indeclinable 
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jolvSt JA f Ji 


(d-d 

A o s o t 

tV 

db 




] °r°y- i d 


(*1 

fd d 


db jvJ 

dy j*J 


r 5 

d 



fd d 


db jvJ 

dy d 

IjPwU ^J 

\y&j 

dd" d 

Ijpdj ^J 

r* 

ddd 

d 

db j»J 

dy jj 

1 Jp-b" ^J 


i>d d 



fj' d 



(J? 

l*d 


^ ^?u-i ySn 

j yol 

t^pSl 


, ,.t 

1 j£-i\ 

\y>°A 


o^ji 

dj! 

dd 

yj 

dji 

fjl 

u^ 1 

lilt 

°J*[ 

\'j£\ 

dll 

dd 
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jfi 


x- " o " 

^ S S 0 xf 

u ^p«-Lj 

x" o ✓ 

X 

x 0 x 0 . 

yrV- ^ 

X ^ 0 X 0 . 

y>Ju jj 

& x 0 x 

jLiLJ 

d\y>jj 

dry 

«y 

X ^ 0 X 0 J” 

l^paj j) 

55 _ x 0 x 

tZ .* 0 X. 

wy 

'r y y 

0 > 0 X 0 » 

l^paj 

‘J® 

^ X .* 0 /> 

0 ^_PwLj 

X 0 / 

,> £ y 

X 0X0^ 

(W O 3 

X t 0 X 0 . 

^pa; jj 

& x 0 x 

OLaU 

Ol>o3 

c&y 

wy 

l^pjj jj 

odli 

Olf^ai 


X 0 0X0 . 

U^ji Cjr 

,0^0X0 . 

jjpaj 

x- ° " 

S * 0 /* 

l) ^p.-Lj 

x 0 ✓ 

X 

x 0 x 0 . 

X J 0 X 0 | 

^aJ jJ 

'£ x 0 x 

OLJLilJ 

Ol>o3 

c&y 

wy 

* o ^ o r 

1 ^P,Jj 

fi5 x 0 x 

j jaIx] 

£ 0 X. 

»>*y 

0>0X0 1 

)yy jJ 

0^0X0 . 

1 ^P.-\j 

<3 ^ 0 ^ 

JZ o x» 

^ax) 

X- 0 x 

> £ y 

0 Oxo^ 

yrV Cf 

0 0 X 0 'T 

y^" y 

& x 0 x 

oLaLj 

lM ^P.Ali 

dL-y 

wy 

* © £ o r 

I jpjj 


Olf^luJ 

y^y 

x 0 0 x 0 . 

U**J lT 

. 0 > 0 x 0 . 

o jpaj ^p 


0>olJ 

^ Ox x 

y*y 

yJ’J 

X i 0 f 0 1” 

J^ 1 J 


/ 0 /l 

0 ^p.Ajj 

x 0 x 

> £ y 

X 0x0^ 

yrv <j 

x > o x o » 

^pjj 
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Note 2: The (Ji'yll ^jUail) of (^^j) will be : 

0 xtfj / ^ 'S','* ' s ' 

T \ ( . | 0 t ^ 0 ^ 0 't * * 0 • i x 0 '’I ^ ^ o 

d j^-1 J,) t l)u»^ j-J c jD c jl3 t ^ jJ c l)Lw4 c j-J 


The active participle (Jplill ^ ') of (bb) will be as follows: 


Feminine 

Masculine 

Ol>b 

Olilpl S 

oS 

aIpIS 

o •* p" 

o jpb 

0l_bb 

£ ,S 


/ S' 

The word (^b) was originally (j^b). 

The (JpUJI ^1) of (^j) will be (^j) while that of will 

✓ 0 s' 

be {Si). However, when the definite article (J') is prefixed 
to it, it becomes ([y9aJl) etc. See 10.9. 


The passive participle (J j*iit \) of (bb) is: 


Feminine 

Masculine 

tS i > o ^ 

Ol j&X* 

. 2 0 s' 

0 u 

^ O X 

/ a 

o £ ^ o x 
0^ 

. o 

O' 

22 ^ o ^ 


From (^*j), the (J ^ is QM Ob* y> ^ y) etc. and from 
( Lr «l), it will be ( L5 ib). 
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The paradigm of the (i -3 JaJi 1 ) is: 





0 

)* / 0 / ? 0 x- 

(jP-U) y-Ju> 

(y\X>) 

jljlpjJa 

iS iS 

' 0 ' ° ' 


/• & o 

The (‘- 3 Jai\ ^ 1 ) of (^j) is (y y) etc. and of (^) is (^^£ 1 *). 
The paradigm of the (^J^' -') is: 


< 



O^P-^ 

^ 0 J 5 0 

(j^O LS^ 

Otjtp-Ca 

oil oil 

«■* 0 „ S 0 

oIp~0» 

•* 0 - i - 

(jjPl -b>) ^pU-« 

tlM jlp-C« 

(jlpl.) *01. 


The (<N' ') of (^j) is (y y) etc. and of (^) is ( L5 ^ 1 ). 

The paradigm of the > 1 ) is: 


< 


si 6- ' 0 s 0 £ 

f b! j! o yol 


JI / o C s <S i- 

0" 1 ) 

yo jl Ob yo 


^0 ^ f ^ 0 > 

Lp^> y y^ 
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The brief paradigms of (v -Aj ^JbC) are as follows: 


Jjjll i 2 j^3. Jt 


j-Uail 


JfrUJl 

yH\ 

^jUail 


(*b 

■fi s 0 

s. 

to throw 


jii 

jif 

0 


1 

0» 0 

AjjJU 

to give 





53 

2 

* ' e * '' , 
s-LaJ jl 

to meet 




0 > 

</* 

3 

$ 

to meet, to 

learn 

^ . 



53 x- 

53 

4 

to face one 

another 


yS* 

L}y^» 

<3%" 


jyj 

5 

i* 

g-Li/gal 

to terminate 

if '„o* 

yT^ 

'"0* 

J2_i^ 


0 "Os 

C5^- 


6 

•fi s 0 

^Uxh 

to confront 

Ji 


j3i 


J&[ 

7 
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d>jl 

to refrain 

0 } 

l£ y- y 

^ 0 * 

yy 

^1 

0 X- 0 ^ 


8 

s 0 

to lie on 

one's back 


o 

, SO > 

jk.i 

0 

0 « I 


10 


By pondering over the above-mentioned paradigms, you 
can derive the following rules: 


Rule No. 18 of The suffixes (jl), (<Jl), (jl) and (<Jl) 

change to ('), e.g (y-b) changes to (f b); ( ) on the scale of 

*.A , 

(JpLsj) changes to ( <3%"). 


However, if there is no tanwm at the end, it will become 

e.g. Q^')- 

Similarly, changes to or ^LuJl). This is the 

plural of (sJ Jill 1) from (do). (^1 y) changes to (J y or 


Note 3: This rule applies to every (Jplill > ') 12 of (^ySU) and 


12 It also applies to the ( y y) and (aJVi y). 
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to the (j^U a^) of categories 4 and 5. 

Rule No. 19 of (JJjJ): The suffixes (j') and (e£') change to 
(c5')/ e.g (y-^) changes to This is the singular ( 1 

n* ' 0 j * 0 ji 

from (LpS). (y^) changes to This is the ( *—4 

Of (^'). 


Note 4: This rule applies to every (J of (<_ / from 
the categories of (y yy y^)- 


II 1*0 JJ 

Rule No. 20 of The suffix ((Jjty changes to (<5')/ e.g 

1 * 0 J* 0 S 0 s' I . 

((5 y y) changes to (y y). This is the singular (J ya\\ ♦—I) of 

„ « i* 

/ / i* 0 2 0 s & 0 s' t» 

(^j). (c£ S') changes to (y> y). This is the (J ') of 

Oj). 


Rule no. 13 of (JT*J) has been applied to the verbal nouns of 

i* 

the above-mentioned paradigms. For example, 

1* s' o 

changes to etc. 
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Note 6: In the category the (j-Wa») is used on the scale 

4*0 4*0 55 ^ 4 # 

of (djtiJ) instead of e.g. (aIaIj) from and 

5 j ^ 

from ( L5 *~*). 


Note 7: The (c£ j'j ^j^SU) of (■> _/?■ is used on the scales of 

CA> (^A and ({/). 


Examples: (A^- ^)> (<_ ^ J. ^ J ) an d J^O- 

The is used on the scales of j^) r (^) and 

(^A- 

SO s 

Examples: (°AJ J>'S)’ (<^4 and ^J). 


Vocabulary List No. 31 


Word 

Meaning 

O) A 

to want 

(u - ) 

to rebel 

0£) y^ 

to want 
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13 ~=, 

(^) 

to be suitable 

(j) 

to accept 

0) (V) y/ 

to care 

x 55 

£ 

to convey 

Li^J 

to love mutually 


to wish 

(gO yP 

to strive, to run 


to say 'good morning' 

55 

(^) P* 3 

to perform salah 

-dpi 

to recite salat alan Nabi 

L? 

(durud), to send mercy 

(go p 25 

to decree, decide 

W) ^ 

to meet, to come in front 

(^)cp 

to say 'good evening' 

(go p- 

to walk 

(go P 2 ^ 

to pass 

(c5) 

to call, to announce 


13 The imperfect Q/2Z) of this verb is frequently used. 
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(yo Jv 

to prevent, to prohibit 


to stop 

((5) 

to guide, to show the road 

(t£) 

to accept guidance 

(l£) 

to give a gift 

((5) 

to mutually give gifts 


to be piebald 


desire, wish 

^ .y 9/ 

(^4 J-W2^») 

trade 

1« / > 
si^J 

destruction 


forehead 

•jJ* o ^ 

cheap 


perhaps 

Jlp 

expensive 

i* ^ 

4jU- 

end 

, S 

(c5jp j-W^) 

to be misguided 

l>- jA 

exuberant, arrogantly 
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birth, birthday 


why not? 

i* 

S-lG 

good health, well being 


Exercise No. 33 


(A) Translate the following sentences into English. 


0 A 


. jkju jir i; (l) 

^ ■'**)»'{ ft. ^ ^ ^ ^ x ^ . ;Z . ^ | oi"/ / 

. jSkj\j .AjO jJ J 4^1 J <lX^' J 

. _L«L>- Lj s-hgJlj dJa*J( ^bl 0 lM (2) 

^ Jii jg aIWi r i? ^iGi l; Jj GgI 

. ji>tii 

? JlA (3) 

. cG-s^ dJ 

a 

o ^ o o 

? 4 pL«ErJl j jlGj ( 4 ) 

^ a 

. uyr il °Jw p 

. 3&f £of (5) 
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. jJliLp J\ lit JUi aJ^pS 

? y i&ji lii iiiUi y (6) 
. jd& yjoy ajiW 
? Jp'y& y a£Up( lli (7) 

. yyi ji; Si y . ib 4^1 JJ 

^ '' A & s s' ^ s' s' s' . 0 / / / 

S > S s' 0 | P ^ i P ^ | 0 P P t|« I® s 0 s * s Os ^ * p . » 0 ''° ''”• C) 

*_Lpj <ulp aUI Olt 0 J-pj O'-® fi-iOOp O' OJ-) (o) 

« 

O £ p p o J 1 / / 

. yu«; Ijil^j 

« JS= to s f 

S' t 0 // /» i , 0/ -*P 0 * , ? .* 0 toss 

. 4j ^vs^jj A^po u^p O' i-bjl 

. >L*2 JlLJI olxlfjt o2 Jl 0*p y2j Ji (9) 

Vs . , P {. 0 , ' . „ * £ S sf 0 ^ . 0 > ^ . P .S' i » . S , s S 0 0*0 S s 

. LgJ' o j-sl2^- £. UD ^u jjj-^JI J jJu dA-*- 4 ' j^-^o 

P ^ 0 0 0 !** P 

. a*>by2jt Jjt; ^*P jji^ptj ^pllJt y yOJt (10) 

. a& y^t- J% £i\ > 

? otji L jLUt ob^>Jt t0_& c-j yis*\ yCj (1 1) 

> s' 0 0 * S " ttOSs’O' 

. 5jj jj jJiS-j AL«j A2; I 

/ 0 P P 0 0 ' 0 0 0 J* lJ*0 

. ju^^ot toi y^ i^LUiis ^9 y ^zjo . job j.* to . (12) 

. yuo <01 (fa ot tip yu y yofj . 12L 

«# y yi syOt L^f °j . y:f ^ y ^ y^ (13) 
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O -/# .s' s' * O // Jj $ \ ' ' \ \ ° ^o. f x ^ ox- o >• 

. »I<U^ W ^ ^ Cj l»^S C-^-' I 

¥ fcU i: ^ ^ >;fj y iisciyi ^ jr ( 14) 
. r ^ii i>l* r/^h 'sf\ y 
r&jji c. jr ci" > ( 15) 

. ^ ^ » o £ ^ o » . 'f v f x * , M "* o » o . 9* o ^ o // 

L« iDjil ^£>- (_ 5 ^“ ^ i-Lji . Aj ^)u! jj JajLaj O-^J ^jSO <-*j 


0 0 Jl ., ^ 0 f Jl 9 J. 


jA-i ^y 2 j*y aJJI Of® alEoJl 

dj&r, i^/^a iii . Jr^d, 2 j£i oiU l; cJii 4 ( 16 > 

. ZlZJj La lu 

S s' & s' 0 S' s f 

S' 0 ». ^ . „ s' 0 s' ... M ^ 0 J 0 s' . ( ^ I - 0 f 0 • 1 ^ i' * 9/ . •-' 0 | ^ Of " 0 7 

^>rj\^2j\ d j _£0 jli <w? dAJli jl uib u £ol 

i* 

^ S' . S S' o 

. <LL^l~~a 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


. Ja\ j*/s\\ Ujl*I (1) 

. sjip jUlj <LoO\a>Jlj liJjj £ol ( 2 ) 

s* 0 „ a ^ . 0 „ > 

s' > s' .* $ s' / 0 sSVs ^0 ^ 

. Lp js£± ^sjj I jPil (J) 

OsO./OtOs'O s' . . A 

. jsisj> J Of® ( 4 ) 
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i 4_LP pS'iy bj J j_^^!l ^b"l bj 

( 5 ) 


. aS^IJI J\ r CaJb 1 ^1L" Sf J 

(6) 


. *>Ui buo b b 1 j yaiJ ^ j 

( 7 ) 


• i 

(8) 

. <L>- LftUiJli . y b \_g_aJ 1 (Jfi 

( 9 ) 

J\ a^JJi , 

»y y> obLval! (_£i jj lij 1 jial ^jJl lb 

( 10 ) 


. ^pl 1 Jji J <Jj| 


. VJjJI 

abbtJl ab_b ^ai ibjj ( j2ab C-Jl ba 

( 11 ) 


. aIJI jv-§bbui5'w-~i 

< 12 ) 


. ajlp i ^bSCa aIJI ( _ r JJI 

( 13 ) 


0 y #£ Jl S, £ 

. 4_ab^>- JjbLa ^jl Oiba> y\^ 

( 14 ) 

\ 

T 

:\ 

4 

\ 2' r 0 *i -- | J J J °.S, ^ ^ 

2J-!j bgjjl b 

( 15 ) 


(C) Translate the following poetry into English. 


b oir ^ 

> ' °A' ° r \ ' 

AiP lip 

i °l° ' 1 ° I 0 21 

pwJjtXJl 2-b-a u j-sJb 


a> pb^Jl 1^1 u; 

I_$1p bg-gJli IJjI 

> % s 

J yH ba .ill-Lg-S 
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( — *69 jd) 


* 

(D) Write down the word-form category ((*^') and 

original form (J-A) of each verb mentioned in the following 
verse: 


<UJt ^ i I aLU^li <_£.i jj lij I ^.jJl \_g_j ' if 

. j pbJ d\ y ! Ijjij 

Lesson 34 

The Doubly Weak Verb and the Verb (^3) 

((jj' J JjUj Jjtflli) 


1. A verb or noun having two (2ldt in place of its 

original letters is called (Jidi). It is of two types: 

• (OjJl* where the two (ALJl i_i j>-) are adjacent to 
one another, e.g (c£jj). This is like a combination of 
(•—* y*\) and 

• ‘-M9 where the two (2ld' ^ j>-) are separated 

by a <-* jj-), e.g. (yij). This is like a 
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combination of (Jb^>) and 

2. Only the changes of occur in (0 j J^iJ) while in 

(djyj-* the changes of (Jb^>) and (^yaSU) occur. 

Therefore, you can conjugate ((Jjj) like (^yj) on your own. 


Hereunder we will mention the brief paradigm of (^j). 
You can conjugate the detailed paradigm on your own. 


j-L/dJ 

J jjtill 

JpUJ! 

yH\ 

^jUl( 

y-u 

i* ✓ 

<L)l Jj 

3 „» - 

<jy 

d'j 

J 

o M / 

y^- 



Note 1: The imperative (J) was originally The (j) was 

elided according to rule no. 14 of (Jd*J). Due to 
the (( s ) was elided. 

The whole paradigm of the imperative will be as follows: 

* 

<i) 

x x 0 

The paradigm of j ) on the category of ( J^') will be: 
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(jtLSj\ L5 i^> jJl ^1) - to fear, to abstain. 


Note 2: The verb (^"') was originally The (j) was 

changed to a (o) according to rule no. 12 and the (<j) was 
changed to an alif according to rule no. 1. 
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3. Analysis of the verb (c£'j) 


(1) The verb (c^'j) is (Oyd' because the ( 0^ 

2-«TxJ!) is a hamzah. Due to the fact that the ( ft 
kdSdl) is a (c s), the verb is also (^ySU). 

(2) The paradigm of the perfect is like (yj) but the 
hamzah is elided from the (^jU^) and (y')- 

Consequently, the paradigm of the (^jU^) will be 
as follows: 


!jij t OjJ L jd j L j L (jiji L dd j <■ j <■ <■ ddjJ L iS jj) 

(ijy <■ l £ J <• CS-J 1 ddjj l 

f/ ^ ; 

Note 3: The passive tense of ((5'j) which is (if ji) is 
sometimes used in the meaning of thinking and most often 


is used on the occasion of surprise, e.g. (l£ j J-*> - Do you 

/ j! / 

think?). For this purpose, (e£ j d) is also used. 

* 

(3) The paradigm of the y') is as follows: 


(<jO ‘ d" j ‘ dJ ‘ JJ ‘ <■ j) 


Note 4: The perfect and the imperfect of are used very 
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* 

often. The (ysU- y') is hardly used. For this meaning, the 

o ** 0/ 

verb (jJaj') is used and in modern spoken Arabic, the verb 

0 * 

(<JiA) is used. 

(4) The (JpUH *-*1) is (^j) which is similar to and 

$ 0 ^ ij 0 / 

the (J j*ii1 <♦—') is (y y) which is similar to (y y). 

(5) Among the categories of (y -by y%"), the 
hamzah is deleted only from (jL»u' y6): 



yd 

Jy-all 

yd 

JlpUJI 

yH\ 

^jUH 



V j 

s-' y 

1* 

0 ^ 

u-y 

£ 

j' 

0 % 



Note 5: In the final three word-forms, the hamzah has been 
moved against the rule from the position of the yp) 

and brought in place of the (2^iSdl ) . The (y) has been 

made into the (2_«iSdl yp) thus resembling the verbs of 

. tS 0 J* i* e $• 

yd) like (ay* t aj y) etc. 
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Note 6: The (ysU- y') is used in the categories of ( -L>y y'%' 
aJ). 

(6) The hamzah is not deleted from the remaining 
categories of (v Ujy yblj). The paradigms 

resemble those of (yaSU). The paradigms of (2ipLT>) 

and are as follows: 


j-Wall 

Jyjill 

JpUll 


^jUi! 

ylii 

to show off - 

.s J 

t£'y 

dy 


0 s * 

<Jf-\ j. 

i£f-\ j 

* 0 

to ponder, to s.&j\ 

doubt 

^ SO * 

yr 

SO } 

ys 


y. 

£ so 

q^j' 


4. The verbs (< -jjj : - to be satisfied), (<J yk yy - to be 

strong) and ^ - to be equal) are (jjy-« UuiJ). Their 

paradigms will be like the paradigms of (yb yaiU), e -g- ( 

** “ / 

-- o 

yilj). Since all these verbs are intransitive, instead of the 
(JlpUJI jt—1), the (2jCdt ^1) is used on the scale of (Jl*i), e.g 
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(ijjj - satisfied), (<J y - strong) and (iSy* - equal). 

5. The verb (u^) was originally (j^) - to be alive. The 
imperfect is (^-> 0 ) and the ^1) is (^). The 

paradigms of the categories (<jL*i)), (J^i;) and (jL*i^1) of 
this verb are as follows: 



J 

JlpLjJI 


^jUil 


i* 

- e- 

to endow with life 

J* 0 % 

0 % 

y 

0 f 

L5^' 

s- 

0 0 ^ 

f 

*t s 

<U>C J 

to keep alive, to greet 

$ s- % 

L5^ 

$ s J> 

is S- 

<jT 

o * 

L5^ 

(Sis' 

L5^ 

to be ashamed, to 
allow one to live 

* 0 SO * 

0 SO * 





In the verb the first (ij) can also be elided and 

pronounced as 
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Vocabulary List No. 32 


Word 

Meaning 

(gO grf 

to expose 

/ 5i / / 

to drink in sips 

0) J 1 ^ 

to be an obstacle 

0) c Uj ' 

to find rest, to relax 

(<» 

to narrate 

(a* 1 ) 

to be satisfied 

(^) JO 

to be removed 

( j) 

to forget, to be negligent 

('-») £> 

to throw 


to reproach 

W) ^ 

(2) to give 

W) ^ 

(4) to obtain 

( j) ol_* 

to die 

( j) olll 

(1) to grant death 

(go Ijs0 

to be near, adjacent 
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(go Jj 

(2) to appoint as governor, 
to turn away 

(V) Jj 5 

to become a governor, to be 
a friend, to turn away 

tii'ji 

progress 

' f * ° £ 

i c ^ 

week 

f 

0 ^ I 

family, tribe, household 

’* AY 

*UI t ^Ul 

part of the day, the whole 
day 

o» 

^pr 

/■ 

side, direction, cause 

iJ 0 / 

sad 

Os' 

when 

0 fs 

0 jA>- 

kind, compassionate 

Si '2m' j 

straight 

1* 0/ 

journey, speed 

i* / . ^ . 

stuck morsel 


wealth 

1* 0 / $ -- i# .. 0 > . 

abuse, swearing 

1* 

aldy 

intuition 
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■fi 0 g it s' 

iAil (, Lai 

back, nape 

£ - 

never 

2c J Clsf 

letter 

Cl-Sf 

especially 

difir 

as if you 

fc 

sleep 

1* 

w ^ 0 X 

d 2J 

freshness 

o „ ^ 

a yj 

fuel 

JS 

calamity, punishment 

0 jpU 

household item, good deed 


Exercise No. 34 


(A) Translate the following sentences into English. 


. ill ii ill* i J 





A 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 
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. dlyg*ajl J^>lj dill Jjjl (5) 

. >* \'& &.*j\ Dj> Jj air ( 6) 

. Jai aIJui oi-a ji* ji (7) 

• i2j>- iitji (8) 

* ^J's y 'J > (9) 

. J-^LLi 1 L^jl ,-j 1 . — JJ 1 o-ii y C» (10) 

( 11 ) 

• ( 12 ) 

(i^jj-i) . ag & icj g bu i\j nits' 2,i aif (13) 
(oojJ- 1) . dill j^L is), iili ^yjill 'j^j' (14) 

(cLo-bi-1) ? jUjl ^9 lijJj 4^-jUs (al j-«Jl) aTi 0 j jjl (15) 

/• S s } 0 2 / / 

o . o o so ss , o .s o o s | , 0 ^ 0 . -| x" 

• (i-G-’H (_ (Jjjl j~"| ^ o^p y Jo (lo) 

. U-^LP dll J ^>l!p ydl yP cJ^>Jl lii Ujjj ( 17 ) 
. ^Jtak^sljl ^Jp AjJj# AjlT^Jl «j_& (18) 

(19) 


(B) Translate the following poetry. 
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o s o o A o 


jke\\ y> I jTm yi5\Jl Jjt; jl j,J j ^Jdl Cf* ^ jl (1 


0 otjjM iJ (_£ jj 0 yS* HgJ s-Li^Ut t_-> jli (2 


(C) Translate the following verses of the Qur'an. 


^i!)i /j ijh ^Lijf i y \p\ jjJUi 14J J 

> 0 

^ / 0 0 '"t I x I t *• 53 '''. * T ( I ^ -* 1 •" 

• JJj^J a j- 4 2 - 1 ^ jJI j-i 4JJ1 *_ftli jj 

. jJl ^Ik^l dJu*j J*i JjJT y pf 
. (_£ y ISlJ jjail* di>oit r l£Jl ^ <_£j' y\ yj If Jli 
• j c) J^ ^2} <J J ^ j J'-® 

j*-* . jjj&llv ^jp ^ Jjji 

1 s | ' Jl ^0 ^ '', ✓ Jl 

• U jPLoJl Oja^qjj . OjJljJ 

0 

t? 


0 f Of Jli c ^ 3 c^JUl 'Jj |U*Q Jli il 


$ * 0 f . p 0 


0 f 33^ j3 


. U&jij jl Lgi* ^j-^>-lj I yf>^ ^ij 



(2) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 
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(D) Translate the following sentences into Arabic. 

(1) Protect your face so that your back is not beaten. 

(2) Why are you not protecting your tongue from 
abuse? 

(3) O my sister, fear Allah and refrain from sin. 

(4) We have not seen a flower like this. 

(5) Were you looking at us coming towards you? 

(6) O scholars, what is you opinion in this issue? 

(7) Our opinion is that it is not correct. 

(8) Worship Allah as if you are seeing Him because if 
you cannot see Him, He is undoubtedly seeing 
you. 

(9) The people of iman see with the light of Allah. 
Therefore fear their intuition. 

(10) Show me your books. 

(11) The khalifah of the Muslims appointed me as 
governor of Baghdad. 

(12) The people of iman should save themselves and 
their children from the fire. 

(13) O girls, have shame for Allah and fear Him alone. 
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(E) Translate the following letter into English. 

ajj j jJlj otsS” 




> j* // ^ / 0 / / 0 . — ' 0 . ^ $ . £ » 

aJLS j <001 j j 


i'' ' , °' \ \ 0 £ 0 o/ a s', / o£ * / & / / . . / 

L Js- ■ L5 ^- <y. CS - ^ 4 dJ-1 t» 

^ jCjt aur ji^ »f . (JJi ^ a aui^f 

? ^xkUt o jSwJl (ai !5 LpS oExoaUl ^ ^*ap 


c4 h *f£jl aj^t J£ Jl^ ^lL>J! ^a j JJT 

ji iur r ^4ii aiif aar car 

. jt^l! 


Ji ir^fo jr aar s.ia*lji aiiuij J >- jjf 

0 / / 4 ^ 

fj-^' LS* oyv dJapr (*-* r^b . 

. biij % fuL li ooafir, 
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. j\£ti\ iIp JjA> lL> ^lk) 4k li^ ifoif} k u; £^jl 
llip dJijjj j s-lI^Jt j Alik £* Aiil dijikj jl llilS dii j-pal 

. ,ikyo ? ii> jk i 
fkj(j 


UlUlj 

jjli- 
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Lesson 35 

The Remaining Triliteral Categories 

(<U3 Jjjlt 4_JL>) 


1. Ten categories of (v A.j-* were mentioned in 

Volume One. Those are the categories which are most 
frequently used. They are also the ones used in the Qur'an. 

The remaining two categories, that is, category 11 and 12 of 
of (yi are mentioned hereunder. 


x- o 

(to be hard) (11) 

P ^ O' ' / 0 

(to run fast) : Sy>^ (12) 


J 

JpUll (^-1 

yyl 

^jUil 


1* 

0 \ 

•>* o ^ o > 

0 u 0 'u 0 . j 

% 0 ^ 0 x 

' V 0 't. 0 . \ 

il jT>rl 


o ^ ' 

* + s 

i'j&j 



Note 1: Both these categories are intransitive. Therefore the 
(J jjtill 1) was not mentioned. An intensive meaning is 
found in both these categories. 
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2. The books of Arabic Morphology mention other 
categories as well. Most of them are on the scale of (Jl*i) 

which is the scale of (•> ^yAj). There are a few which fall 

/So / / o / / / 

on the scales of (Ji*i' Juju' which are the scales of 

(V ^Uj). The only difference is that they have three 

root letters. All these categories are seldom used. It was 
therefore not necessary to mention them in this beginner's 
book. 


Vocabulary List No. 33 


Word 

Meaning 

X S 0 s 0 

to be hunch-backed 


to be old (clothing) 


to move from village to 
village 


to sharpen a stick 


to hold the camel's neck and 

mount it 


to be salty (water) 

(<j3) 

to advance 
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.ilSCj Sis' 

to be near 

ihj( i &jf 

embellished chair 

SGr C Sl^r 

swift horse, generous 

a 

c^j 

attire, fashion 

c > 

back 

i»p Ji 

1* . ^ . 0 . 

J& (. 43 J& 

sip of water 

JI #y JI 

1# . P . . 0 . 

t Si jis 

room 

o# P 

a ^s-li 

outstanding, excellent 


Exercise No. 35 


(A) Translate the following sentences into English. 


» » o . # y y O y 0 x I*'. ^ y O y O 

. jdl L,C LaJJ 

. ^JGi oSiTj bs^ii ai3i 

M / . , w S’ 0 f Jo 0 y0 .y y y * y ». / i . ^ '"t i i I ^ ^ ® , 

. 0 ^>-li Osj jl 4-L* £_u^> J lib jb>cJJ! LgJ I j ^>-1 

^ t y } 0 /■ y 0 y , . i y y 

y y 0 JI o y y Q y “ifi y y s . \i)y o x / . 0.0 

,aJj>-lj Si 4_L* ilM j- Laj/y ^X>- f-1-* ^ 

^ s * * ' , ' 

. iLAJi ls^ i jJbto Ji 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 
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°J VL^lkiJi iul Sl> 'J£& if'jj lS% \2?jL\ 

x x 0 x 0 

0. x .£ x , ^ x x0. xO x x .x 0 - — . x 0 iO ^ j.x . 0 . » x 0 

l 5* y j tx j ^x-xyi 3 xJj>- 

*£4 j£ CJ> ^ > Qki oiI^Ju ,i^(]i Uj 




(B) Translate the following letter into English. 


<d J\ juj? ^ 



^ JiCJl jJljJl a j*/9,>- 

Ji . X 0 X X 0 0 I X X . kP > . 

aNI J j 


x 0 x X 0 0 -S o x X 

. . » x 0 X 0 X 0.x. °(h x 0 x . x . A x x.0»x* 0 * . x 0 i x x 

4_2*A*Jl jl jJLP ^jx C— <Jjt2 j^Uu jjjatJi Ol-jOS jjfiaul u ^O-vS’j 

> x x X . > 0 0 ,x x 

„*.* i, » -- f 1 1 , J'- 1 ' 0 ,'.. l^l'X"! •* •'l*-. ' . 0 a . j, >* s a «- 

ajL^Ji jLy>-' yi LsuJux 4^2^23 jv 1 L»lj5 I 4iL_a3 . oy ej-L/2x 

ix jjUij jliii [ js- { j ^ jj y->i£*Ji ^»i4~y y 

^ ^»i X' 0 ,, X XOX 0 X. of iZx ^/,x„ ^ O^X X. »f© ix ! O l x ^ 

^JJJI ^ O l5^~ j * Lo^ . 4j jJj>tJI Lo-^ 

^ alp jJuIf, °J Oh cjf 1 ; jiJl h oiilj 
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jyk. ylii 


* A 


} OsO f 


!» x » 


o o > o 


^lo ^ 1J. Jlp ^P*>^U ^>1^ jt a 

°J yy y^d yd oi^ui y i^u yi yi ay 

i s s s s s SO , j / 0 ^ 

0 ,° --''' 0 \ *, 0 X 0 . 0 /* t . i * ' ' i * .* / 0/ |^' ^ X X 0 x . . 

jA~s ^143 J 5 W2J jA £ y>J ju^j HjaP Jjt) I J>-\lA <L^jJ_«Jl 

0 * s s s s 9 > s s . Os $• & 

* . ^ ,S, S 0^.s^0>M, >ti^s . Oa^, \ ° ' / *> / * . • f 0 . 0 • \ S s 

C—f- jAZ3 . ols Jit L° JjJl ^j->0 ^J-Jl i jA jjLL>-j 

-" o 0 -- Is 0 / s s >0 

0 Ytl | S 0 . . • 0 | s 0 s s S 0 s. , . S 0 , . St °' S |f| Os Os 

^Ul 0UtL*yi 0 jS I jl C— ■ » j^J . U JJ^UI £-^>r 

y^y; y a yii y yydf of ii)i y yy . yf/ui yad y 
nfcju nKii: iii jiLf . ycal yaa oi yo yy aty 
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Test No. 15 


(1) What is another name for (^yaiU)? 

(2) What happens to the (2-«dxJl of a J^) in ( 2JW 

(3) Which word-forms resemble one another in the 
paradigms of the imperfect active and passive of 

(^)? 

(4) On what scale does the (jU^>) of (J*i come 

when it is U)? 

(5) What change occurs in the (j-Wt*) of (J^" s-^) and 
(Jp \_i? ^yL) when they are (^yaSU)? 

p o g s' o 

(6) How is the (jU^>) of (J*i' ^ylj) and (JiiL-t vyl>) when 

. « 

they are y*-')? 

(7) Define (iyiJ). 


(8) In which type of (cJyil) do more changes occur? 

(9) What are the word-forms and original forms of the 
following words: 

o / / . / 

o o o p 0 « I ;? ' 0 Z . o i o p .o p . o / ^ 

c ^»y t t y ^ djpu J i 0jp“9 t t Ojpo 
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J* ' f aS * ' 

0 »>■ s 0 *• V S s • / / s 0 7 0s Oi 

t I jS t (3 i t t j-<Jt i j>l/ t s.Lp_L« t t t j-pJ 

o f ,o ^ '". 0 - - o f f ”".»■*.' (° ' K 1° -Si " °- 

t t 1j->- l JjjJ l <_£j' t J' t 0 J^O t ^J^Jl t \ jA)} (. £j*S 


0 sO 


. 4->tj t 




(10) How many categories of (v ^y JP^) have you 

learnt in total? Which ones are used frequently and 
which ones are seldom used? 
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Lesson 36 

The Special Meanings of Each Verb Category 


1. When a J^) is transferred to the categories of ( yy 

V)/ certain specific meanings are created. These meanings 
are termed oLw^). 

2. The categories of y4) also have specific meanings but 
little attention is paid to them. However, it must be 
remembered that (*-^ c-jL) has the meaning of temporary 

effects and factors affecting the self, e.g. y) - to become 

happy, (^y-) - to grieve, - to fear. Secondly, this (s-^) 

is mostly intransitive as is apparent from the above 
examples. 

The verbs of ((* £ contain the meaning of permanent 

/ i ✓ 

characteristics and they are always intransitive., e.g. 

/ ji , / 

- to be handsome, - to be brave and (y^) - to be a 

coward. 
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The verbs of contain a ii>- sJ ^) 14 in the ( Cs^ 

yJiSdl) or (kd^Jl ^). There are only a few exceptions. 

Only two verbs of (p>^) are used in the category of 
They are (s__^~^) and - to be fresh). 

Some verbs of Jb*) have been used in this category, 

e.g. ((*jj - to swell), (Ojj - to inherit). 

3. The specific meanings of the categories of (v yy ^Jb'j) 
are mentioned hereunder. 

Note 1: The word (u^-U) is used frequently in this section. It 
refers to a word that is not the - verbal noun) and a 

verb is derived from it, e.g. ( <3 yd - He reached Iraq) is made 
from the word ( J'y-- Iraq). Therefore the word ( J'y-) is the 
(ib-b) of (<iyd). 


14 See Lesson 29 Note 3. 
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The Special Meanings of (Juii ub) 

%* s 0 ^ 

(1) (<b*UJ) - to make an intransitive verb transitive, e.g. 

(v- 2 ^ - He went) - - He took). 

t * „ ^ 

(2) (^jb) - the doer enters the (-^b) or reaches it, e.g. ( 

•Ajj) - Zaid came in the morning. The (i^-U) is (^>). 

(jJl^ <jiy4) - Khalid reached Iraq. The (d^-t») is ( Jt y>). 

t o 

(3) ( j'-b^j) - to find something to be described with the 

. * t to o *■ 

(u^-l*), e.g. (<cu4ipl) - I found him to be a person of honour. 
The (d^L>) is (i^Jip). 

^ o > o * 

(4) (fljjjl*?) - to become the possessor of the (i^-L*), e.g. 
(^ssJkll j^Jt) - The tree bore fruit. The (-hs-U) is {J.). 

t 

*• sO 

(5) (‘*-—4) - making a relationship of something to the 

SO s 

. *■ t to 

(u^-l»), e.g. jiSi) - I made a relationship of disbelief to 
him. 
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o 

(6) (s-'lbj)) - the verb is used for another meaning other than 
the one used in its root form (■> y~), e.g. 

lit 0 s o t 

(Ujj jA-il) - Zaid feared. 

The root form (ji-i) means to be compassionate. 

The Special Meanings of (J-*& ub) 

✓ , / 

(1) (<b4*J) - Example: (^- j) - to be happy; j) - to make 
someone happy. 

* _ 0 _ a _ 

(2) (^jL) - Example: bJl jIp) - The water reached the 
depths. 

(3) (SjJjH 9 ) - Example: j_y) ~ The tree blossomed. 

* £ o x 

The (u^-L») is (jji - blossom). 

«, r 

(4) (A-~J) - Example: ( ) - I made a relationship of 
transgression to him. 

(5) - Example: (Allis') - 1 spoke to him. 

The (■> j 4) of the verb which is (ylS”), means to injure. 
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^ o o * 

(6) (tkp*^) - to make something into the or similar to 

. £ il o ji / ij o^- x' / 

the (u^b), e.g. (Ipj^j Aj j^>) - Zaid converted a Jew to 

. * 22 / o s 

Christianity. The (u^b) is (A' - Christian). 

(7) - to indicate a large amount, e.g. 

55 

(^J^) _ He cut it into (many) pieces. 

■a o £ 

(8) (j~i 23) - to abbreviate a sentence e.g. 

(A" ) - to say 'Allahu Akbar'. 

y 

(^v) - to say 'Subhanallah'. 


The Special Meanings of (iULLa ub) 

(1) - the participation of two people in an act, e.g. 
(1 jJj Jill) - Zaid and Amr fought. 

i / / 

(2) Wy) - to have the same meaning as the yk) form 

it s s ' s _ 

of the verb, e.g. (-u.1^ A'-^’) _ Hamid travelled. 

It has the same meaning as (AA- 
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(3) (JU3l ub dial j^) - to have the same meaning as ( s-jO 

a -»- « 

Juu}), e.g. (aj'JjijIj aJApIj) - 1 distanced him. 

i / / 

(4) cJ b <u3t j^) - to have the same meaning as ( <— ^0 

J-aij), e.g. i_a^U>) - to double something. 

The Special Meanings of (Ji-Usj ub) 

(1) (JTjCU)i5 - e.g. (-blp j -ObA - Khalid and Abid 

fought each other. 

(2) (J^) - to simulate a state or status or representing 

oneself to have it, e.g. Jpj AJ) - Yusuf pretended to 

be sick. 


15 The meaning of (asTj Ui) is found in (avu. ^i) and (JpU- ^l). However, the 
difference between the two is that in (aviu ^i>), one is mentioned as the doer 
(jpu) while the other is mentioned as the object (J yjJ) while in (JpU- ^l), both 
are mentioned as doers (jpii). 
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/ / i / / / 

(3) — to mention a verb after the verb to 
indicate the acceptance of the effect of the first verb, e.g. 
(J jlfxj oj\J) - 1 gave it to him and he took it. 

(4) (s-ldsil) - Example: (Djld) - Allah i % is most blessed. 

The root is y) which means 'the camel sat'. 

j 

The Special Meanings of (J*tf ub) 


(l) (US3) - to simulate having a certain quality or status, 

/ i / / _ 

e.g. - Mahmud feigned bravery. 


■&. s , e- 25 , n_ 

(2) - to refrain from the (-A^U), e.g. {^Js- *JlJ) - All 

refrained from sin. 


* s > . e- 

(3) - to make something into the (-A^-U), e.g. 

s s 0 £■ JL o . £ & 0 

(_u^l o-aJ) - I made Ahmad my son. The (a^b>) is (<jd 
son). 




(4) (J j^xj) - to become the (d^L>) or similar to the 
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(d^L>), e.g. r^) - A Jew became a Christian. 


** / o ^ 0/ I / / 

(5) - Example: - He became wealthy. The 

(i^U) is (JC.). 


fiSx x 

(6) (s-'kJl) - Example: (pi^J) - He spoke, (plS”) - to injure. 


The Special Meanings of (Juii' ub) 

% / 

(1) _ t° be intransitive, e.g. (j^) - to break 

something. - It broke. 


s s ' ^ /■ x x ^ x 

(2) (Jj* 3 4Pj\Ja>) - Example: (^kSkls <£ j^~) - I broke it, so it 


broke. 


(3) (5 Jr &j\kl) - Example: - I cut it, so it was 

cut. 


1* XX XX 

(4) («-'4sJl) - Example: (j^kst) - He went away, (<jlk) - to be 
divorced, or to be cheerful. 
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The Special Meanings of (JuJi ub) 

(1) (ibxJl) - Example: (jUll yx^l) - The mouse made a hole. 

(2) (Ja3 4PjLL«) - Example: - I loaded on it so 

it became loaded. 

The Special Meanings of (Jbbdi ub) and (JbUs' vW 

o ^ > 

(1) Both these categories are always intransitive. 

* o ' 

(2) (OjJ) - They provide the meaning of colours, e.g. 

i) - It became very red. 

■fi Qs 

(3) (c-~P) - They provide the meaning of defects, e.g. 

& 

(J' y^i) - He became one-eyed. 

The Special Meanings of (Ju&ud ub) 
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, / i? ^ 0 . % 0 » 0 SO 

(1) (ibtn) - Example: (Ail c-db yud) - I made India my 
homeland. 


(2) (Ut) - To seek the (d^-L»), e.g. (^iy££d) - I seek 
forgiveness from Allah. 


if o M 

(3) (j-^3) - to abbreviate a phrase, e.g. 

/ . /• > ^ ^ 

/ / 0/0 . 0 > .X- 0 » . i * . i>. 

(£*- y~4) - to say (o yJl dij d Ul). 


■fi ^ 

(4) (dud*?-) - to think of something as being described by 

, S- Ji / 0 SO 

the e.g. - 1 thought him to be good. 


The Special Meanings of (Ju-asi ub) 

iS o J* > s s o s o 

(1) - Example: (jA jdu^l) - It became very hard. 

* s s o s o 

(2) - Example: (<jA jdcsd) - It became very hard. 
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The Special Meanings of ub) 

(1) <f »'> 

(2) (»)'£) 

(3) (s-'AjI) - An example of all three: (i - He ran very 
fast. 


The Categories of 

(1) (jl^23) - Example: (JalA) - He recited 'Alhamdulillah'. 
(JdJLu) - He recited 'Bismillah. . / . 

o x 

•fi /» ,£■ J* J * 0 0s 

(2) (t/Vl) - To make someone wear the (^b>), e.g. y.) - I 
made him don a burqa'. 

* y o' s- 

(3) (ibxj') - Example: - to make a bridge. The (d^U>) is 

•fi y s 

(« Jfili - bridge). 
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-fits 

The Special Meanings of (JiiiJ ub) 


i* $ 

(1) (J>i) - Example: (S^y) - to become an atheist. The 
(_U^L>) is (JjJJ j - atheist). 


/ / / } y 

(2) (JA*3 4Pjlk*) - Example: y>- 

the ball so it began rolling. 


Jci a JsJl 


1 y 0 y 


- 1 rolled 


0/ / 

■fi uJ t y « £ sq y q y 0 yy 

(3) ((_r^) _ t° wear the e.g. (s~V.j j?) - Zaynab 

donned the burqa'. 


oj 

The Special Meanings of (JbUsi ub) 


(1) (s-l-lal) - Example: (^' jEl) - He became very alert. 

i* . i fi y Ji * a < 

^ y k y y jJ y 0 . / y / 

(2) (wu) - Example: ^jU- culj) ~ I saw a girl 


becoming very alert like a deer. 
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The Special Meanings of (J*>L*3' ub) 


(1) (4*1C«) - Example: y>d) - to gather a lot. 


(2) (s-'^') - Example: (Ji J>\ JsJjy>\) - The man became 
dejected. 

Vocabulary List No. 34 


Word 

Meaning 

0 

if, not 

[/jl Ji UI\ 

priest 

^ ' f 

1 

regret 

0) 

(7) to betray 

(j) olild 

(10) to cry out for help 

0 ^ 

food 

j-dwwJ 1 

to spread 

SjbrtJ 

business 

/ ii/ / 

to adopt a religion 
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/ / 1* / /• 

33 

(■ J~" 

evil 

i* o 

drink 


easterner 

i* 

2_plH<3 

skill, craft 

^ i e * ss 

^I_w3l t 

idol 

1* 

o <\*S' c *-Xj Ip 

worshipper 

jXIp 

it is necessary for you 

0 

a jki 

nature, natural religion, 
Islam 

x il / 

to make s.o. a Magian 

■fi „ 0 SO % 

Orientalist 

fill 

sleep 

1« 0 > 0/ 

rejected, abrogated 

fi 

& o .0 x 

2 aJ 

child 

. # 
l J\ jj t o'li 

calamity 

1 * . " of ^ -* f 

C C-^2J 

statue, idol 

& s 

i jj& 

(2) to make s.o. a Jew 
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■f o ff $ o 
3 jS^ (. 


Indian, Hindu 


Exercise No. 36 


Translate the following sentences into English. 


IjJuj |j a La dJ (_jhj j-Sd ^jdj Eds ( 1 ) 

. jc j!> dll* N/l I j » jj 

, o f , ' f . S $>. f S o p o f/ J> . ^ p ?. * ofx o / /O f . li i" 

1 <%. ^ lip i-U ^ 

^ ^ p s\ S f 

0 ^ 0 PO f 0 P 0 ^ 0 .*P 0 .✓ ^ 0 0 ^0 ^ 

. I J-L^ jPlj OJ^-J Ail) Jj^JCU- O 

jl jl aljjli l°\s,a]\ ^Jp jJjj JS" ( 3 ) 


0 f S' Os' 


, 0 > * S' ' 0 . . P 


0 . P ? 0 • 0 f JJ SS , » ♦ .0 f S SO 0 kP 0 > P» . P-r » /I 

jp I ^J5 ^*xJl ^j. \jy»E\ j j^J\ s-LUl (4) 

L ya*j ^Jlp i_d-al!l j ^lIv^Ul o-Lp j 

. 1« 0 f OS 1* 0 ’.*./• S t| Li I"" " S . I| I ■'-I I 

y ^ La <Ul J.,<g Jl (Jl J jt _&J Ol .XJl ^LjU 

, o p f s s a o o 

< "• 0 A/<P pp • f 0 a?f . 0 ^ 0 > P*. .* 

• * ^ * !^dJ*A«u w> ^ ^sJ2j u 0 ^»AJ2j 

o p P ^P p 0 Jl P s' o ' ' ' ' & f o of* 

Lj U*>L IjJ_«^-j o ^a L*>L a^Ld Jd" Jjt> t (5) 

. ^dUl -Up Ij5sj& j (jd*^ j 1 *jj) I j^lS" j 

. ^IdL laU S'yL jfij Ij^i^ (6) 
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. OLiLJtj LjIj d j-^ (7) 

,oJI o^o ^_^o ) ■ 0 !>y | l| ' \ ' 0 ^ 0 ■ i ' 0 - , C , Q 

?r <U~s<A* jv-Nw3l J] *X>-I O +S*M~u* (o) 

0 0 X- 

, 5* 0 ^ -* ^0 .0 > . ^ ^ 0„ O' SO * | X 1^°.^ I ^ ^ Q 

. Ls^ j^2->- J ) ^JtS U Jj>r J (-^) 

sjal^Jl j j Ji"Ul Jls aI^I-JL viillp (10) 
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Lesson 37 

(V^bJj <L«lzJl Jl*iUl) 

* / S } 0/0/ 

1. The (oliJl JUdUl) are verbs that constitute a complete 
statement by merely having a (Jpli) if they are intransitive 16 

and if they are transitive (( 5 U*d.l), they have a (Jpli) 

and a (J j*i*), e.g. (Nj - Zaid came). (Cy 1] j - Zaid 

hit a horse). 

Verbs generally fall into this category. 

2. The (V^iU Jl*if) are intransitive but are incomplete with a 
(Jpli) only. They require some description for the (Jpli) in 
order to become a complete statement, e.g. if you say ( 

X.j - Zaid became), it is an incomplete statement. You have 

to say what he became. When it is said, (Op X.j - Zaid 
became wealthy), the sentence becomes complete. 

Note 1: The (^yaSU J*i) mentioned in the previous lessons. 


16 See Lesson 17.1. 
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are deficient (^^SU) as far as the word is concerned, that is, 
there is a (aLJ( <-* _/>-) at the end of the word J^»). The 

(4_s^i\j mentioned here are deficient with regard to the 
meaning. 

3. The of a J*i) is called its (^') and the 

adjective is called its (>>=-). 

4. The (*— 4) of a J*i) is in the nominative case ( aJU- 

£» jli) while the (>>=-) is in the accusative case aJU~), 

e.g. jl/T) - Khalid was brave. 

5. It can also be said that the (2-s^SU JUif) enter a aI*^). 

The subject remains as normally in J\ aJU~) while 

the (>>=-) changes to (<-_ aJI^). 

6. The (a^zSU are also referred to as (aL^ ^ 1 - factors 
that cause a change) because they cause a change in the 
(<-4 y4) of the sentence. 
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7. At this point, remember that the particle (Ol) 17 and its 

^ x /Si // 55 ^ 

sisters (ol ^pd), namely (oJ3 015" 01) are also (2-U- ^0 ^i). 
However, their effect on the words is exactly the opposite of 

. # e- * 

the ( 02 S U JL>01), that is, (01) renders (^j) to the ('do.) and 

(c_ ) to the Observe the undermentioned examples 

and understand the difference between each one 
thoroughly. 


53 

When 0J is 

prefixed 

When OlT is 

prefixed 

Led 3isr 

» *oi 

1 j-OlA J jli" 


01 ^br^Jl 01 

l>- OLbr^Jt 015" 

01 10- 0LbrjJ( 

OjjdslO- J 01 

,ji 015" 

OjjdslO- JiOr^i 

01 

o1>l^ ol^Sl cilS" 

o1>£ ol^lJl 


17 This particle was discussed briefly in Volume 2 Lesson 25. It will be 
discussed in detail in Volume 4. 
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8. The (2-s^iU are as follows: 


<U£3U Jus' 

Meaning 

oir 

was, were, is 

jU^ 

became 

- r 

happened in the morning, became 

' °f 

happened in the evening, happened 


happened at mid morning, happened 

55 

happened in the day, happened 

oh 

happened at night, happened 

r 'S 

continuously, remained 

J'j u 

continuously, remained 


continuously 

£ s' , ' J ^ 

(La La) La 

continuously 

llili La 

continuously 

La 

as long as 
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A 

no, not 



Note 2: All the above-mentioned word-forms are of the 
perfect tense It was therefore more appropriate to 

write down the meaning of the past tense instead of the 
noun. The word is also a verb of the past tense but it is 

mostly used for the present tense, e.g. (bits' uJ^Jl ( _ r J) - The 
boy is not a liar. 

9. Besides (^S b>) and (^4^, the imperfect (^jU^) of all the 

* z 

remaining verbs is also used. The (y>') and (u^) of the first 
eight verbs are also used. 


10. The paradigm of (^4) is as follows: 

dJij t c ^lj t c <■ '44 c ci 1 ^4 

. yo f t 0 ^ (H to ^ . y to ^ 0 't 

c c * c LoJL^sJ c 44^*4 


0 ^0 

c c 


11. All the verbs of ((»'S) are used. However only the perfect 
tense of ((*'S !_*) is used. The (^jU^) is used very seldom. 
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t t s s t t s s 

12. The paradigms of (O^xj 015") are like those of (J y+ Jli) 
which you have studied in Volume Two. The paradigms of 

t 0 S S S t 0 S S S t 0 S S S 

jV^) and (c-j oL) are like those of ^A); those of 

^ 0 S S 

t 0 t S SO £■ S S 0 0 t SO 

^1) are like ((*y ')• The paradigms of cr~*') 

0 s Os & s 

0 0 t S 0 £ 0 | t 

and ^^-0') are like those of ( ls aL) ^Ul); those of ( JU 

1 * s ' f f s s * s 

JJ A) are like (yj y). ((*U) is like (J yi JlS), (Jljj J'j) is like 

0 s s 

t . s s s . s t s Os s s t s s , s s 

(<-sbt> t-ib 1 ). (^j-j and (JUj iyi) are like (^— ) while 
(llii; lull) is like (jJJ I). 


13. Some important points regarding the above-mentioned 
(V^SU JUil) are mentioned hereunder: 


a) The verb (015") indicates that a noun is described by a 

quality in the past tense, e.g. (&J£ Xj 015" ) - Zaid was 

learned, that is, Zaid was described with the quality of 
knowledge in the past tense. 

Note 3: However there is no stipulation of the past tense or 

, s , A - - 

any tense with the word Allah, e.g. (UdU Ul 015" ) - Allah has 

tremendous knowledge. In such an instance, the word (015") 
is used merely to beautify the speech or for emphasis. 
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b) The verb (jC^) indicates change from one condition to 

another, e.g. jC 2 >) - The mud became 

pottery, that is, the mud was changed into pottery. 
(bJlp Xj>j jC?) - Rashid became learned, that is, the 

quality of ignorance of Rashid was changed to one of 
knowledge. 

c) From verb no. 3 to no. 7, sometimes the times the verbs 
indicate are taken into consideration, namely morning, 

yj S / SO P 

evening, after sunrise, day or night, e.g. (Up XoU- ^>1) 
Hamid became wealthy in the morning. ( -bib 

Khalid became sad in the evening. Sometimes 
they impart the meaning of 'becoming' like (jibs), e.g. 

5 iJ o/ / so p 

(Up Jo j - Zaid became wealthy. In the same way, 

the verbs (Jb i and (ob) impart the same 

meaning. 

d) The verb ((*b) is most often used on the occasion of a 

* * $ . 

Q *0 / ^ I ^ / x / 

supplication (?U), e.g. (yjJo^ £ jUp ^b) - May your 
enemy always be disgraced. 

e) Verbs no. 9 to 12 are used to indicate the continuity of 
their predicates, e.g. (bSU !u1j Jtj b>) - Zahid always 
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remained sharp-witted. The particle (d>) in these four 
verbs is (v'-’ b) - the particle for negation, because 

there is a negation of not remaining. Hence the (v'-’ b) 
creates negation upon a negation, thereby imparting 
the meaning of continually remaining. The verb (J'j) 
means to terminate, that is, not to remain. Thus, the 
meaning of (J'j b) will be, 'not to terminate', that is, 

'to remain'. The same applies to y b) etc. 

f) The particle (b) in ((*'S b) is (v )a) meaning 'as long as'. 
Therefore, there is always a necessity for a sentence 

^ * *0 Is s , s 

before or after 04S b), e.g. ( bits SbbUi /»'S b a-b*>b)' ^IS) 
- The students stood as long as the teacher stood. 

Note 4: This meaning (as long as) can be created by merely 
prefixing the particle (b) before a verb, e.g. 

(ilb-l)' ^Us b a-bjb)' ^li) or (fi-b*}b)' ^L5 b) 

As long as the teacher stood, the students stood. 


g) 


The verb (^^J) is used for negation, e.g. (bJb- oTJ' 
- The boy is not learned. 
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Note 5: The particle (s-0 is normally prefixed before the 
(>>=■) of The (>>=-) will now be in the genitive case 

(j j However there is no change in the meaning, e.g. 
(jJUu jJ^JI ( _ r J) - The boy is not learned. 

Note 6: The (2-s^SU will be further discussed in the next 
lesson. 


Vocabulary List No. 35 


Word 

Meaning 


sour 


crowd 

✓ * 

> ' 0 f . . I ^ 0 ^ 

(^y l 

crippled 

1* 0 

jty 

torrential 


cloud 

* , ^ .. # o 

J W23 t 

short 

•fl f s 

. i' 0 ~ 1# 0 

shirt, kurtah 

# . 0 
cJuiS 

thick 
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painful 

■»* 

lit, bright 

^ 0 s s 1* so 

lamp 

jtf i % 

rain 

# s J 

cultured, disciplined 

■J 

Ja^J 

pleased, active 


peaceful 


atmosphere 


Exercise No. 37 

(A) Translate the following sentences into English. 

Note 7: The right-hand column contains The 

same sentences are repeated on the left-hand side with a 
J*i) showing the (j>^) in 2jl^). 
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il3r 

La*M Sisr 

ii)aj cdi jir 

(l) 


/ x Ox 

*° ** -* 0 -ti o 

(Z) 

. /0> ^ .. s /O * 

2 

Jj&i 4Jl (3) 

\£k fiid 

cJijZ” (4) 

Cbali 

JyOZ (5) 

G > >d jL 

y°> 4 ^' (6) 

,* _S.ii -* l ^ (I ' 1 - 

IJ_aL« ?- l ■.■.,,<? .gj I 0>L) 

/ / 

, ox 

i* i xo . 

J_aL« **j\ ( / ) 

r ts p 

* j 1 ^ J* (8) 

Ld yj 

? s^d jj& (9) 

*&-> S&Jl c-12J 

? «.^r4 ®djt Ji (10) 

jJjJ( JljCa 

yo jS'J\ (li) 

JljUa 

o\s>z}\l^> i)\jSji\ (12) 

iSfjGi jiju* 

d°J> JC* &jfii ( 13) 

4jj^a ciaJl c-JljL* 

2oJl4 2JJ1 (14) 

oUuJl 

olail (15) 
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Note 8: Insert the particle (01) on the above-mentioned 
sentences and pronounce them with the correct (c_0 yO). 


J* ^ o Oyj y y 

1 b- 0> 

? 4^ (16) 

lUii °J fisi; 41U of 



? 4 1 ' (18) 

00“ jJl 

? ^^>0- od> Ji (19) 


Exercise No. 38 

With the aid of the above-mentioned words and sentences, 
fill in the blanks to complete the following sentences. 


jS'J\ oir 

(i) 


(2) 

0^4 our 

(3) 

Jii> 

(4) 

clii ciir 

(5) 

Olii ^OJl ojC^ 

(6) 
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odl ok4 

(7) 


>4 

(8) 


( j/2J ^«Jl 0>lj 

(9) 


J> / ^ ^ Jl J» 

(10) 


^u4 

(11) 


flS a jyf of 

<12) 


^4f 

(13) 


^CoJeJl Jljl3 

( 14) 

? o>U-Lg-° 

o-d ( 

(15) 

lU&- i£-Gl fl: 

> c. 

(16) 
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Exercise No. 39 

Examine the grammatical analysis of the following 
sentences. 


(1) 


& 


jCs 



‘ yr^' ‘ 

cs^ 



(2) 


J^VP 


J* 0 / 

jts^ai 

0 *• 

43 

i ( _y2iUl Jjtill jy>- 

4»*>U- t 

6* — ) 

^U( Jjtall 

4^*>lp (. y> (. 

s > 

( jj _) 

lH' 

t ( j^aiUl 

t ^jUalt 

tjj* 

j4jv j j>- 

This 

particle 

indicates 

the 

meaning of 
'sometimes' 

when used 

with the 

Ajjy>- <clx£ 4_l«^ ; ^asbJl ! 
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Exercise No. 40 

Translate the following sentences into Arabic. 

(1) The house was spacious. 

(2) The servant was agile. 

(3) The kurtah became long. 

(4) The crowd became large in the evening. 

(5) The patient spent the night in comfort. 

(6) The girls remained disciplined always. 

(7) Our sons always remain pious. 

(8) The rain was torrential during the day. 

(9) The atmosphere was heavy at night. 

(10) The street lamps were not bright. 

(11) The girls will be present now. 

(12) I will stand as long as you remain sitting. 


Page 215 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria E Tutor — Q/oCwm. d7 K 


Lesson 38 
The ( 

Continued from the previous lesson 

1. You have studied 14 verbs in the previous lesson. These 
are the actual Jl*i'). 

There are certain verbs that are jL*i') 18 but sometimes 
they render the meaning of (jC^). In this case, they become 
Jl*h). These verbs are: 

Sip - to return, to be), (J y>^i J y>^ - to turn around, to 
become), (-d j -dj' - to turn away, to become) and ( JUdld 

% o 

- to be impossible, to be made). 

Besides these, there are other verbs that can be used as ( JUit 

li). 

Two meanings have been written for each verb. With 
reference to the first meaning, the verbs are (^*d Jl*h) and 

with reference to the second meaning they are (4^aSU Jl*if). 
Examples: 

(aSC* ^ JliSCl Sip) - Khalil returned from Makkah. 


18 See Lesson 37.1. 
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(U-li- JlLkJl SLp) - Khalil became a pilgrim. 

ytUl J -bj J _pJ) - Zaid turned from the east 


to the west. 

, to* * 


?Q * Jl /. . t&s s 

(LI*- jdll J jxJ) - The milk changed into cheese. 

0 Os 'fi 0 S it SO 

(<clo jf- -b j JJji) - Zaid turned away from his religion. 

. so s 

SO S / 5 P . jj y*Q 

(\j^ LS ^-ul -Ujl) - The blind man regained his sight. 

J> 0 ^ s SO 

(y>U( JUdLd) - The work became difficult. 

it * 0 s 0 ' s so 

y^\ JUeiLd) - The wine changed into vinegar. 


2. Sometimes the verb (015”) is (a 3L"). In such a case, it means 
'to be present' or 'to be found'. 

* s \ s s 

* * o o s'" s 0 I S j, , 

Example: (a wj adI jo ) - Allah was present and 
there was no one present besides Him. In this example, only 

S S * s 

the (Jpfi) of ( dlS') and (,ySsj ^J) has been mentioned. Without 
the predicate, the sentence is complete. Therefore it is (2^h). 


s sO ^ , o f ^ 

3. The verbs and ( L5 — a ') can also be (2-A") when they 

mean 'to spend the morning' or 'to come in the morning' 
and 'to spend the evening' or 'to come in the evening' 
respectively. 
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, . /#/ 0 f 0 f I ^® f\ 

Examples: (j-sJu lv~«' y - We spent the morning or 


evening well. 

L5 — ' a j' w>l) - The storm came upon them in 
the morning or evening. 


(jlijbJt 


4. On the occasion of a supplication (Uo), the verb ((*'S) also 

becomes (^»b), e.g. (*'S) - May your glory remain for 

ever. 


5. In a supplication for or against anyone, the perfect tense 
(^A^lll) is used most often but the meaning of the present or 

future tense is taken into consideration. Instead of (v'-’ '-*)/ 

the particle (^) is used. 

Examples: (dX>y& ^j> 015") - May Allah remain in your 

assistance. 

(^j )J) - Remain safe. 

(i Jos- Jib) - May he live long. 

(dJ-b 2b ( 21 jb N) - May Allah not bless you. This is a 
supplication against someone. 

* y \ 

Sometimes the (^jb^>) is also used, e.g. 2ul y^i) - May 
Allah forgive you. 
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6. The (jo 1 ) of a (^j^SU J*i) can precede its (♦— '), e.g. ( 015" 
-b j lllli) - Zaid was standing. This can be expressed as ( 015" 

o '' 0 

Joj *JliJl) also. Sometimes the (>>=-) precedes the J^O) 

itself, e.g. (' jl 5" j' 015" I - whether it is small or big. 


When the ('^^) is (« ^ - indefinite) and the (>>=-) is ( jU- 
jjy4) or (<- 0 )i>), the ( j generally precedes the (y— ')/ e.g. 

°J> 015" ) - 1 had a slave. 

£ s s 

(fb'-O (5^ 015") - There was a slave by me. This rule will be 
explained in detail in Volume Four. 


When a (fjW *_> is prefixed to (OjXj) - the (^jU^) of 

/ / i / 

(015"), its (0 ^) is sometimes deleted, that is, ^J) becomes 
(OT jU), jU) becomes (0V ^i), (j5"l ^J) becomes (O' jU), 


e.g. 

^ ^ ^ J1 . £ 0 . 

(LIO jlO*- lii J) - 1 was not oppressive and wretched. 


But when it has to be joined to the succeeding word, the 
(0 y) will not be deleted, e.g. (Ipl5" aJ^Jl jSC 1J) - The boy 
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^ w j, so 

was not a liar. One cannot say (-0 jit dl> |J) in this instance. 

8. You have learnt in Volume One and Two and you will 
learn in more detail in Volume Four that the (>>=-) of ( 

is sometimes Q yy) and sometimes {yS y). See 6.7. 


A complete sentence, whether a!«Q or (aJjO aIsQ, or a 
(sLJrl vi) 19 , that is (jjy^ jU-) or (^0 can take the place of 
the (>>=-). Similarly, all this can appear in the (>>=-) of ( 

55 

or the (>>=-) of (01) and its sisters. Observe the 
following examples: 


With (01) 

With (OIST) 

iurM Ibr 

^ / O } O 55 

0T yi\ lySj lallA 01 

Indeed Khalid 
reads the Qur'an. 

oTyii i>; !oia bir 

Khalid was reading 
the Qur'an. 

oT yOl jJlA 

Khalid reads 
the Qur'an. 

* ° ja o s ' y), * 

^ O y 0 y ^ 

a jj s-CaiJl jli 

o ^ fJ 1 o ^ i t r 

00 £.uJLJI 

J 5%J1 01 

cjt j i*J\ ciir 

c4?i ^ 


19 a phrase or part of a sentence. 


Page 220 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria ^ZJatox — Q/oCwm. d7 %. 



0 0 5 - 

wLLP l)| 

^tfl alp old 

^di jTp 


Ponder over the four lines above. You will realize that a 
verb forms part of the (>>=-) in the three examples of the first 

line. The pronoun (y*) is hidden in the verb. It refers to the 

X % 0 s' 

This pronoun is the (Jpli). The word ( oT ^all) is the 
(J yds). The verb together with the and (J y^) form a 
(aJju 2l^). This is the (^) of the which is 

(jJtT). The and constitute a 


In the first and third examples, this (aI^-) will be regarded to 
be in 2Jl^) but in the second example, because it is the 
(j^) of ( olS' ), it will be considered to be in (y 2jl^). 


In the second line, a constitutes the It also 

contains a pronoun referring to the (' 


In the third line, a (jjj^ jU-) forms the (jy>-) while the 
fourth line has a J&). The (s-*' j *. |) of these predicates is 
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the same as the one indicated in the first line. 

Note 1: Whether it is the ('^y), (y 1 ), (JpL») or (J y^»), there 

will always be a case (y ' yN' 2JW) for each word, whether it 
* 

is ( L J ^ y' y') or (c S y' y'). If all the nouns are (y j**), 

the (y' y') can be shown. If the nouns are (ydi) or (yS" y>), 
the (y' y') will be implied according to the position of the 
word in the sentence. Such implied (y' y') is called ( y' y' 
e.g. in the sentence, ('dd ^W), the word ('dd) is the 
(Jpli) and the (JpL») is (£yiy). But since it is indeclinable 
(ydi), no (y' y') can be shown on it. Therefore the word 

^ 55 

('dd) in this sentence will be regarded as (£yiy bb£) or 

0 ^' 

In the sentence ('dd cJ'j), the word ('dd) is the (J j*L*). 
Therefore it is (y j->y» or (J^M y 

In the sentence ('d$J cJi), the word ('-da) comes after a ( i-dy- 
yM). Therefore it is (jjy4 *>b£) or (J^ 1 ' jjy4). 
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You have learnt in Lesson 10 of Volume One that no (s-1 j&\) 
can be read at the end of ~d) while the (v' y=-') of 

^1) cannot be read in J>\ 2jl^) and (/M 2jl^). The 
(s^ y>\) that is implied at the end of such words is termed 
(ij y^")- 
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Exercise No. 41 


Observe the analysis of the following sentences. 

(1) 



j-oliil 

* 0 / 

o « 

43 

The transgressor sometimes becomes pious. 

J^iJl jy>- 

^S0( J*iJl jUl 

‘ tyy L 

c JjtiJl 




(2) 


^J(£Ui 


Ob 

The patients spent the night in 

pain. 


,_/2J j* £-«!“■ 

t ( /aiblt ( jjtiJl 

4-«blp t 

t ( _y2ibll JjtiJl 

/ / 

55 


(o^ — ) 

*>bi t j 



tyy 

4_vlx£ <cL*^ 
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(3) 


1 « 0 /, 

>> .* 0 ^ 

^ ^ , 

jUtf 

The cold of the winter became severe. 

1 .-Vdk.! 

t jb)1 

c 

l 3 ^ tatidl 

% 

d C 

Jjj£ J^w 5 

v_iL^a t 

$ 

JJ/VU Jl 

Jjtdl 

y> t ( _y2iUt 

JjS/' U~i! 1 


4_l«^ = £-a lajall 

55 

C j>>- 2_LdJr( C 



“Lists 2_l«^ : jjjbl j ( j^aiUJ( ^Ju3«_aJ\ 
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(4) 


ill 

0 

3* 



djU 

We continued looking at the wonders of Allah's creation. 


aJI i_iLialt 

^ JjSn 

C/2J 1 

‘ £jV 

«,ig Si 

aIpIs 

oM 

t AJfd 

ir 4 ^ 

\j L JijC 4 

C 

y* 

$ 

*>Ui t aIpU 

jy>- = Adxi 4_l«^ = (J JlPLsJI 


Ajjy>- Ajl*4 4_l«^ I 
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Vocabulary List No. 36 


Word 

Meaning 


to invent 

' 0 f 

to entrust, to advise 


to make amends, to improve 

JS 

j*y 

to be aided, to prosper 


to persevere, to persist 

(0) Sli 

to be generous 

C 0 ) > 

to cross 

(Glp) OLXP 

to adhere, to be busily 
engaged 

& 

to prove, to effect 

iJjis 

to warn, to threaten 

OlDUl 

Germany 

. 0 > 0 

Edison (an American 
inventor) 

■fl * i 

JCd C 

hope 

sf 

y' 

how 
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•fi s' 

JliJI 

to change position 

its ^ 

2j i 

carpet, rug 

3 . 

prostitute, whore 

‘ t5 ruJi - iiU- 

narrator, phonograph 

i* 

H / 0 x 

splendour, flower 

1* 

4_>- 

generosity, kindness 


equal 

1*^ ^ 

4_ajl_b 

group 


bird 

if ^s- it / 

ejLb jl a ylL? 

aeroplane 

^ oS ^ 

(jli? jt jib 

to fly 


pilot 

T* 0. 

mud 

0 X- 

determination 

1* 1« ^ 

^0. 1 sJ . 

4-p jLi$ c ^ 

youth, young boy 

it ^ it s' 

ouxs t a us 

young girl 

i* > 

extra, left over 
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S 

(^jj 

by, (dTAJ - by you) 


amount, extent 

iuiii 

ocean 

--0 0 .* . Ox- 

^kllhU! JaUiJl 

Atlantic Ocean 

i* > 

^ J 

sinner 

-'O 

Aj jA 

doubt 

,0 so f 

difficult, impossible 

1> 0 /O ^ 

relaxed, calm 

1* ^0^ 

victorious 

1« , 

S S 

0^ 

love, friendship 


success 

^ 1« 0 
* r *1 -I 

lapse, error 


Exercise No. 42 

(A) Translate the following sentences into English. 

. of of (1) 

. 5" ^ t| 0 , -* © « 
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. yZ ala 1 j (3) 

• ^1p jU^Jl j£> (4) 

. j4 p ol; (5) 

s 0 .. ^ 0 ^0 ^ S' 

. ,*ao ( 0 ) 

? >Gt y cii (7) 

\°^4 [A ( 8 ) 

• a 7*j J (9) 

. ^ 2»! jJJ JljI^lO) 

. 1 J^2l^ 1) 

. JJ»i3i diiji i^(12) 

Jj 0 /" S' / lJ / / /• ✓ 

. ^1p 2^oJli 4_ajll? o-ial^(13) 

. &u o^sciji fisci ^i^f(i4) 
. ^ 4pu pry °Ji ( i5) 

'</&}' Jl jijJ ^ Oj-oal £-p(16) 

. . . S * ' & „ * 0 

** o fis S o ^ » I .* 0 ^ 0 Mi . s . o fo . 

. 0~L*J J O ^/2JI ■ JgA>6J (^JJl (c-^l Jp Jj j-flJU 

s-l-a <0p1 J~ >t P ^(17) 

. Gur f/^% jLTJ, \°J°Jr ( l8) 
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. Ujj' ^( 19) 

. 4>-l j^P jI*Jl jlS”U» ajlp j^P °y -011(20) 
. oU-^tJU otjjLgJt ajlJjtit jj(2 1 ) 

. JAi iiXjjJUa .i y>zj ^Ji>- 4^l21v J jygflil ^y> f.[jajti\ ( _^~J(22) 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


. v^; iif ^13 ^ °^ju (l) 

| 0 £ ' ? . *4 , J 0# M PO 0 • -* l « W 1 •" /V 

. lIAj J AjI Aj ^ 2^ (^) 

o' & ' ' 0 ' jjJ o' J 1 % 0 ' ' 

L^}^S l *-/2 * li <^*.—11-9^ s-^i ls Ip d2~J cJlij (3) 

• ^ > 44' 

. ^4 di ^isu 4 ^ c 4 y '> ( 4 ) 
. uri^ 0^ cjk ^jui aji Ji >4 ( 5 > 
. ^ £ siTjjr, su 4 il yc.jfj ( 6) 

. ^J 42 ( 7) 

4^) 4-£^rJ yp (<_i-'- J JJ (_5^') fi 4' S-li" llM LIj ( 8) 

. P > 

, s* 0 / td /0 . , P 0 .. 0 / 0 P 

. )ja.,&i JJjls *i>r j 

O > ° i ' ° ^ ' O ) O ) / ■ - 0, : Q 

. u j u j-^«J 4JJ1 (y ) 
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. ol jlalJl oIj la L^s 1 0) 


Exercise No. 43 


Point out the (^aiU Jl*i'), their (>s-) and (j»-a') as well as 

55 

those of (01) and its sisters in the following extract. Most of 
the predicates are presented in the form of a (<U-) or ( 
‘cLoJrl). 


^ jj>lo J^£j, 01>J1 ^ of d°J& oir 

S y s 0 ^ / ' fl Jl Ijj J1 

0 . ify- ->*o.*o X J>J>o . * t ^ • t 1 1 • f . 0 x ^ 0 -* ff t «°«° •"{ i ^ o ✓ .x . ✓ o ✓ j ^ 

^jJ 4 jij t ,5jJj>c_a <laJP OL^uyl Jl Oj^ «_£0U < CLdt>cI; ^^£20 Jo 

^jj i y&nr jlk; jj fisi; jii aJi^ ji>; 

^ 55 . . _ // i* i 0 

^ -'0 f X . , 1 1 ^ l ^ ^ I® y- 0^..^— o' 0 -'O -* » , 

C-o»t_w3ij c jl ^ ' 3 J- c ji-$-!lal 

r/jx of ^u^ij i jiiiiii jjCj ^f ^ oOi!yi 

/ „ X/ / J 1 / /* / - /0 0 / , 0/ 

. X- a* .. 0 . 0 > tXf . 0 S . 0 ► » . — 0 0 f 0 wJ t°ltltl » 0 > » . 

i_J ji *_gJlS < 2 j0>-W; ujjl ISnj ^j-a ^Ja-LihUi i2_o>t_<di 

. ocL 

Lg_^ai; j^sj & j\l? fd ^x^-L s.L«O\0>- I j-O^ odJfSl £.L>Os0>- 

^ 0 ^ ^ ^ „ o 

if® -•'".^O f iOy' . a' y' 0 . a* , ® I Of 8/ ^ / . // . 

U ^L-oU! Jo < LgjU C C— Oojl O-~0>- jLi? ^*0 
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0 . X . 0 - ^ „ 0 . f > . SO / 

fjs- fJs- J 5 ^ jS 0\ ^ y^> 


Exercise No. 44 

Translate the following sentences into Arabic. 

(1) Sometimes a miser becomes generous. 

(2) Remain truthful; do not lie. 

(3) We were present and they were absent. 

(4) The disbelievers became Muslims. 

(5) How did you spend the morning? 

(6) We spent the morning well. 

(7) Are you (women) not Muslims? 

(8) Did you spend the night in pain? 

(9) No, we spent the night at ease 

(10) The diligent person is always beloved. 

(11) We continued searching for him until we found 
him. 

(12) Do not leave salah as long as you are alive. 

(13) May you remain well (du'a). 
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Lesson 39 

The (ijjUiit julf) 

1. The verbs (SIS' - about to), - about to), (dTi-jl - about 
to) and - perhaps, hopefully) are called (SjjUSJl Jl*h). 

Note 1: The verbs (s- 1 f ) and (dlSs jl) have not been used in the 
Qur'an. 

2. These verbs are not used on their own. It is essential for a 

o o * / 

J*i) to succeed them, e.g. SIS' ) - The child 

is about to stand. 

From this example you will realize that the (ajjIIU Jl*i!) 
enter a ^U-) like the (2-s^SU JUif). The difference is that 
in the case of Jl>dl), it is necessary to have a ( J^d 

^jUa») as part of the Q>^-). This (^jU ^ J*i) together with its 
( Jpli) which is most often a hidden pronoun, forms a ( 

2Jjd) and then constitutes the The (*-~d) of the ( Jdd' 

Sjjliil) is in J\ aJI^) while the (j^) is in (t_ 2Jl^). 
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3. Sometimes the particle (o') is used with the (^jU^ J*i) 

0 z s / 

and sometimes without it. It is better to use (O') after ( L5 —^) 

< * 0 < 

S 0 £ 1/9 M 1 ' , f ^ 0/- / ^ 

and (dJ-djl), e.g. ((*jA O' Aj ls ~~p) - Zaid is about to stand. 


s s / £ 

After (i'i" ) and (s- 1 it is better not to use (O'). 


After ( L5 —^) and (ddi-jf), the (*— ') can precede the ( JA 

> 0 * 

. 1# 0^ / 0 £ / /- 

f- jLA*), e.g. (Aj ^jA O' L5 -^) - Zaid is about to stand. This is 
not permissible in the case of (■i'A ) etc. 

5. The (^jlO 2 -*) of (.s'd" ) is (■i'bb) like 9d>-) while that of 

(dbO j') is (dldjj). The (yA^ll') and (^jUdJ) of both these verbs 
are used. 

Only the of ( L5 ^ p ) is used. Its paradigm is like (^j). The 

(^jUal') of (s^ _f) is not used. 

s t s' ' s s s' s s s 

6. The verbs (d^-i <. ^LS t Jbi- <. (jib t ^ j-d) are also used like 
the (2jjliii Jl*if). However the particle (O') is not used after 

o o -* 0 ^ 'si 

them. All these verbs mean, 'to begin', e.g. (^Aj JibJl odd) - 
The child began walking. 
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Exercise No. 45 


Analyse the following sentences. The first one has been 
done for you. Remember that in the third sentence, the (>>=-) 

of the (2 j jli* J*i) precedes the (y-3). 


. oITiLJU; ilM 4\)l ( 1 ) 

(Perhaps Allah may grant you a cure). 

. j jjfiix; o 1 jL-J! jslSsJ (2) 


(The sky is about to burst). 

o o ^ 0 £ / 

. dl (3) 

(Very soon the door of the madrasah will be opened). 


3 

/ ,0, / 

fl A. 4 

0 X 

01 

A 

<&! 

C5*" S ' 

l 

j 

t— J ju 

° t 

aJjI VdS" 2^ 

-A- 

y-'h 

4jjLL» 

4jjULa 
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L 4j J j*jLa 

JJ 





^ ^ 7 

4_L«^ = 4 J j*jLaj alLplj £a ^jUl< JjtS 

$ 

J j^2-La %£ t = Sjjti 





V ^ 

S^LtS 4_l«^ = 4jH £a i^s^' 


Vocabulary List No. 37 


Word 

Meaning 

A, .£ 

to refuse 


to burn 

L>lll 

to melt s.t. 


to catch fire, to flare up 

f 

to brighten up 

'Si 

cP 1 

to turn towards, to face 

Jilt 

to spend 


to hasten 
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(i—i) 

to send, to awaken 

. s 

to search 

>1“ 

to burst 


to flow, to run 


to mend, to repair 

(u^) J 1 ^ 

to fly 

(j) <3b 

to surpass 

(u-) ^ 

to understand 

(u-) 

to pluck 

0) b 

to reproach 

(^> yj 

to fall, to occur 

.* < *s * 

* . * ^ f « ^ ° f 
(lS^ ) 

wish, desire 

(LU^f) 

firewood 

i* 

horse 

0 > 

Uji 

without, besides 

1* 0 

^Jp J 

mount 

SiuJi jf tsii- 

to compete, horserace 
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* 2J, $ 

(Ouiiy t_jLi 

youth 

ls^ 

ordinary 

(aJ>) Jl> 

gazelle, buck, deer 

^ ^ r 

ease, comfort 

„ x 0 . 0 f 1* ' , 

j' c^ 3 

joy 

l^O^O ^ 1* . 

2 ^ULo 

the place from which Nabi 

II will intercede 

o» 

Oji 

gentle 


leaf, page 

l#£0 

alb j 

force, compulsion 


Exercise No. 46 

(A) Translate the following sentences into English. 


• CS* j 4^ diT ( 1 ) 

. ocl" aJI' ofj 4l ; odCTJ! Jyd diCijf (2) 

O Os 

0 s 2 0 tf 2 . s f 

• yr-^ r^' w) 

J43 y jiliu tfj jj it* jur jd^ jif ill (4) 
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. ij £13 ^ 11 ; jJt -3 4 ^ & J4 iui 
. ^ji sfLj B ^Js^ ill LUJi (5) 
. LW ^Ji iuy (6) 

. Ui>cjL»i 1 j iZlZ llJi -1 ( 7 ) 

. yA^j\ Jlj^l i ^y2S>Jc] X OjZ^tJ jl t y^ S ' (8) 

• 4^' X L?X ®' X' (9) 

( 10 ) 

( 11 ) 

( 12 ) 

(13) 


. jilitt} >jt)i Liki) jt£Ji g^Ji >U lit 

if ll **^ J. ° °' S ^ • ° ^ 

. /%-Jui dwL^» 4^ C j ** ( **~ 

s s s } } s & i 0 

* 0 „ ■* * , * .* * , 0 S' s 0. * os 0 * 0 . *. <*• S *. ^ 

t_~j ji ^ jS fis-'jj Jj-Xj jV-g-" 

iS3 g J^SJI ^ Z> ! t lit 
_J»iJi ', <V_ Alii 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 

. jjliij Ij. 515” Uj li^po Ji (1) 

, x , / s / 0 ^ 

.^ 0^0 k») Xl**^ | ^ ^ l.'' 0 ^ .f ^ 

ULjL * 2Zj dfi^o 01 Lr -P (Z) 

. AJLsJl (Jjj y* Z-gZp QlZygj^o (Q (*”4 'Zihj (3) 

. j^'3^3 '-4^' 1 yr^ ls^ 3 (4) 
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. 4_L« ol jLkljl ilSCj 

0 0 S * 

. ^ JlxlJl j,Jx1Jlp (^j 5" jj Ji JlS 

^ j litjj a 5 \j jiJ aid ^ c 3 oLo-lIs 


(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 


Exercise No. 47 


(A) Insert the (‘-A _/=■!) in the following passage and translate 
it into English. 


JU. Jt yS (JljjtJlj fiLLjr' Oh<A>- (J, old" 

jOdd jlij t l? ( JoEt (3r-^i (JtjjV OIT j oljL^-dl ilM .aid" 

t Lip- o eoLalxj'dt 


. . £ . . . e- e- e- ^ e- 

3,} Oj-ibj Libia (J 1 ^® OO j-C ot dl-Ojlj Lb2j j* AS olj Lajj 

0-*J |i ^S\J t J^jboJl aJL>- .5 j^J “Wj (~dil *ulp O-JLsjlj Asr'^S- 

Ai <LL*_0 5 Ajbsrj ^j- 4 aAjs-lj C-ddajI Laj C Old" Lckd" b>t^>t_ s ^ 

jS ' jiJ 4_L>^*l»h (Jjl j^ds (. Lplp b J>r (_£ ^ jJ La 4_^J AjLL^oJJ *)bkl 


L ji Lbi ^l^Lo 
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*>L^J U 4j ^JLCj jJ jJl ^Jbg^aj j ^ jjLa 4*S " y yk^si\ <_£ jJ j Of5”" j 

iX 

i^JJi Ol^s c aJ (JLSj Lo ^Jlxjsjj L)L^j*yi5” <J jJLit -» ^ aj ot5”"j 

Uji^aLxi oLaj ys y* 4_L^Jt (3j t ijL^JJt j^xj Lu^ 015" Ot 

. I^l ‘Ola L)Jj>rj La OUJ-I tiJJi Jjt>j tjL5" 


(B) Translate the following poetry. 


ol - j^ir oir as 

* 

OL-J j ji 
DU- jjjJLS^ 
OhtaJs'yL (_£ J$Z 


UjL/i?- JljxJl 0 | 
Uji 015 " j-k 
<u 5 " aJ j 

J^-J lT^- 
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Lesson 40 

The Verbs of Praise and Dispraise 

(Jl*il) 

o 

/ 0 / / / 

1. The verb - originally is used for praise while ( L y^.~ 

originally is used for dispraise. The (J^b) is most often 
^ - have the definite article attached to it) or a 
noun that is (i-JU 2 ») towards (y>bb ^ 

After the (Jpb), another noun appears. It is called ( ^ y^L» 
^alb) or ((*TJb :> y^>). 

9. 

^8 . / . jj h s' 0 

Examples: (aJb^ J\ ,*jb) - Khalid is a good man. 

iS £ & 9 - ' ^ ° 

(*_*=>Lb JA J\ - Asim is an evil servant of the man. 

In these examples, the words 'Khalid' and 'Asim' are ( y^ 
^aib) and (ydJb .> y^kk) respectively. When analyzing, these 
words are regarded as while the verb together 

with its (J^-b) is regarded as ((*aL> y^-). 

2. Sometimes the word (b>) takes the place of the (Jpb). This 
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is in the meaning of (^A>), e.g. ([y ll^). This was originally 
13 ^)- That is a good thing. 

Sometimes an indefinite noun in the accusative ( « 4 

y y^>) takes the place of the (JHi), e.g. (aJl^ *>U-j - 

_ / ji 

Khalid is a good man. In this case, a pronoun (y*) is hidden 
in the verb (*-*->) and this pronoun is the The word 

^ ji ^ 0 S 

is the and is therefore y^»). The explanation 
of (y^J) will be rendered in Volume 4. The verb, together 
with its (JHi) and (j^) form a (Vl*i 2i^) and also form the 
The word (ullA), which is the (^- AlL :> y^>), forms 
the The ('-^) and together constitute a 


3. Sometimes the (^aIL y^ls) or ((*dJL ^ j^i») are elided, 

0 is 0 

J I os . s 0 J 1 0 J* Os » sO 

e.g. ^), that is yj) - Ayyub SSS® is a good 

slave. 

\ s ^ /Os '0 s ° SO 

([<&'] yuj Js°y Jl - Allah It is a good Master and 

Helper. 
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The feminine form of is while that of is 

o > ^ o o * s f o 

(c — &), e.g. (aj-slf- a^^Jl o— - aj j ilhli aIIUI c-^) - Fatimah is 
a good girl and Ghadirah is an evil woman. 

4. The remaining word-forms of these two verbs are not 

used. The number of the whether singular, dual or 

plural does not have any effect on these verbs. 

5. The verb is used in the meaning of (^) while ( ^ 

',4s ' s' 0 

and ) are used in the meaning of ( ( _ r y), e.g. 

y j (iUj'Ul lUo-) - Unity is good and 
differences are bad. 

Note 1: The word (v^) is a verb of the past tense ( J*iJ! 

while ('i) is an indicative pronoun (SjUNI ^1) and it 
is the (Jpb). The succeeding word is the ^ 

Note 2: The word - to be bad, evil, to spoil) is also used 

* 0 * ^ ^ 

like normal verbs and its paradigm is similar to (J Jts). 
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Words Indicating Surprise 


S x . xx o 


Jl . s t £ s . ^ 

1. The two phrases (d*i1U) and (<c Jju') are used to indicate 
surprise and they are called e.g. 

Jl /x 0 £• / o 0 * 

or (<u <j— ^') - How beautiful it is! 

ji 

Similarly, in place of the pronouns (“ — ) and — ■), all the 


other pronouns and every type of noun (y*Ui> *_^l) can be 


used, whether the noun is masculine or feminine, whether 
it is singular, dual or plural. No change occurs in these 
word-forms due to the succeeding words, e.g. 


0^0 0 *■ 


- How handsome is Rashid! 


J^bflx) - How tall the two men are! 

i , i). „ “e 

(^L^jL j ^\) - How short the women are! 


2. The literal meaning of is, "What thing has 

made Rashid handsome?" as if, out of surprise, we are 
asking ourselves the question. The resultant meaning is 
"How handsome is Rashid!" 
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The literal meaning of (ali ^') is, "Regard Rashid as 
handsome." That is, Rashid is so handsome that everyone is 
being commanded to admit this fact. The particle (y) is 

extra in this expression. It is perhaps inserted to indicate 
this meaning. 

Note: The grammarians have differed greatly with regard 
to the meanings and analyses of the two above-mentioned 
phrases. The author felt this opinion (expressed above) to 
be easy and correct. The analysis will be provided in 
Exercise No. 48. 

x ^ 9 9 

3. The verb (015' ) is inserted for the past tense while (OjSsj) is 
used for the future tense, e.g. 

{Jp [ j'J\ Jk 015" b>) - How beautiful the scenery of the 
gardens were! 

o ^ o g 9 9 

(^kJt JkL» c-OW OjNj lO) - How excellent the scenery of the 
sea will be! 

4. These word-forms cannot be used for (^.y or 

(c^j), nor can they be used for (■> y^) if the latter has 
the meaning of colours and defects. 

The meaning of surprise can be created for these categories 


Page 247 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria b Tutor — Q/oCwm. d7 K 


/ f Q 0 * ^ . 0 ^ o . o £ 

by inserted the word (aal), (^-uil), (pd^') or (y^') before the 


y I I » jJ l y y 0 yj / C ,/ 

verbal noun e.g. (<abd*lj ^bll jlybl JJb b>) - How the 

people honour the Ulama! 

0 ' 0 ' ^ji 0 ^ Ji 0 0 £ 

jilUl 2_afll~^ jjipl) - How rapidly the extravagant 
person moves towards poverty! 

O y y y 

y o . y o ^ y 0 s y \ 0 >■ y 

(2_jU1 4^- j a yJiH b.) - How red is the girl's cheek! 

0 y y 6 y i y 

^ykS- alii b.) - How blind is the ignorant one! 


Exercise No. 48 


Observe the analysis of the following sentences. 




la 

^ l J yt-ay 

^ ^ cH' 

jy& ^\\ C ^Jo2j 1 ^Lp- 

Jl ^rlj y^auJ.1 'ja 
bbi (. Jpli t "b>" 

tbV 

1 ^ ji ^4 

^ ji y> % ^k£- (, jy>- = <LLtS <U_«^ = J jjtdklj JlPLsJI Jjt-aJl 
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2-l«^ = 1-Cult 


JlJij 

o 

0 o f 

<• J Cs** ‘ 
j* v*~ 

Jj(j i <— 2 J>- 

t jjts 

cJf 

Jpli i " C«" Jl £^-l J 

j* *4si t 

4.4x3 = (J JpliJl ^JlXS 



Vocabulary List No. 38 


Word 

Meaning 

£-4 j! 

repentant 

L5^' 

(1) to conceal 

4 '0 1* , t', ®. 

(^Lol 

whiteness 


cucumber 

0 . " / 

0 J-JUP 4^j! J 

fourteenth 
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t 0 

ii jb 

polytheism 

VI 

jjLi 

twilight 


one who accepts an excuse 

v* 

one who reproaches 

Vi 

aISLp 

consequence 

Vi o x 

j 

relative 


May he be destroyed 

> Jl 

name of camel of Nabi M 

% 0 f 

0^ r) L5^' U 

how sweet 

( JJ It 4 ) W ^ 

how bad 

0 x' ^ 0 £ . x' 

(J_^r ( _^ a ) .5 C* 

how excellent 

V ^0 ^ 


J-^r 

resting place 

1* » 0 # * 

«£j 

polytheist 

0 

Vi 

anger 

Jr 

master 


love, passion, desire 

cjlL 

for a long time 
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(a*) 

to succeed 

*9- 

lT 4 

wish 

1 * 

power 


to launch, to effect 

0 0^ ^ 

to intend, to mean 

1* 

jS 

position 


to form lines 

S 0 s 

jj>cJ 

towards 

(lJ) 

to stare, to gaze 

(0) 

to glance 


wound 


to fail, to fall 


to heal 

S jj s 

to accustom 

55 

to be powerful 
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Exercise No. 49 


(A) Translate the following sentences into English. 


Os s % ' S' U ' ' 0 

. 41*2\Js J c-^wOOl j 41*2 LP O 


. ci ^yui p (i) 

. SfSjfci jilsdi lii ^ (2) 

( 3 ) 


J JX*JI p 


. ;ull IJl>- (4) 

. LgA-jlUa 4 J. ^2! I O4.ll* (5) 

. 2)1 oil ^Jl jlL-fll (6) 

. ii ^2 ji J2 4 i 3^111 (7) 

. ^ui 2ih ^2111 j as. ^21 ®2® ^*^-111 (8) 

J 0^5 *o 52 l jJllj j 41^*1 ll J J^g— *> t—jllSsJl lai (9) 

. liS ^>r I ll 5 - 1 jOS 2 iUJl O-oJtj ( 10 ) 

. jll ^lla} frlllijl ^ ^ litCa (11) 

. 4lHJ-llaj cjf jtJti (12) 

. kLilj oL ( 13 ) 

. l&J lit 0*2 ( 14 ) 
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<15) 

. a jLs- hu'j]\ aLUI Ji J<Ji}\ jy ( j^a U^jt ^ ja»p' ( 16 ) 

. ailj-x jlil lx aljjJl aTi (17) 

(18) 




j \1 a 


lJT* 


jj&iiJi J* l£ luj’-'yi (19) 


(B) Translate the following verses of the Qur'an. 


. a>Sl £ OlljUl JJ 

0 0 0 0* 
. 4j y*2j' 

. ULiJ y> Os-Lxj yC . Jl 

1» i t fi J> ^ o _ 

. c_ -Jljl 4 j| 

. dr^J dr^ 

. > -r o 

0 Jl / v Ox x0 x x 

. <%■ ^ ,. a > 1 Aj \ ^ y*^\ hjw^a? 

s-tj o-oJi li y ^ j o)j Lo^is oliad^Jt 1 jJ»j o) 

ji i . f 

o X I J* ^ ^ . 

• ^ 

x x 55 x 

0 ^ . x* x 0 . . ^0 ^ > 0 0 

• 1 Jj£ O*- 01 ‘S*) ‘^Af* 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 
(7) 


( 8 ) 
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Exercise No. 50 

Translate the following sentences into Arabic. 

(1) How good is this book! 

(2) That horse is beautiful and how beautiful it is! 

(3) Mahmud is learned and how learned he is! 

(4) Polytheism (shirk) is bad and how bad it is! 

(5) This melon is useless and how bad it is! 

(6) How excellent is my camel! 

(7) Salah is good and how beloved it is to Allah! 

(8) The cow is a good animal and how beneficial is its 
milk! 

(9) Generosity is good and how good is its result and 
miserliness is bad and how bad is its consequence. 

(10) Extravagance is bad and how evil is its 
consequence. 

(11) How pious and understanding is your son! 

Exercise No. 51 

Translate the following letter and note the application of the 
rules that you have learnt thus far. 


J\ 4*1 > 
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o ^ o 

w\^rc^Ul .-\Jl ^Jl 

, „ X \ Jl J> x 's' 

* ^. ^y yy ^ y 0 y y 0 / 0|/ * .S' . 

4jIS p j 4ttl 4^^ J j *-X-olP 


Liri ji c-2^ ^ °J' > >f r i>.yi *a*i :&: 

i 0 f 0 %, * ' Oy y Oyl |0 « / O ^y y yO ^ ? ( 0 ^ f ^ x i i£ i ^ ^ T, ^ X I o 7 , 

O pLb ^51 C-^>J C O-^J' JJ&) J 4-4 p^c-oJ! ^4 1 J 1) j-^J 4 jL^j dAJI 

y }• 0 

^0 ^ o Jo ^ j* y y . -* 0 y y y yfi y 0 

. j*~***<bJ 4j C— (^L^J 

pP Of oTJii pcif, J&Gi a p x% i»i J p gPi °Jf ^j! 

jl jl y y ^ 9 - y 0 y 

„ 0 t 0 ' l' 0 l * ' 0 * yy 0 y * y.y y ,0. , — 0 y y . 0 f f 

i ji J OOlOjl Oi lU^Jj A^^~3j AZk^+aj 4jLaj 1*3 5^ ^ j&' O' 

• ^ (lAsCxilj 


o Ji i 


JI*; oil Jp Cii; yi gpt 4.U £P p>1 gu 

:jj* °j jjGi o> °J( i; gjg oi^gg ^ ssp 


it 0 J l: 


0 f 0 M 

<_£ p 04 


aj \ guij t oi?o*yi Ca5 og p ijuSL-i ot jjit'i gj ^g»Jji 

p op j Pitt Jsa oiii^gi piiit ggg 
pf gl ^ oi^gut pp t pdi pOt aSG P °j up 

0^ > J 0 0 y -Z ' s 

y y yO ( 0 y . ^ . x y 0 y a* •, 0 y t » y 0 0 *■ y 0 > , 0 W 

j^2ju) »y^> Ojt; jv 1 t j^2jo\ ^ ^ytj (j^t j t (_r^t 
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* * , ' 0 Z, o r ^ o x * 0 ; " s; t j> o j> j ^ ^ ; *' , ' o * o ? 

Lj ^jIpI J Ls^ 23 wl*J jC^23 jJwU jl Lpji c djjL^*ul J o 

I'' 8 | 0 f'' / / / / 

. 4j\j>oa AsOjj 4£>rjJj 


' S * I u-f . , 0 S S } S / . s / / > /• / / 

0 . |t<* > i. -S 0 0 >0 > » . x | 0 ► „ • , kP» . kP » 0 , ^ 0 | 0 . ^0 P 0 . P . kP » P 

J jUI oaS jj-UJl jipl s-U*>uji j)?,,ol j l£ 1 o 5 aj jj OjU LJ j 


-* ° •* I. 0 „' ' ' * , - »f|| * I, “ «■ ' '. ' •’= •» •* I. 0 “ {" 0 -" O' " '. O I ° . 

jJ-LoJl jLv2jUI C-4?t^j 4 ^pr jjl (_£ jS>o 0-£^r ^14 C ^Lv2J 

^ >>J1 Li> 05 JoL fjri" Jlij ^ 

/ * 0^ o o „ a ' 0 . . 

/ o* .o \ U ' 0 . °' [{ ' ° • \/~/° * / 0 * ^ 0 ^ t| * 0 -* -* 

Cj! -L-O-UJI «-*J L ^jpJI k_..yg> 4iO. -a J^j Oj-LoJi ^4 Si ^pr J 

". jn^Gi Jkj iuijj ^u; lip i>i u>: t aui^f ^ 


> , x of . , £ ., 0 


^ 0 > > , . 0 0.^0 / $ 


°Jis ^>3 q c.j a iii °Jir c4d ^ i; of ff 

o ^ x f 0 *(i ^ 0 ■* 1 1 x \ * -^ . ° y* ' £' °'*^ti ^°i | •* 0 x"' 

^JJLv^l (_£JJl 7- C l>- jJ J <• j"' OwO J 

s* / :* / / o 0 / o ° o *& 

. *>LaOla jO ^IsLJI O^oUt J? j^LJb 


OjSlj o-kj JS' J Ip J^r j jp Aill j.lS( ^Ji^p jJUl llj OjHj 

i; t^r 2«i oUj Jciji Lij j^j\ J\ aui 

p / / / / / / 

° ^ jj ^ ' & 

, aII^UjIj s ^ gip ^--“1 
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s & ' $ ' i° } *° 0 o s''*'' 0 } o° ^ £ 

^ ^axli a jjLvlil ^ ^ijaj -l*Jl -1 *jj IJ.P aijaP iM L«Jj 

„ ' S 0 ' * * s * „ 0 ' 0 0 

^ 0 P ^ P ^ 0 ^ » * . .* 0 .£ x ^ •, 0 ^ 0 P *-• » . ^ x . ss ^ -'0 M » . | . ^ » 

LoJj L 2 J*j C i y^‘Ji >i)XiA J^-jlij <Lj ^JD l JLprtjl 

. fe'Ji "jukj iZ^r a fkLcj\ x j2 z°j£z\ :J>j &a\ a j& 

Is jjia>c^ ^\ y>-\ ^ ^Ji y>-[j aJJljJl aall^Jl ^Jl lj_a 

0 ' U jr/il 


* A 


. ^*>LJl j t C-lJl Jj&1 £^>r ^ip J ^ip dlxiialp J iijp J2 2)1 JlLl 

> 0 . x >*0 
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Test No. 16 

(1) Define the (XUillilj JUiOl). What kind of ( 

Cfiiuii) are there in Lesson 32. 

(2) What is another name for the JUdUl) and why? 

& 

(3) What are the sisters of (01)? 

L z * /£“' 

(4) What effect do the (C^SIOI JUOUl) have and what effect 

& 

do (0)) and its sisters have? That is, what changes 
occur in the (*— *' y9) of (v^l ^^-)? 

js 

(5) What is the difference between the effect of (01) and 

pis')? 

(6) Construct five such sentences in which (015" ) or its 
sisters are used. 

03 

(7) Construct five such sentences in which (0)) or its 
sisters are used. 

> ^ f 0 gOs 

(8) What is the difference between the JOOlil) and 

* „ - j ° 

the (2jjlaU' 

(9) After which verbs of the (CjliJl Jl*itJl) does the 
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s. 

particle (01) appear? 

* s' J 0 * 0/0/ 

(10) Construct ten sentences using the (^'jUL' JlisU'), 

3 <r 3 £ 

five of them with (O') and five without (O'). 

0 * 0 £ 0 ' 

(11) Name the verbs of the (^OJ'j ^-aOJ' Jl*iU'). 

^ 0 f 0 / 0 / 

(12) Construct ten sentences using the ( £--uJ' JUOU' 

f^O)- 


(13) Analyse the following sentences. 

. lijoL jJdtl' Ji (1) 

. i . j 

. 4s>\ zuS (Z) 

. jLjiL' b% s-'dpO' Sis' (3) 

. SJLjZz zaJ' z~ o-*j (4) 

• ^-U<^>0' J yi O' (5) 

. |UL (6) 

. oT^sJ' ^£2 lIC JC> (7) 

. j^ef i; ( 8) 
. a^yO' inef LJse juLl 0 ' let (9) 

. LIO (10) 

. Up Z)' * t Js- ^Jip'(l 1) 
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(14) Insert the (a_ 4 y4) in the following passage. 

Note: The meanings of the words not encountered before 
have been listed in the footnotes. 


L 4_l«H L«J ots'”" J (. ^ a j— *N OlS"" 

t i sl4- JU ^^9 aXJ obi 

k*< ^ ^ 

s-Lsti t t I j^oj uv 4 j^Jca jlaJl jJt JJis t o j_c Oi dbijlj 

Lcl <. ^IxJ awI s.Li j) Jlij 4 j c— aJt ^ c 

,_/2j ‘-H j-^lj s.lji ^^japl f <• (J>i c £ <• 3 jJt 

jl_sA5j A^vP ui AP-L^ U*j ^^2jl aJ_o A) yi 

IjJlT ^>- » ^ yj U- jii 4 jjj1 (J,| 

y>- t ,>>jgjl J_a LkS"" s-l j jJt a ^hpl ^ \jj 0 j L>- y 0 

t U>tLj>tLV3 Ail! Ail 

^jLiu (_$aJ( aJj! (3 j-4 t jSUv2jj lyS"" tu**- a\iI 


• L 5^' 
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Lesson 41 

Pronouns 


1. A pronoun (j^) is a word that replaces a noun referring 
to a name or place. It can either be for the first person, e.g. 

/S- Jl o / ^ qS- o 9 0* 

(U1 - I), -we), or the second person, (cJl - you), - 

^ _s , 

you plural) or the third person, e.g. (y> - he), - they 2), 

o 9 

(*-®> - they plural). 


Note 1: The first person (jU^cu) is the one who is speaking, 
e.g. (lit - I). The second person (t T Jb\J£ ■) is the one who is 
being addressed, e.g. (cJl - you). The third person (c^ilp) is 

^ 9 

the person or thing that is being spoken about, e.g. (y> - he). 

Note 2: Whatever is going to be mentioned hereunder has 
already been mentioned in several lessons before. Regard it 
as a revision. 

2. With regard to the form of the word, every is of 


Page 261 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria ^ZJatox — Q/oCwm. d7 K 


two types: and 

(1) The pronouns are independent words 

/£ / Qi si 

pronounced separately, e.g. (U1 - I), (cJl - you), (y* - 

s' jj / ■ ^ £ jj 

he). Similarly, the pronouns (c£bl), (iMd) and («U)) etc 
are also detached pronouns. See 15 and 16. 

(2) The (J-^) pronouns are not independent words but 
are attached either to a noun, verb or particle and 
pronounced, e.g. the (<j) in ( LS >&' - my book), the (b) 

/Jl / , jl / % 0 

in (ujuT - our book), the (o) and (b) in (cup ) and 
(bbS") and {iS) and (b) in (J>) and (bi). 


3. The (yU^) are indeclinable (^-it). No (^' y\) appears on 

* 

them. However, with regards to (^' J^), they fall into 
three categories, 

• - when they occur as the (buy>) or (Jpli), 

• - when they occur as the (J or 

they occur in aJU-) due to some reason, 

• (jjyZ) - when they occur after a (^M <J> y^) or 
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they occur as the (aJ| ^Ua*). The examples 
have passed in the above examples. 

The y y>) and (*— > y^») pronouns occur as ( Jva^>) and 

but the (jjy4) pronouns are only 


4. In this way, there are five categories of pronouns: 

1. (Jv 2 ^> y> jjw?) - those pronouns which constitute 

the different word-forms of verbs, e.g. ( \ yp lyS" y-dS" 

a j>-~\ Jt). See Lesson 14.4. OU-dia ^L). See 

Lesson 15.2 

2. jy 2j) - (a ys-T J,1 y»). See 

Lesson 6. 

— 0 ; / iS / s f s ^ s 

3. jy°-4a) — (ay>- 1 (J,l Lydlp ddp). See 

Lesson 15.6. 

4. (Jusa2jL4 ^_a y*2^» yu>) - (ayS- 1 J,1 ^J&lal L^bl aid). See 
Lesson 15.6. 

5. (J^a2^> ji-w 2 ) - (y^l^ yl^" — y-g-5 d). 

See Lesson 11.4. 


Whereever possible, only the attached pronouns ( yL-d 
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2-Ua^>) should be used. Where it is difficult to use them or 
one cannot achieve one's specific purpose without them, 
then one should use the detached pronouns (2-Uaiu> yL^). 

For example, the (2_Laiu> is- ^ y> J L_^) are used most often at 
the beginning of sentences where a (J-^> jy^) cannot be 

* X > s ot s os'. 

used, e.g. (J^-j y*), or it is used for emphasis, e.g. (cJl o-j&i 
- You went). 


The (2 2j are used most often for emphasis 

or specifying, e.g. (iiljt dYChs\ - I gave it to you.) ilQ - 
We worship You alone.) 


The (j j jy^>) cannot be used in a detached form. 


The Visible and Concealed Pronoun 

V ? 1 

The (2i^a> y yL>) which constitute the different verb 
forms, are of two types: 

• (jj^) - visible - which have a visible word-form, e.g. 
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✓ o 

the (o) in ) and the (h) in (LLs"’ ), the (') in (olySv.) 
and the (c5) in (jLixJ) are (jjt! 

Note 3: The (yJ jH o y) appears in seven word-forms of the 
imperfect (^jU 2 »). It is neither a (j^) nor part of it because 

this nun is elided in 2Jl^) and aJ^). See Lesson 

20.2. 

9 - 

• - concealed) - they are pronouns which do not 

have any visible external forms. Only their meanings 
are taken into consideration. For example, the 

meaning of (s-^) is 'he wrote'. However there is no 

word for 'he'. The verb (s-^) means 'he is writing or 
will write'. Here also, there is no word for 'he'. It is 
therefore accepted that (y*) is concealed in it. It is ( *>b£ 

£^yy) because it is the (JHi). 

5. The pronoun is concealed in two word-forms of the 
namely ) and (oyS" ), and in five word-forms of 

9 9 ° 

the (^jLylt), namely, (^ylp yjy° LJSC;), 
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0 Os 0 

• S' / s 9* S' / s 

_fx» y^>J^ (t-dSi) and (^--ixj). 


x- of- 

The pronoun (cJl) is concealed in the first word-form of 

o 2 os 

the (y') and (^y-T), namely (y-^') and The 

pronouns of all the remaining paradigms are (jjU) - visible. 

Note 4: Remember that the (o) in (cuaS") is merely a sign of 

being feminine. It is not a pronoun. The signs of the 
remaining word-forms are for gender as well as for the 
pronouns. 


The (MSjii d°J) 


6. In certain instances before the first person pronoun (<j), a 

s ' 0 * g } 

nun is inserted. This nun is called (yd 2' j y) - the nun of 

protection because it protects the end of the word from any 
change. 

Before attaching the pronoun (<j) at the end of ( vJ ydl) / 
(^jUail) or (yf), a nun is first inserted, e.g. 

& a & <a a a 

00 \S 0 0 ,S 0 SO > .s* 0 S .sJ 0 J> ,sJ> 0 0 J ,s 0 S .s 

4 4 4 4 ^ 4 ^ ^<*J-P 4 
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This protects each word-form from any change at the end. 

0 * 0 j o 

The (Xto jJt j jj) is also used with some like (j*) and 

G*) and with (01) and its sisters, e.g. (J~* = °J j*), (^1), 
, ( L5 £)), ( L yl>J) and sometimes However, it is 

55 x 0 ^ ^ 

seldom used with It is most often used as ( L5 i*l). The 

word (j^i) is also more often used as (JV). 



The Pronoun of State 



Sometimes a pronoun is mentioned at the beginning of a 
sentence but it does not have a preceding source, that is, 
there is no word mentioned before it to which it can refer. It 
is only a pronoun of the singular masculine or feminine 

% & . Jt Q y 

form. Such a pronoun is called ( jLiJt jy^). If it is feminine, 

it is called When translating, there is no need to 

provide a meaning for it. If one wants to translate it, one 
can say. The matter is', e.g. (-bh - Allah is one. 




- Because the matter is that the eyes do not become blind 
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but the hearts do. 

Note 5: In Arabic, the source (£■*- y>) is mentioned first after 
which the pronoun referring to it is mentioned. The 
pronoun (ajLiNt *—1) is not included in this rule. 

The Distinguishing Pronoun 

■jS y ^ 

9. When the predicate (y>-) is definite (2i y*) r and there is a 
possibility of the predicate being confused with an adjective 
(AL^), a ( ji-w 5 ) is inserted between the subject 

and (jo 1 ). The word-form of the pronoun will 

& 

correspond with the 

Examples: ji 2i)l oj) - Undoubtedly only Allah 

provides sustenance. 

^ o J> . 0 ^ 

(o y*AAJI U* 2-uJjt) - Those are the people who succeed. 

If the (jjU’) is removed from the middle, it will become a 
J <-S y) - an adjectival clause and the meaning will 
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change. Therefore it is called j^w 3 ) - a pronoun that 

distinguishes between the (>>=-) and the (5^). 

Similarly, in place of the if there is the elative - ( y—' 
there too, a (jy^) is inserted, e.g. 

> 0 x / / 

• x' 0 < / & / a* / . 

( jJL>- jls ) - Hamid was better than Khalid. 
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Exercise No. 52 

Observe the analysis of the following sentences. 

o > ^ * 


0 

0 

* s * 

ul 

t Ajti jJl 0 

t J-a2Xa 

(J t -C>-lj 

^jL^» Jjii 

^ ?f 

(^') JZ-* 

j- 4 jyw^ 

jS" -La Jb-I J c 

e- 

1 C 

jy>- = <C-lx£ <LuLs^ = (J ^*_allj ^jLpLaJl 

Js\ J-s£ (j aJlJtI a -La 


<cl«^ = jjji-l j 1-Call 
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u 


1) So 

^\r 0 

I 

c c-j 

t jl? 

L-J ja/S'aA 

L 

J yJL# L 

*>U t 

l y* 

<ca c 

ju-va 

‘ ‘ (j^) 

y> 

v_? y- 

jy^~ = 


= Jj*dllj JipLall 

£* 



4_Lo^pl dtal-A 



Exercise No. 53 


Change the (^jUall) to in the following sentences 

and recognize the pronouns. 


. U^Jif Jrttff (1) 

. (2) 
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-- 0 * ti " ° 5f 

a Jl Cji 

(3) 

r jkJi o JU1 £ tl2f 

(4) 

^ ^ -0.® ^00 J» 2 

. 4-^ j .-L<jJ 1 

(5) 

' 1 • 0 -* ^ 0 ^ 0 ^ 

(6) 


(B) Change the to (^jUalt) in the following sentences 

and write down the and the pronouns. 


. iter 

(1) 

. 4_pL^> J 

(2) 

S 5 /O 

X- | M 0 /O ss 

. <LdJL4 JL* 

(3) 

J >J| Jl 11^3 

(4) 

a Job C— J 

(5) 

J 0>C 

(6) 


(C) What types of ( jy wj) has the particle (d) assumed in the 
following sentence. 

. <u itli 


XJ I j! oCLU ll'i IIT 
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(D) Change the following sentence by using the pronouns 
of (dj j-a -b> Ay/S), (d-Jj-* Ay/S), (y7”j_* £-«!*) and ( 



<? 



0 ^ 0 



J* 


Vocabulary List No. 39 


Word 

Meaning 

"• ? ( 

1 

to listen attentively 


poverty 

" 0 f 

to reveal, to inspire in the 


heart 

s' $ s' s' 

to be new 

* I'i 

t_-M jJ 

sand 

1* 

s' 0 s' 

fear 

j 

proper, integrity 

(a-) 

to fear 

ig \ss% 

excessive, exceeding the 


bounds 

(J*) 

to turn, to move away 
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(u^) 

to lose courage, to become 
cowardly 

> 

group 


Exercise No. 54 


What type of pronouns have been used in the following 
sentences. 


. jJj *>ldS db»l3> Js> dJt (1) 

. ajirilLfi tiilji 'ja dy(i (2) 
. cJl JisJ U ills (3) 
. (jyJUJt c_^j ^ Jj^“j <jp ^ j sJ*>C^ ^ ^*jS if Jis (4) 

^ yA^' (5) 

. lilki jJ lllP^A dii jij (6) 
bTj ill i jJiis ^ ^ Jlf *ji >jf J5 (7) 

s' ji 

0 . . 0 ^ ' S / 

. 4j IL«IS uiiyl (Ji 

.Ijgjg.Sj dJt Ll^jL^ J^iL Old <u1j (8) 

Ji ° s t , ' * t S ° S # ’* ,. ' 's *c£s r. 

■ c!r^' 0^ J^^r! ,j^yt j-* JWj jlS” Aj\j (9) 

x &s s £ • , ^ 0 ^ ^ **' ? x x % & -i /~\ 

. ^.JLfr^r- 4J ^?rc^ 4jj Ou 4j| ( JL (J ) 
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. ^ i v. \ j&t rj 

. iTJ ^£i i; yisS j ji'j 

oi-l* ejijaj Jljl* ^jlj 

JI fo -- o« ./ 0 s 6 s s <s „s 

O-jl L» i-Lso Jjj 

n^r nr ^ ii>ii 

“ / ✓ 

4_o^^j J_l*Jt 1 j_gj J— « (j-o-* 


( 11 ) 

( 12 ) 

( 13 ) 

( 14 ) 
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Lesson 42 

Relative Pronouns 

> .0 > 0 S > 

(o y 


1. The (J jit *-*t) is such a noun after which a sentence 
specifies the intended aim. Therefore it is counted among 
the definite nouns (*i j*-* s-Lc^t). The sentence that specifies 

I*/ 

the meaning is referred to as the (^L*). 

The (2J yfi y> jtlr'f) are as follows: 


< 


y> 

S 


A 


JLs-l j 

! t Olii! 

^iJj( 4 jtJJJt 






Note 1: All the (2J ys y s.Lc-’t) are Changes only occur in 

the dual forms according to the normal rule. 

Note 2: One lam ( J) is written in the (d2 j-*j jZ A* j) and 

(^SCL* forms. Two lams are written in the remaining 
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forms. However, can be written as (^') as well. 

2. Besides the above-mentioned words, the following four 

e- 

words are also used to express the meaning of the ( 

(j- 4 ) - who - this word is specifically used for intelligent 
beings, whether male or female. 

(b>) - whatever - this word is specifically used for 
unintelligent beings, whether male or female. 

i i 

(o') - who or what - for intelligent and unintelligent 

beings, masculine. 

*<£ 

(aj!) - who or what - for intelligent and unintelligent beings, 
feminine. 

e- 

Note 3: These four words are also from among the ( 

See Lesson 12. 

Note 4: The meaning of the (2J y> should be 

according to the context, e.g. who, which, whose, etc. 
Examples: (jl^- dbj) - Your Lord is the one who 

created you. 
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(-L^xso k_o-f) - 1 love the one who strives. 

0 „ , t i *i& 

3. The words (j-J, (cj, (c£') and (kl) always occur as the 

(1u^), (Jpli) or (J in the sentence. The word (csiil) and 
its derivatives most often constitute an adjective although 
they also form the (Ui**), (Jpli) or (J yi*), e.g. 

(oli ( _ s 2^ 13 - Whatever has passed has been lost.) - The 
word (y) in this example is the ('ajuJ. 

(a^?rl j* jli - The one who strove succeeded.) - In this 
example the word (y) is the (Jpli). 

(Uilli PIS' c-lip - I taught the one who was enthusiastic.) 
- The word (j*) in this example is the (J y^). 

} 4 

t ^ 0^0 S’ $ S 

(-Lp^j ->01 yu - The one who strives from amongst you is 

t i 

honoured.) - In this example the word (c£l) is the (Jpli). 
(a^to jljj - The one who does not strive from 

i £ 

amongst you will be disgraced.) - The word (c£l) in this 
example is the (dpli ^ L» J yl*). 
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4. Due to the vagueness in the (J y & jit ^ '), a phrase has to 
be mentioned after it to remove the vagueness. This phrase 
is called the (2l*=>). The (J j-^ y) together with the (2-L=>) form 

18 X 

part of a sentence. Without the ( 2 -U^) r the (J y) can 
neither be the (tuij), the (Jpti), the (y>-) nor the (J j*^). The 
(2l^>) should contain a (jv^) that corresponds to the 

(J j^> y). This (ju4?) is called the (ailp - the one who 
returns). 


53 53^.53 53 JO ^3 05 Ox 

Examples: ( lllidp j Jiilip ^zJtj diidp iJl ^ST 

G diili jf dXoi °y*j llillp ^tj iTjlip jJiJlj ilOp 



Note 5: The (ailp) in the first, seventh and eighth examples 
is concealed (y^>) while in the remaining examples, it is 
visible (jjb). 

Note 6: The (ailp) can be deleted after (j-*) and (li), if it is a 
(J j*ji*), e.g. (olj U Ij~&) - He is the one I saw. This can be 
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J / . / 

expressed as (c-o!j U l-u) also. 

Note 7: If you want to mention the ^ 3 lil) after (<y) 

and (d .) 7 use (lb See Lesson 20.2. 

0 ** 0 > >/ . 0 x' 0 » 0 ^ 

Examples: (awI ^xiio ^LJl ^x2o - Whoever did not 

thank the people, did not thank Allah. 

2 S 0 s s s \ s 

(jSo 1J flio LJ Oir a1i 1 A Ali) - Whatever Allah wanted 

occurred and what He did not want did not occur. 

5. The (aJ y>) of the (J jit t) must always be definite 
because the (J jit t) is (A j*-*), e.g. 

(ailiSJt HL" ^jJt aJ^Jt culai) - I met the boy who learnt to 
write. 

When the (aJ y>) is indefinite, the (J j-^jit I) is elided, 
e.g. (LliSol HL" taJj culai) - 1 met a boy who learnt to write. 

In this example, after the word (tulj), the (J jit ~A) which 
is (c£-bt) was elided. 

os o 

Similarly, in the following example, after the word (a1-L>), 
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the (J jit (t-x') which is (^') was elided. 


t x- Ox- 


(a t_$la 2 _l>-U a y&UJl) - Cairo is a city having many 
wonders. 


The analysis of such sentences is mentioned in Exercise No. 
54. 


6. The definite article (Jt) is most often used in the meaning 


of the (J jit ~*t). 
Examples: 


(tJuj ^JdT) (tlj Lj6J!) 

x .S sox' x - ^ ex' 

^ > 0 . . .xO x' ^>.,^0^0x'» 

( <C«*aP j^v2xiJl^ 

(li^it 'Jj,f otlltt) L5 fiio jijJjT) 

(jUS >f ^ (r£\ f p^) 
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Exercise No. 55 


Observe the analysis of the following sentences. 


> Jl&j 

'fej 

55^ 

Alf-li jyv Si t 

Ji cf'-b 6*) 

j-® 1 i t 

c 

= JlpLsJI Jjt-aJl 

y> y^- 

= JlpLsJI 

<cL/3 = 4_JjtS <d£- 



V2 ^ 

^ ji jj» y l^- t Lu~« = SlvaJl ^9 J jll 

t £ t 

<L£h 3_l«^ = tayll 
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oli 

Jr*> 

Ls 

aJ l ill UiJl 

(j-&) 

Jpli c 

1 yr^' 

<Ji cf'-b 6*) 


= ^LpliJl ^ JjuiJI 

= A^lxi a_L«^ 

^LpliJl ^ Jjutil 

= Ajjixi aLs^ = 

<lL/3 



1 jju* = aJ-s^JI ^a (J ji( 

~V £ 

<L£’“I aL«^ = iJjail 


Page 283 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria H Tutor — Q/otiirm. !Z7 K 


/ / 0 

03 

(*^ 

' jJ j 

* o -I 

£~JU 

(J C 

‘ yT^' cH 1 

jf j_a JLs-1 j 

aJ t 

J' (j*) 

l L-i jit 

Jpli 

l JjJti-a 

C 

1 yr^' tH' 
Ajipti 

4_l«^ = J jjtiilj JplaJt 

jJj 4_rL*2 = <ui*4 



<Ll*J 

" — ^ 

2-l«^ = AiLys J jjtiXlj ^LpLaJl ^JjtjaJt 


Page 284 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria H Tutor — Q/oCwm. C7/i ZEE 


T* 0^ 

ji3^» 


*x 0 O'' 

C (J') 

. • « 1 1 * -'Ox 

4^3 C 4Ly^ 

t J,l £?rlj (j-») 


lay* = aXvsJI J j+a jll 

'V - t f . 

4-J^I aL^- = jjiM j IwliAl 


Analyze the following sentences: 


. (3 (_£5J( lai 

55 

1 Ox I X 0x0 xO . 

. 2J-L<aP <j-« ^ 

ft * t', 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 
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Vocabulary List No. 40 


Word 

Meaning 

" -sf 

to do properly 

/ / 

t _y8£>-l 

to despise 


to need 

L^l 

to doubt 


to intoxicate 


to be equal, to control 


to be related, connected 


to be doubtful 

^ A 1 1 

to assist, to overpower 

"/•?( 

to spend 

(J°) J>- 

to build 

(u^) J* 

to want, to search 

‘ C/0 L5^ 

to pluck fruit or flowers 

( j) X*2L>- 

to harvest 


to carry, to prompt 
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to nurture 


to be broad 

Jij 

to beautify 


to be narrow 


to deal with 

( j) ^s- 

to be high, to climb (prices) 

( j) iu 

to be expensive 

(a") 

to capture, to gain 

0 

lixpl 

to gain booty 

(u^) 

to pluck fruit or flowers 

<^> j<s" 

to measure 

(a") ^ 

to be finished 

/ i* 

L Aa\ 

nation, group 

^\lj\ 

female 

tiCJ 

courage 

* , " 0 f * ^ ^ 

body 

^ 0 ^ ^ 

j/^ ‘ 

male 
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^ 1# 0 „ 
is . .. -'-t 

9-Vij i j 

note, patch 


artisan 

• - s . ^ ° • x . 

weak, poor, despised 


to seek rights, to demand 


period of waiting after 

fiUP 

which a woman can 


remarry 

1< 0 X 

glory, honour 

1* 0 

jA;?"- 4 

menstruation 

t ^S"" 

battle, battlefield 

•># . o 2 o x 

virtue, famous 

jXJL* 

evil, strange 


rightly-guided 


Exercise No. 56 


Note 6: In future, the (<~d y=-') will not be written in the easy 

places. You should be able to read the words correctly 
according to their position in the sentence. 
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What is the (J j-^> ji' *-*0), (2-L=>) and (ailp) in the following 
sentences. 


. j^xJ o^lSvf ^iJl JdxJL 01 (1) 

Of oLjfcft ^LJLiJl CJlijf 01 Jjb jJUJt ^)\ 01 (2) 

• Or 4 LS^J id-^aJf [y 

(3 l2gJ ^cllt aJL^JIj <tpLst-OJl ^ OJ-Ca Olj La 0} (3) 

. oi^So Jlp S>-fy aS>11 

4 Vs * K 1‘tt ^ ^ ^ t ^ ° f 4 Vs } 0 |. , o' ^ ■* •'Of /I 

4-oliJl ^j^oL^Orl ^jXUt S-U— Jl ^ (4) 

. auaLJl 

( d aP 4i)l ^V’j) Jj^a^aJl jd J-^ Ohojl jt-dal djl (5) 

. jJl £.LiliM Jj( J^J 

^Ip Jji c^4it Of ^-SJ L j 01 SLu*>*yi » ^ i La 4_s^0L>- (6) 

. ^jIjJI ^OLsJ LlO^j 4_Jp ^1 

. <La1j»Jl J_v2J>- jOjl L/ 4 (V) 

. ( 8 ) 

. c_->Lisdij JLjV j^iddi (9) 

^ ji Si dLJl j^JIOI \_g_Tl : ^Lf La \jli 2j jiSda 2j(ij ^'Sj j (10) 
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/ _s ^ _s 

-LgJ^rl ZfSsi C -LgJ^rtll y^~i (_£aJl 0^>«-^ a 'yt 

. jlij 


4^>f jji t_2a 4^4^ cy* y ^ j ‘-r^ 0 } (11) 

. ^ t i ^ > i ^ ^o / i 

0 j-aU-4 jt-eLo-f-l Oj-^o f" L-ygJli c Lg_Jj 

jli ij^ji 4l y0a] \ ^Js- ^y&s-Ujl s-L^Jlj c ^ j ;hj 

^ ^ i 

S 0 S ' 0 fo s' . # 0wJ ^ .. . . . O' t 

-b*_a jj^J (J jjJ^ro ^Jjl (. 

0 S f 

• (*^T 

Q ^Jf °J\ IpiIji aij LS J^jlii} oli ^ c. (12) 
iii)!} juki ^i£JC. £.£4 ^jJir of (13) 

Exercise No. 57 

Translate the following verses of the Qur'an. 

s' 9 - 0 s' s' 9 - % ^ s' $ £/ 

. j jl*_aj U lio j jJ jJij j»J 1 2Jl \^i\ if ( 1 ) 

. OjIIl; u ^jui j OjlL; ^414 ji (2) 

2Jlij j-gJ-Ui p-XJjl j) j^j12o ^y» js> Jss^j ^UJlj (3) 

• A** s 

■ l^' t y L ^ J* 'y 3, — ■* y ‘-^ yj (4) 
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. I 4_LP ^_S^" \_gj Laj aj-bSJ J g^Lil L«J (5) 

. JjU” 4JJ( -Up Laj -Lab g"" -LiP \ja (6) 

Ci aLL^ 4 (J-Tp 1 jJ& j jt (7) 

. d/JJ gfur £ ^>1 >ij 

/ 0x0 ,$ jl Jl 

•" . 0 ^ oxx . >ox. . ^ f ' l^|t° ^ 0 f ~ * f ' 0 ' 0 ^ Q 

Jj^bj a_ijy<-<Jb Jj^b ^UD Cb>- j>-\ 4_al j^>- *-bS (o) 

. &i\ 


Exercise No. 58 


Translate the following sentences into English. 

? i_jLJI -Up *jIS .iSli Cj* 3 L> .iSUj t-L& La (1) 

i ^ 0x0 X / > "" X f”o X X x J* S a 8 a P > 

. 4i yu yA illi J La |jj& OLxjJ ^>- 1 L) 

. J>J La La . ^4^ dJuYj^r aOl ! j (2) 
yt> t-db gbaJl dJJi J ( _ r xUL) ^^xlfapt lj jJl 7^ l£-9 !j? ^ 

? « 'jj guT c ^Oi ji dj gigf gjui f oikii 
oir La La ajl! ^p i&j ii !>( °^4 i; JL; (3> 

. Uj2p 

4^ 4 J4 2)1 Jd3 Ijdij La jia llg p 
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,0 s' \ s' 0 . s' f fof s' . • | . . . f jj f s' i . . s' Of s' 0 , x 0 .X ^ 0 «•' 0 f /I 

JI$ iJj-LP U^jjI j jIJJlJ! jJl ^jI j jt-^1 jj} Lj ( ■) 

? 

. jdtii uiij y&jb- Ji yjudt J&*)s iL°i ci- jf 
y 3&js,Ci j>io iyir yi ^ 'Jj (5) 

o^of. . ^ o'l 0 f J?. S' 0 f' '"0 S' '' . 0 . . ' \ i ' ^ \i '•’ I \ f 0 £ ' W 

^ j-^u Lg_J| (Jl?r jJI <^—Us> iJjjl 


y yn; yr ylii syJii ^7 yu; fiiy . y ij& (6> 

? jjJi 

aiy i; jfcj jjj yL2i JJjii ji syJji iiL- cJL jf 

. jt-^3 4^rl>- dii Ji . a jl«Jt J Jli-^Jl S-^J-a ^^P 

L J~1 J Ju~ij ilisj l^r jj^Ut 01* JlL*Jl y aJUJLi y p_*j (7) 

s' s' 0 * s' . s' 

* s' * -to Z s' °[ ' [' 0 ' \\ * isos of s' o^. JSo s' Os'O 0 ^ s' f 

wlPL^J I ( J^ J JuoJCoJl ^3 JwO^J J1 P jJJl l^JCS' Jj>- 1 

s' 0 s' s' 

0 Os' .S' 0 , S' 0 . P 0 KJ ^». 

• LT* ^ J* us^’J OO 1 ^' 

ij" bCj at j^iJt j jcL*ji ^ ys" ox p y jIp oir j u; di!s 

? ^ yc*f "^j 
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I li t |» -g . iXb llLi Hi t aOJlj a ^>r1 Oj2Ji2j 1 jJlT" ^>-1 \j (8) 

S S . .f (''fit'* . f •" . . 0 -''° '•' ' 1 ° f > *« 0 0 f . <z 

01 Jo c 4^1 - 

. Jjl ^»>Ul 0-1 Pj a*>i*Jl lJ Ip i—i^" 

^JLo<Jl Oj-H*j ^oJl a-Mj-a O' o-«-gi ^ 'jl!l Oil j (9) 

al^il .li-jUl ^ OyT, 

. *iaMii Ja jC^luij 

/• ^ ' ' - - - ^ --' , ' S ■£ 0 

o * o JIJI ../O // .z-^ o ^ Oj'x'O.. .> -z .0 . 0 Z.s z- S 

OJW2J *_» yO>oj £.1/1*0 ♦ g +*~ S>zJ (jjOJI a JJ-* J J-) C ^g>-ll) O-S-lo 

jj^Ol Jj^lil Jli IJ^J Ha >yui lli ^JLOa J SGJI life 

z* s' z- „ 5 ^ ''A 53 _ 0 ^0 

. 0 f s 0 9 .z *> , 0 -X . .* 0, 0 *o 9 0 s ,s s 0 1 X ^ 1 x- ^ ^ . I 0 9 s » 

Ojj-oo Luis *->JLri*_ 0 ’ O— ‘■j <uip Oil ^glo P 1-11 u j-^ 1 jJI 

/ ; // V . 0 0/ z- > / / . -z -* 

/ . ,/id^ 1. ^ . 0 1*^ » x 1 /■ z* ^ 0 , of 0 . 0 „.z 0 

j $.1 a*^,^ | lu Aj2j jOjI 0-0O J^OI 1— i-p jji)i t 00 a*»js> 0 j-Jj 

• (fe J l5 ^” 2^” L-JJl 

h t ik- yyinL oir yjJi jyGi yin 14, (io> 

^ /" ^ ^ ^ ^ s- /■ 0 £ s 9 - s ' ' 

loJ L i O-lj 00 ^gi g.1 AxpJlj 5.I ^olll ^lil L_ip" t (jOol Hj o*> 15 ^ 

. yyu djH aii^i y 

iHuH ^Lhjj hJjG L>J h ^ ^ of d ^13 

. oi>ui ou; foTjyyGi ylur, iayJi ty ill oi>y°i 
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Exercise No. 59 

Translate the following sentences into Arabic. 

(1) The Qur'an is the book which was revealed to 
Muhammad 0 . 

(2) Are you looking at the two men who are coming 
towards us? 

(3) Whoever said, "There is no god but Allah", has 
entered heaven. 

(4) Those two girls who are going to the madrasah 
are my sisters. 

(5) Those women who are going to the madrasah are 
teachers. 

(6) Show me what is in your hand. 

(7) This is the thing which I like. 

(8) He became like the person who is intoxicated by 
wine. 

(9) When we saw your knowledge, we had to admit 
your greatness. 

(10) Very soon you will receive a letter which will have 
the following written in it: 

"Son, you know that the one who strove, is successful. I 

hope you have prepared for the final examination. Your 

father who nurtured you and similarly your teachers 

who taught you are awaiting your success." 
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Test No. 17 


(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

(8) 
(9) 


How many types of pronouns are there? 

What is ( jjU jyw?) and (ys~~« jy^)? 

In which word-forms of ( l _ sr yll 1 ) and (^jUall) does 

the (yx— > jywj) appear? 

How many types of (yu~- » j^wj) are there with 
regard to the state of the (>— y})? What are they? 
Which words constitute the (aJ y s-Le^t)? 

Which words from the (aJ ya y are (s-> y-*)? 

Which words from the (a! ys y ^Lc-'t) are also ( s-lf"' 


What is and (UjIp)? 

In the following sentences, fill in the blanks with 
suitable (a! y> y ^Ich): 

. -bLy- Lg-hycj j J '^sai JUL (1) 

. 4_y l_gJ Jlij y2-l Jt if. y . Jl (2) 

. L,d)i 0>lyl (3) 

. d'j£4 ,U JircGi J (4) 
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. r ii]i ^ 'j* iii j$S\ j&* ( 5) 

. nny t>t ni uitii- (6) 

. hhIh yy jii; oChij oC^i yiL; *ciii ( 7> 

(10) Write an appropriate sentence for the (H^) of the 
(J w3 y in the following sentences. 


J 


g;JUi of } 

(i) 

aJ( aJ jJ( s-W 

(2) 

OJ 

otaUl oOhHil 

(3) 

wM 

^jJJl 2 j>- 

(4) 

£S 

(5) 

fi8 

2_pLJl fijjis 

(6) 


(7) 

oLoljtll Ooljl 

(8) 

0^0 /0 

dr 4 fy^ 

(9) 

i^jr (10) 


(11) By changing the words in the following sentence, 
construct ten new sentences: 
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dil&^jUl y> 
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Lesson 43 

The Declension of Nouns 

(yd/1 yl yl) 

1. You have learnt in Lesson 10 that a noun is y y) or in 
(^i 2jl^) when it occurs as the (Jpb), ('-W*)/ (y-) 20 or ( ydU 
JpliJl) 21 . When it is a (J yL>), or it indicates the condition 

ss 

(JW) of the or (J yL>) 22 , or it is the (y') of (0}) or the 

(y) of (015") 23 , it is (y j-s^u>) or in (cydl aJW). When a noun 
comes after a (y y) or it is (^J' i_>ly) 24 , it is (jjy~) or in 
(>1 aJU). 

2. There are other instances where a noun is (y y^>). These 

will be mentioned in detail in Volume Four. But since there 
is a need to know them in the next few lessons, they will be 
mentioned briefly as an introduction here. 


20 See Lesson 10.2. 

21 See Lesson 14.6. 

22 See Lesson 10.2. 

23 See Lesson 37. 

24 See Lesson 10.2. 
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The (aj J jjtiil) is a noun that indicates the object on which 

. ^ 0 > > X O / O ^ 

the action was effected, e.g. (E> jDk* 2 - Mahmud 
helped an oppressed person. 


Here the effect of Mahmud's help has occurred on the 

' 0 

oppressed victim. Therefore the word (E- ^U=-0 is the ( J 


40 - 


Note 1: In the previous lessons, you have read much about 
the (J It refers to this very (x> J y-^). 

(jAkil 


4. The (jUah J is a verbal noun mentioned after 

its verb, either for emphasis (* xS\J ), to indicate the manner 

in which an action is done (^y) or to indicate the number of 
times the action is done. 

Example: t ^y>\) - Be extremely patient. 
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Here the word (t _^) is a (ja_^>) and is the (jijait J 

55 $ ^ 55 

4pLJ 1 c-iS) - The clock struck twice. Here the word 

a* S5 

( 43 S) is a (jUv 2 ^>). 


(*U*-0 J j*iil j\ d J 

The verbal noun (j-Ua^) that indicates the reason for the 
action without the use of a (y- L* y^), is called ( j' d J 

/ s 5 0 

1 O > * k » 0 s' 2 J^O s' s' 

LLU J jjtiil). It is also (s-> y^>), e.g. (Lob ^ y 9 ) - I hit him to 

^ 0 °x- s $£ 

discipline him. The word (Lob) is the (j-Pm) of (pL) in this 

sentence. It is mentioned to indicate the reason for the 
beating. 

0 /j 

0 &. . j> fos s 

If one has to say, (y-pub o ys), the meaning will be the 
same but when analysing, it will no more be called the 
( J J but will be called (jj y^). 


0 s' 2 £ 

If the sentence is changed to (Lob P°')/ the meaning will be, 

^ 0 ° 

"I disciplined him once". The word (Lob) will now be a 
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(jlMl J because the root letters of the verb and the 
verbal noun are the same. 


(L3^iaJl j\ a ! 3 J 

The (v J j***) is a noun which denotes the time or place in 
which the action took place, e.g. 

& o s' . o 

■ / jl . / / ^ ^ // / 0 i jl . s 

- I learnt the lesson in the 

morning in front of the teacher. 

f yy y si 

The word, (i>U») denotes the time while b*c«t) indicates the 
place. The (v J y*-*) is also called jJalt). 

Note 2: The words (*>CJ), (C»jj) etc. are words of ( Jb 

oU^Jl) - denoting time. The words (3 y), (c^J), (^W) , 
etc. are words of (OlSvil - denoting place. 

(<bw J ijaiil) 

7. The J jjuL») is a noun that appears after jlj) - a 

(j) that denotes togetherness and attachment. The noun 
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appearing after such a (j) is (<y e.g. 

0 / . z' 

cu^i) - I went along the new road. In this 
example, the word (^jLdl) is the J y^»). Here the (j) 

6 s is 

can only have the meaning of (^dl j'j). If the (j) is taken in 

the meaning of (c-iAdl jlj), which means "and”, the 

sentence will mean, “I went and the new road went," which 
is obviously nonsensical. 

Note 3: Only where the meaning of (l-aWI j'j) cannot be 
applied, will J j*a*) be specified. If both meanings, that 

is (c-dUdl j\j) and J y^») can be applied, then it will be 

permissible to read (<_~*aj) after the (j) and to read the 
j&\) of whatever case is applicable, e.g. 

0 y'O S 

f’ s 0 J* i ^ ^ i ^ 

jl adrJlj ^Ul f.U>r) - The leader came with the army or 
the leader and the army both came. 

& Q S S 1# 0/ S S . S S 

However, in sentences like (jAA? -kj - Zaid and 

Amr both fought one another), only (l-aWI j'j) can be 

applied because in such instances, both the nouns are (J^-li) 
and the action cannot occur without two participants. 


(MLm 
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Note 4: The J has been seldom used in Arabic. 



8. It refers to the noun mentioned after (^t) in order to 
exclude it from the previous utterance, e.g. 

^ ^ s 0 s 

('Aj (* ) - The people came except Zaid. Here Zaid 

2 0 ' 

has been excluded from the people. The word ^-SJ') is the 

o 

0 / s-o $ 

- the word from which an exception has been 
made), while the excepted one, in this case 'Zaid', is the 


> 0 S' /0 J 1 

If the (<ua is mentioned and the sentence is positive, 

o ^ ^ 

the will always be after (^i). The example 

was mentioned above. 

If the sentence is negative, then (v-^) is a ls° permissible as 
well as reading it according to the (<~4 y4) of its position in 

^ ^ s' 0 s' 

the sentence. The sentence ('Aj (* can also be 
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V* 0^ >e . /• / -fi os 

read as (-9j (» jaJ' U) because the word (-9j) is the doer 

of the action. 


If the (V> is not mentioned, the (<~4 ^ ) will be 

£S 

according to the case. In this case, the particle (^i) will have 
no effect on the sentence. 

& S -J 53 

& Os . S / & f s 0 S /* ^ 

Examples: (-9j U>) and (UV c-j U). 


2 o . X 

Note 5: The words ( j V) and (ij j^) are also used for 
exclusion. The is (jjy4) after them. The words 0&-) 

s s s° sO * 

and (tap) are also used and the >) is most often (jjy4) 

after them. The details are mentioned in Volume Four. 



9. The (JH is a noun that describes the condition of the 

(Jpli) or (J at the time of the action, e.g. (Vi'-* ^U1 ^U-) 
- The leader came walking. 

10. The (J V) can be recognized by answering the question, 
"how" or "in what condition". In the above example, if the 
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question is asked, "In what condition did the leader 
arrive?", the response will be that he arrived walking. 

11. The entity being described by the condition is called the 
(JUh ji) or (JU-t It is essential to have a connector 

(-kj(j) that connects the (JU-) to the (JbU ji). This connector 

is most often a (j) which is called (Od- jlj), e.g. 

(jf>- JSTj*^) - Do not eat when the food is hot. 

> O ^ 

Jl . / 0 / ( o | / , / 

The connector can also be a (jy^), e.g. (dT>w 2 j ^U-) - 

_ / ji 

Khalil came laughing. The pronoun (y*) which is concealed 
in the verb, is the and the (Jadj). The verb together 

with its (J^b) constitutes a (ybu 2l^). 

Sometimes a (j) and a (>wj) serve the function of a (Jadj), 
e.g. y&j J-dj s-U-) - Rashid came laughing. The 

pronoun (y*) is the ('-^) while being a (2-l*i 2_U-) / 

* 

constitutes the The ('-^) and (y>-) first constitute a 

21^) and then form the (J^) of the (J^b) which is 
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(olij). The (JU-) is (s-' *>b£). 


12. The (jllxit) is a noun that removes the ambiguity or 

* Q ^ 5 

vagueness from a preceding noun, (h> j Jbj) - a weight of 

o 

oil. The word (Jbj) is vague here which can refer to many 
commodities. By saying (bj j), oil has been specified. 

o o s i# ^ J 1 

13. The (y~«J) is also called (>^) and the word from which 
the ambiguity is removed is called (>«-*). 


>9 ^ 

14. The (>«-*) is generally a word referring to numbers, 
weight or measure, e.g. 


(\j it} iter ^ >p 



25 - I bought twenty 


books, 6kg of ghee and 3kg of wheat. 


15. Some sentences also have ambiguity. If someone has to 
say, "dll* jS\ lil", "I have more than you", it is not known 


25 One rati is approximately 3kg and one mann is approximately 6kg. 
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in which aspect he is more. However when one says, 

o 

or "1 -Up", the meaning will be specified that he has more 
wealth or knowledge. 

16. The comes in reply to the question, "What thing?" 
or "From which thing?". This is the way of recognizing it. 

17. All types of (y^") are y^). However, some of the 

(iJjel ^Lcd - numbers) are (jjy 4). Numbers from three to ten 
are ar| d plural. From eleven to ninety nine, the (y^- : ) 

is y^») and singular. The (y~«J) of hundred and 
thousand is (j j j£) and singular. 

■* „ , 

Note 6: The are discussed in detail in Volume 

Four as well as more details of the (oU y y>), (oL y^>) and 

(o! 
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x' /ji ^ jji 

18. The (ijzlL*) is a noun that occurs after any (d-dJ1 i_i y - 

the vocative). The vocative was discussed briefly in Lesson 
11 of Volume One. 


19. The is also y^»), but only 

• when it is e.g. (d)i Abb) - O Abdullah or O 

the servant of Allah. 

• or when it is (t-ib^JU ajLT^), e.g. (*AA Idlb b) - O the 

o ^ 

one ascending the mountain. The phrase (JdsJl dd> b) 
means the same thing. 

0 -'I* 

^ / 0 J 1 ✓ Jl O , „ s' / ✓ 

• or when it is («^ y&l* ^s- « b^-0 26 , for example, if a blind 

man, without specifying, calls out, (c£db ^ bAj b) - 
O man, hold my hand. 


/ si 

20. If the (e£->b») is singular, that is, it is not (iJU*), it is 
regarded as ( L y dl) in J>\ dL-), whether it is a proper noun 


26 A noun that is indefinite and not intended. 
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(*-Uj' or (a^ y^ls l j^Y 1 and whether it is singular, dual 
or plural, e.g. (d-*b>- L), (J^-j d), ( o*>U-j L) and (o L). 

21. Sometimes the j>~) is elided, e.g. 

• S 0 S 0 j f Jl jl 0 Ji 

(Ijj& (Jl- jj) - O Yusuf, turn away from this. 

(did- jl j dJ yipl llj) - O our Lord, forgive us and have mercy 
on us. 

o ✓L- x 

The phrase (y.j U - O my Lord) is sometimes abbreviated to 

(>— >j U), e.g. (dxb> u_jj) - O my Lord, grant me 

kingdom. 

Note 7: You have learnt in Lesson One that when a ( sJ j>- 

s is 

<0-dJl) precedes an indefinite noun, the latter becomes 
definite, on condition it is indefinite and intended. 

Note 8: The (<_^SdL») is succeeded by a sentence called the 

S is S S S S’ S S' s is S s s 

(d-bJI sd y*)- The (c£:>d*) together with the (d-dil y>r) form 


27 A noun that is indefinite but intended. 
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Jj o i* s' . 0 J 1 / > h }• S / 

a (VLiJl V'*b 2-Lo^-). Sometimes the (d*bJ1 y3 y*-) precedes the 
(^Sbbo), e.g. (<&t h ^ yip') - Forgive me, O Allah. 

/j ^ ^ A ^ ^ 

The phrase (yg-U') is also used in place of (^' b). 


^ *A L/p£Ji) 


22. When the negating particle (A) is used to negate a 
complete (y~^-) - type, class or category, an indefinite noun 

is indeclinable on (A>*ii), e.g. (cuJl Ji Ji-j A) - From 

the category of men, there is no one in the house, that is, 
there is no man in the house. 

y S3 s ^ } s s’ s 

(jib A) ay Aj J A) - There is no power or might except 
with Allah's help. 

However, if the noun is (^JUax) or resembles it (i_)Ual1 
the noun will be declinable (y-> yt*) and a will be read 

o / / 

1# 0 J* 0 X i / . . 

on it, e.g. y-JU? A) - No student will be deprived. 

o o ✓ 

iJo Jl , / 0 s’ \ ? / 

ySJl Ji byb^ y) - No person striving for good is 
despised. 

After such a (A), the dual and plural forms will also be 
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✓0 0 / os ^ 

(y y^»), e.g. ( OL; jlL> y ^) - No two united persons can 
be overcome. 

(j - No people with differences can be 
victorious. 

53 x x 

Note 9: The ') of (01) and its sisters and the (y^) of (015”) 

and its sisters are also included in the (ol> y^>). These have 
been mentioned in Lesson 37. 

Note 10: The (oU y y) and (oL y^>) will be discussed in 
detail in Volume Four. 


Vocabulary List No. 41 


Word 

Meaning 

x x^ Of 

4j yy 

to rejoice, to be happy 

'pL\ 

to be proud 

cP 1 

to come forward 

(u-) N f 

to be genial, to be sociable 

i£x X 

to be nurtured 
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JO' 

to remove, to efface 

( Jjl 

always 

” • T 

1 

one who regrets 

SOS 

below 

4-Sj 

to repose trust in 


cowardice 

■fl 

S.& 

illness 

1* 0 ^ 

time 

* * ! f # . 

cubit (0.68m) 

1# . 0 ^ x 

merciful, compassionate 

1*1 

0 / 

to save 


to have control over, to be 
able 

^ Ji 

to call to account 

23^1^3 

to find, to meet 

O) 

to live 

L>3 

to bid farewell 

. # 

{ ji L \XfS*\ 0 

tribe 
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55 

4j1P 

✓ 

chastity 

tS o 

life 

1* o M 

wheat 

aui-l y 

to care, to heed 

^ ^ / 0/ 

Jj&Lsta C 

place 

1* 0 ^ 

^jl y c 

watering place, well 


success 

o ^ 

jLoJJ ^ 

cheetah 

J» 0 

j LL« 

full 

•nib 

thirsty 


Exercise No. 60 

Carefully observe the examples of all the types of (oU 
in the following examples: 

The examples of J 

. ill (1) 

. Q& ill jUS" ( 2 ) 
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0 0 S * 0 * » 0 X 

• r^' LS* 

. JL-Cl L/£ L4 
.^giGi LjUo- L-^j ^ j^Ji jOJ 


(3) 

(4) 

(5) 


The examples of (*J J j*i«) 


\\s\ 


S 4^P J* iSllil J O^L 4ij jOkJl 


. 4^0 


0 0 0 


. ^uj Qbj jj >j tiiii s*>gi 


J> ,S t , JI o 9- 


( 1 ) 

( 2 ) 


The examples of (*J J j*i«) 


IjjJjsL-lj C«i SO LpSj lyso ^ jj ^ilp 


. \jl&L\ 


. Lgj^>tj sJjUaJl (3 c— *-v£>j 

. SjQaJlj ( J k j^ 9j CJU *)Ly« *— - J j** 



( 2 ) 

( 3 ) 
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The examples of ( 


In the following examples, the (j) can only have the 
meaning of (vdl j'j). 




0 & s' 0 * 




aJl^ 


( 1 ) 

( 2 ) 


® ■* 


. JlLJiJI jC (3) 

. j (4) 


In these examples, the (j) cannot have the meaning of ( j'j 
e-aifi*]') because if it has the meaning of j'j) in the 

^ o ** 

0 . s’ 0 \ t s’ j> 0 

sentence ^ j*»), it would mean, "The rising of 

dawn and I travelled." This is a meaningless statement. 

In the following examples, the (j) can have the meaning of 
(^*11 jlj) and jtj). 


. (*>l jl) *1^1} jl)&- 

. (O^Jl j!) j£ J\j OJUJ1 

ji Ji 

✓ fla £ £ ✓ t ✓ S ✓ ? a s s s 

. (i^i ji) 4^4 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 
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. (4-oC jl) ‘CoC-J J_Cjl ff-lSr (4) 

The following examples contain a verb which cannot occur 
without two participants. Therefore, the (j) can only have 

the meaning of (lJCC j'j). Accordingly, the succeeding 

word cannot be a J y-^). 


. ?jU\j DC jIUj 




jl / o f / /• / / 


1> 1*1 / J* 1$ 0 


J ajlpttxil 1] yiil 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 


The examples of (Ji^) 


. lylis SC 

. (juT *£J| 

. i^ir sc LJiin j^\ ill C%: jit 

? ^ ' /O ' O ' ' s 0 } s s s 

. LLd oC/iP A*»y (y * 1 y* 

. JX\ j >uli Ciii 
. oCc CJfj 


(1) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 
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The examples of (% 

// 

0 

% 0 ^ /0 j 1 

The (<u^ vjr ^— *) is mentioned in the following sentences 
which are positive. Such sentences are referred to as ( 

„ 0 . & o 

/•u). The ( LS Zu~») will be y^). 


. o^bJl Ml s-'ji s-b (1) 

. Mils Mi aL» 1>: ^zi (2) 

. Ml jUdiGi (3) 

. llb^lj Ml ji (4) 


25 ^ i* 

The following are examples of negative statements ( (*b 

a 

It is permissible to read the word (s^ y^») or the 
(<-d j£- 1) according to its case. 


. jf) Ml Jb-f j4 (1) 

• (» 3 j') f » $ bajtj jvJ (Z) 

. (a jl) o jZxJm Ml jbrtiZlJl ^ (3) 


iSl „ ' ' „ 0 

Jj -fi ^ Jl 0 / SO J 1 

The following examples are >yS ) while the L5 ^-^>) 
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* / Jl 

is not mentioned. The (s-^ y^') of the ( t ^) will be 
according to its position in the sentence (case). The particle 

Si 

(^1) has no effect on the (s-*' _/=•')• 

. iljj 2 b (1) 

. ^ ( 2 ) 

. ji^Gi L^C^i Sf (3) 

. dpli VI (4) 

. i j*J (5) 


The examples of (j~i) 

The following is an example of weight, measure and 
dimensions. 


\j y>- bbi ^iLjj (1) 


The following is an example of the (yb) of number. 


, / ✓ s 5 / ? / 

/0 j , , / / / / / / / / o / / / s s / s s >■ 0 0 

jljLp 0 J ‘brU-^ j dLi j-JUP Jj>“! ^ Jjlp ( 1 ) 


The following are examples of the (yb) of sentences. 
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. £.( jA 

. c&r fSdi ^ 

. u f jj A^iii ^ ^si L^jji 
. £b^ ^ilii ^1 *gGi 


(1) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 


The examples of { ls ^) 

The following are examples of 




^ ^ 0 . 0 ^0 x f J, . X 0^ , -' 

. 4$\ jS* JL*J^ Jl^P b 

^ 0^ ;# /0* 0 '° s s' 

. iiXa jJL ] Coli- jS" ^ jjjJl all- L) 

S>^1 ^ k^ g-aJl J liT l£ 

0 * 

o o ✓ o y o . o . ? / 

■ J^jb lT J**' 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 


The following are examples of (i_3UalL <bLi^> tji L*). 


. ^ jlji-oJl £.LfO liLallv if ( 1 ) 

. ^ CpC h (2) 

. ij (3) 
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The following are examples of j-s^> j^p « ^ 


• ^ ( 1 ) 
. >1 If (2) 

. 21)1 Jp Jlp lufL" ^ lloji If (3) 


The following are examples of («■> i ^ iS^) which are 


. Jjji; 

. °jl* k la if 
. io if 


. o^jUi i^iif 2i! > i>ik; y 


( 1 ) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 


The following are examples of (■> y* *Tp iS^) 


. °J °yj>\ J^ui (4) &\ if (3) 1U4 if (2) if (1) 


Page 320 

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/ 


c^fxaHria ^ZJatox — Q/oCwm. d7 K ZEE 


The examples of ( tr js?J» V) 


. 0l2lJl jtjapl ^ (1) 

. ^ yj! Sf (2) 

. oTyJi ^ ^ ^2)1 Sf (3) 

18 o \ o ^ ^ " 

. { j>- u *y (4) 

1«0>0 X ,*0. . 5 s 0 ~ 1 I C 

. 2 y±S*-» <U*i b^-3 y ( J) 


Note 11: You have read many examples of J j***), ( y~“' 

* 9 

01) and (015" j^) in the previous lessons. Therefore these 
have not been mentioned here. 
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Exercise No. 61 


Observe the analysis of the following sentences. 

(1) 


^0 2/ 

Lob 


* o 6 f 

CUO' 

Jjljax 

4_J| ^_3L2-«j ^_3L2x 

4j (J jX-iLa = 

JlpLsJI JjtLl 

y 

4j 


(2) 


2/ 

Lib 


^ Ox 

c-o jL 

4 J J yJlj* 

^_>L2» J L*L2-a 

4j J = 

JlpLJI JjtLl 


4_LtS 


Note 12: The word (Cob) is a (jlL* J ^*L.) in the first 

sentence and a (d J y<-^) in the second sentence. The reason 
for this is mentioned in paragraph 4 and 5 of this lesson. 
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(3) 



fiS 

iSv/9 

o , 

lie 

(J 




V. 



j 


aj 4-L®^ 



(4) 



£j&Jl 

J 

0 

4j L/3 


<L*Jj '— ® 

£• 

^xx^«-i.l ^_ *>• . ^ S 1 

JpUil jj& (cJl) 

y> y^Z L 

4^a J 



<LolJUj| 4_vl*i ^Ls?" 


(5) 
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1 Js\^> 


Sip 

JpliJl JU- 

JUM ji C JpliJl 


Aj Aji *3 A_Ls^ 


(6) 


1jji" 

*hj’i 

L/^ 

Jjjtiil JU- 

JU-I ji t A J J 

JlPLsJI 


Ajjlxi A_Ls^ 


(7) 



n 

< — j ' 

j 



^ ^1,1 1 \ 

c c Juv<2jLLI 

£jv 

j'j 

aJI^- 

£* LS^' 

■.,<? 1 1 

t JlpLsJI y* (oJl) 

c jA *%£- 

JU-! ji JpUJI 

t ^LpliJl JU- = a^"I aL«^ = (axJj 
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i_j '^k£- 4_L>Jrl 



<u!*4 4_Ls^ 


(8) 


U'lsT 

^ 0 0 

CJ-r^ 



4j (J (. 


J 

y 

JpliJ! 


& ‘ 


4j *ul*i 4-L®^ 
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(9) 


olPJl 

IJLa 

0 0 

X}\ 

fo*3' 

/ OX 

\j 


*-'-3 

i SjU^I 

4 uy> 

Aj J jXJL* 

Cs^ 

0 ^1p 

1 1 

c JpliJl jJfe 

^_3L^ 

c <uil 

c 

^ j ^ 

*u!l! 

<LJLiol 4_l«^ = (J JpUil 

S-lj-Jl y>r = 




<LJLiol 


4 JU- = > 3 $.( J_Jt 
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Exercise No. 62 


Find the different types of (of in the following 
paragraph. 


£ J 3 * 

4jLc" C— ^U^jI (3 ji Aihj ^JJLdt J_L£- Jpl L5^ ^ 

oJU jiJ c AjjyivPj aIaIj lljT *ui t ^jl y^~ 3 ajUL I~^j ^iijlj & 

Lis 4^>- t_3ilv23 dSCi ^25 J3"" j]ij & j-a J j i 

^ ^ ^ fiS 

<L°lJ ajt^o c (apj L/u^ (_rs^ c 4-*-* 

tf C S- 

j*l*Jt LS ~^*tj t fi-5*^-! J-*' til 

I /. © ^ ,/ ./ .. . » £. C / tf 

Li- d-Lhj iw^>-t i— ? j-iJt t JU? Ls t L jlf2v» L&yptj t <Lk_Jj s.Lki'yi ^jjt 

Si ^ ^ ^ ^ .9 o J> 

J^s US'” Jj c (Jlv2jLt jJl <-^>- jli <. <vLi~ 4 jUj L 4^3j 

. jLkj^t ^ ^jlsjll s-^" 


Exercise No. 63 


What type of (of y^>) are there in the following verses. 


. ( 1 ) 
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• 

4 j$j p f>\'j 

( 2 ) 



■ Avjd\ Jjj 

( 3 ) 


• 

•>ui ^ jiii i jj»jdi i^f u; 

( 4 ) 



^ S * 0 ^ ^ ^ .* 0 

. 2-4j jv— 

( 5 ) 


. %;> 

""" . 0 *” .* 0 Vs S if o i o . ^ iof| / ^ 

• A>^ j 4J JJJ) ^y» j 

( 6 ) 



. r y^jjjfdy diijjii 

( 7 ) 



^ Qs ' s t 0 S.sf .0 S.s s 

. Oj->^j s-Ui^P *_kui JJ^J 

(8) 



( 9 ) 

o ■%£ 0 £ 

IjuJoj 4 JJI oCi 

s-Ucoi ^ ^ Si j^i j iJi J^- 4 j 

( 10 ) 



. & jdr 




.SOsJJoJ* x 0 x 0 , 0 } x xO* , 

. U*J Oi j-L>r J 0 j£- ji 

( 11 ) 



. iSlIHujl Ixj 

< 12 ) 



f , 2 0 , ° , i $ 

. jjj 2iUl^ijl Uj 

( 13 ) 

0 

o&- «u i£ju is^d ^ *nfji ^ d^fj 

( 14 ) 


. illsJj lijj 



u db'ijGi 


4_^r ^ 

( 15 ) 



. j^A j Uj l ifj-J jj^J 
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J ^ ? i </ U^" 

. *y ji? jilsJi 


f ■* of-' 


. ^Jj 

? s 0 s' s' 

0 / s 0 //. >0 0 / / o 

. !_up a ^Jup ui^ 4 _l* o ^ojJli 

f s s s' s 

I 0i X J, , J, / > ( ^0 s' s' 

. 4-Lj y* uApi j j 

. (^/>j > iili 

. j jJbtiJ U Ca I jJ ^JiJ ilM aUI JbP \s£s» 

0 £55 iS p 0 & } 

. o^ii L>lk^l c ^'-^-^j i_«o ^ysj^ y 


(16> 

(17) 

(18) 

(19) 

( 20 ) 
( 21 ) 
( 22 ) 


. *>Lli )Jl jJuJl ^y> ji-Xoj' 

. oHJ-yi y\ oCJ-ui \y °y 

f S' . i* p fiS 0 

0 -~rP 0 > * . ^ 0 ^ ioi p . / 0 f . |, ^ . . 

. (1-5 U 

. iit ^ aii v 

p p 

0 > ,' 0 ? 0 * 0.5- 0 . - ' 

• (1^LP° J* 5 

U <i S ° ' ' s' s' <Z > * ' s' ' 's' ' ' 

■ ?bJl J J'-^ V_5 Jjj~3 )/_} C~*j 

. Jill J it j\ N( 

o o e d J° £ *s~ s 

. *_§jL^U (Ol u 


(23) 

(24) 

(25) 

(26) 

( 27) 

(28) 

(29) 

(30) 

(31) 
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. ^Op t^ai ^ ^ ^ i; (32) 

. 3ilS” jJlU( ^ I ji>ol I j^T jjjJt I^jUj (33) 

iulii ^jL *3 ^ ^ idiii ^y diilJi aui; J 4 L 1 ji (34> 

% 

. s-LiJ 

. ^ >i Lj (35) 
. ufcf jf ilJ ji u!uijf ^ iir, (36) 

. ,j5 aTI c-w«^j jj ( 37 ) 


. *>cy? jiyii ^ 3-u ot (38) 
• ot d)| (39) 


Exercise No. 64 


Translate the following letter. 

4_^_P wLwoJj 


^ A Ox XX ^ ^ x 0 x x 0 ^ o”Tx .O , £ XX xO >? £ x 

. Aj LS j*, aA)i A_^^- j j /^3'wiXP' 1 C ^ 


cLXJls <u Oo oh j-s^- yy (^® <l>cj Jj«j 
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£ £ N £ 

OL^J (3 L 4 y* (jJliJl s-jJrl <La j 4i)t (Jj-^ 3 

j*_l*Jl> ^ 1 p 3 * l 5 ^" ^ j £Ls> i j^Lsilj lj3S”” iJ-*'"- 4i)l J_«^li t ^*Jl 


Lil? 3^jji.l cJ^>o 3 -*“ d—SjJt dJJi 3 -^j c— L« ^>1 ^>-£- L; 

t # 

c 3 ^*J( OL^J-it 3 P lal)g^ *>LaL?r C-~3" j <Lo ^*Jt ^ jl*Jl 4^Pjj 

# i e a> e 

LJj t Li3^j j LJ^j 0 L^l!t (J,j * -it iM ^*^131 ,y 2 ^ 1 . 3 >a_>- 0^5”" j 

.#. H s sX *•», ,X A 0 i * . f 1, t ts. f o f 1 , 0 -- _f 

U^>- jZ* I j*S~cS^ C—«Jj 4-J4J&.5 C-~aj&.S 4^aLol ^lASjlj jjJJ .1 J-LP 3 d~ jJI 

3— £>- ^ J^~ J lL?r 4->-* l J“^ 3 P l3 y/S'-l .ilS”"j S-Jj ^4 

■ t 5 / ^ / / Q ^ ( 0 x P f 0 , 

^_-~LaJI 3oa>- ^Ji J*!ij y* iJijjlJLj\ Lj C-~S ^4 C Jj (3 

''O ^ Jj S5 0 Jjj 

l*5.ij <uL*J (_i]2-UL; { k _ 5 ~ J ‘^~J 4j!jLjlJ1j 4-*'“- ^Jl 4_>r C-~g-?r 3 J 

Jl / 0 / / ^ 

3-Ui -1 *jj t _} _} 3 3X«*lASvj ^stJuxs c j^J 

3 p c-wowo-v^i t ^ ^13 3 P Jljl j jJljJl 4iL>*>L« jj-lLl ^ 

* s- * & \ V s , 

3^9 ol-bj c *lA^" Aiilj 4 _Sj ^*J( L^a>o 

IS J-^“J j4 J L ^ ^ c_->lx^Jl 

^ p ^ 33 p 

Jg fl>- ^jip C-JLsIj L t_->*>ljgj( (J^ 2 *-; La^" L^-S^ 5 (_r^ ji-i*j 0( 
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« 51 ~ * •" 

J^ 2 ^ 1 ^ 3-^^ (J^” s-bJ OUjaJ' JW®i 

Lg^laij ^x)( ^JLyojJl ^tX>zj[^2j 3 b 1-31.5 ^ jjl i s-1— b>-l_w3 

f M f 

-\ ^ a^\ -\3rl ^Jbj^ 2-b ^ l ^ \a ^ c 4^^-bJ 3 t — — -p — & pbb-^ 

1 4j*^ib Jj^l s-j^rl ol 3 4i)l isa.t c j*>L^J( ^LxJt i 
i-J^bbi* Aj'y ^g-il 2— (3 4j1 jli bJlbl f. J^r\ L »1 C 3 ^ Pj 3-1 laSCkj 

«3» 3 <b*>bJl C~«31i C 3 UJI J Jj^l (LoJni^ jl) 3 

^1® 3-b^'-*’ b O^lj c 2 j * y j 4 _a!S\j ^x-3 ji J C I ^rS-^“ y^S- ~3-t 

x , f — . z £ \ £ / < "* ~ 

y j ol*^ Js ! j I jJsj\ ! J\ Lj y 1 ^xJb j 1 j j j L>- <Jj^* 

jt-f®' OjS"l (J,Uj 4\)1 j^r jlj C *>bJi *_£* p_-*- 42 J 

. I j >- Tj ^jl J_<3~1 4 IU t l^LoJ £jl J)\ Z y^ C->1 3 aIS”" 


e- e- 3 , 

33&1j J-^rba'yj 41 U) 3 b -* 1 <Li !-£■_} j^>- (3 3 “b^'-*’ ^-b& 

(ii U?ji^ U*>L- ^3'j^-fj J>!j uy* 

. jt30-LaLi^a 


3b^f HL- 


wL-Jb 
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r-r- 


N ^ 

All iS S'* l)L^J (3 <—-0*^1 (3?^^ ^-’^3" A-Jliit £.jJrt (^ 

A! j-^!J *4 3i§-'-"J Aj £-fljj ( ^- a All 3^ t 4 jL3 j->j 

\ £ __ 

. Ai j_«3-I 3 Lit j^o x~ 3 1 
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i ittJI j 
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